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    1. Nacht rond post Koenhaven

    



    'Ik weet niet hoe ik eraan kom, maar d'r broeit wat vanavond,' zei inspecteur Boyarski, nadat hij zijn zoveelste sigaret had opgestoken.


    'Ja, er zit onweer in de lucht..antwoordde brigadier Stuntvoet afwezig, en streek met roodbehaarde vuist over zijn stoppelkin. Hij zat gebogen over een schaakbord met halfvoltooid spel; af en toe had hij de as die van inspecteur Boyarski's vele sigaretten viel, weggeblazen. Die kerel was er weer niet met zijn hoofd bij, hij deed maar niets dan roken en luisteren naar de storm, die als heel in de verte om het wachtgebouw rumoerde. Af en toe ruiste buiten de regen.


    'Nee, zo bedoel ik het niet, m'n beste man, zo bedoel ik 't niet...' 'Dan zou ik toch wel 's willen weten wat u wél bedoelt!' Brigadier Stuntvoet gaf het op, van schaken kwam toch niets die avond.


    'Kijk 's, Peter,' zei de inspecteur, terwijl hij aandachtig het gloeiende puntje op zijn sigaret bekeek, 'ik weet niet of jij dat ook hebt, maar ik voel altijd heel sterk dat grote gebeurtenissen hun schaduw vooruitwerpen. Volgens mij is dat hetgene wat een mens geschikt voor ons vak maakt, dat hij een soort instinct -heeft dat hem waarschuwt wanneer er iets op til is. Herinner jij je nog de geschiedenis met die opiumschuit, de Rotsfontein?'


    Brigadier Stuntvoet herinnerde het zich nog zeer goed. Het was de aanleiding geweest tot zijn bevordering, toen hij samen met inspecteur Boyarski op het spoor was gekomen van een der brutaalste smokkelaarsbenden van West-Europa. 'Nou en of!' antwoordde hij en ontblootte zijn rechterpols, waarop een beweeglijk litteken zichtbaar was. 'Dat schrammetje heb ik nog aan meneer Fen Tsu Leng te danken! 'Nou, dan herinner je je zeker ook nog wel die nacht dat we de dubbele wacht hadden op de Havenpolitie 1' ging de ander voort. 'Toen was jij nog machinedrijver en ik bootjesinspecteur . .. Weet je nog wel dat ik toen ook tegen je zei: "Stuntvoet, er is wat mis vanavond"?'


    'Jawel, ik wou er niks van geloven!' gaf de brigadier eerlijk toe. 'Maar ik denk er nou anders over. Alhoewel, u zal me toch moeten toegeven dat 't eigenlijk niks als bijgeloof is.'


    'Ja, dat lijkt wel zo,' zuchtte inspecteur Boyarski en schudde het hoofd. 'Ik heb zeker weer te veel gegeten vanavond . ..'


    'Uw koning staat schaak, inspecteur!' waarschuwde Stuntvoet, van de gelegenheid gebruik makend om het spel weer op te vatten. 'Laten we d'r nou maar niet verder over praten, 't is de hemel verzoeken ... en bovendien ga ik overmorgen met verlof.' 'Wat heb je 't laatst gezet, onoverwinnelijke strijder?' 'U hebt weer slecht opgelet!' bromde de dikke brigadier op bestraffende toon. 'Op zo'n manier is er geen kunst an voor me om u mat te zetten.' 'Maar wis en waarachtig wel, of ik opgelet heb, maar jij .. In het donker van 't portaaltje rinkelde de telefoon. 'Daar zal je 't hebben ...' De inspecteur legde het sigarette-peukje op de rand van de asbak. 'Laten we 's raden, Peter, wat zou 't wezen?'


    "t Paleis op de Dam in brand!' opperde Stuntvoet, 'maar ik hoop dat 't m'n vrouw is, die me komt vertellen dat ik georven heb.' Weer ratelde de telefoon, lang en dringend.


    'Wedden dat ze De Bijenkorf hebben opgeblazen?!' riep de inspecteur, terwijl hij zijn stoel achteruitschoof. 'Ik heb daarstraks een knal gehoord in de verte . . .'


    Hij stond op en stommelde het portaaltje binnen. Brigadier Stuntvoet hoorde hem de hoorn van de haak lichten. 'Hallo, Boyarski... Wie?!... Ja, ja... Welnee commissaris, dat gaat best, ik kan hier wel weg ... Weet u 't zeker? ... H'm, da's vervloekt eigenaardig ... Nou, om u de waarheid te zeggen, liever niet!... Ja, als 't nodig is, dan ... Wat zegt u? ... Nee, da's de moeite niet, maar ... Jawel commissaris... Allright, ik kom ... Ja, dadelijk, dinges hier neemt de wacht wel zolang waar ... commissaris ..


    De telefoon tingde nog even, toen was het stil. Zijn kleine gestalte verscheen in de deuropening van het portaaltje.


    'Nou?' vroeg Stuntvoet zacht.


    Buiten huilde de wind. In de verte klakte een dichtgewaaide deur.


    'Moord in het Concertgebouw. Van den Speyaert is neergeschoten na de pauze.' 'Waarachtig? De schrijver?'


    'Ja, de schrijver ...' antwoordde inspecteur Boyarski langzaam. Hij stak een nieuwe sigaret op. 'Bel even een taxi, Peter . . .'


    Brigadier Stuntvoet aarzelde. 'Is dat niet de man . ..' begon hij. 'Ja, dat is 'm,' zei de ander rustig en zij zagen elkander aan.

    



    De eerste druppels van een nieuwe regenbui begonnen juist te vallen toen inspecteur Boyarski de wazige lichten van een auto zag aanschuiven over de dijk.


    'Daar zal je 'm hebben,' mompelde hij tot zichzelf en zette de kraag van zijn jas op om zich zoveel mogelijk tegen de wild neer-stuivende stortbui te beschutten. 'Alle donders, wat een gemeen weer!'


    Het IJ lag vrijwel verlaten in de storm, de spiegeling van de lantaarns aan de overkant glinsterde op het wemelende water. Een veerbootje, met een groen en een rood oog, zwoegde moeizaam naar de steiger, die zich dreigend en glimmig zwart verloor in het duister voor hem. "t Lijkt waarachtig wel een griezelfilm!' riep hij tegen brigadier Stuntvoet, wiens omvangrijke gestalte duidelijk zichtbaar was in de lichte deuropening, maar de wind graaide de woorden tussen hen weg.


    'Komt die kerel nou haast of hoe zit dat?' zuchtte de inspecteur, toen hij de lampen van de auto nog steeds op dezelfde plaats zag waar hij ze daareven had opgemerkt, "t Lijkt wel of de duvel ermee speelt!'


    Hij begaf zich op weg om de taxi tegemoet te gaan, die niet de minste haast scheen te hebben aan zijn herhaald geroep gevolg te geven. De weg op de dijk was doorweekt en modderig; hier en daar lagen grote plassen, waarover bij iedere stormvlaag zwarte vegen joegen. Voordat hij erop bedacht was voelde inspecteur Boyarski hoe zijn hoed hem van het hoofd werd gerukt, haastig greep hij omhoog ... Maar reeds zag hij de donkere vlek van zijn voortvluchtig hoofddeksel verdwijnen in het onstuimige water van het IJ.


    'Wel allemachtig, nou dat ook nog!' gromde hij. 'Dat voorspelt niet veel goeds om te beginnen.' Haastig baggerde hij verder over de slijkerige weg, waarin hier en daar verraderlijke kuilen lagen. Boven de starende lantaarns werd de schimmige vorm van een auto zichtbaar, maar van de motor hoorde hij niets, niettegenstaande de wind die uit die richting kwam.


    'Da's eigenaardig,' mompelde hij binnensmonds. 'Waar wacht die kerel op, zou je zo zeggen!'


    Weldra kon hij ook de chauffeur onderscheiden, die rustig achter het stuur zat en tot dusver geen aanstalten maakte hem tegemoet te komen. 'Hei!' schreeuwde inspecteur Boyarski. 'Hei! Kom je nog 's of hoe zit dat?'


    Geen antwoord. De man zat bewegingloos in een hoek geleund en leek hem aan te zien. De inspecteur opende het portier en riep: 'Concertgebouw, vlug asjeblieft!'


    De chauffeur zweeg. Zou hij hem niet gehoord hebben? 'Hei daar, gebeurt er nog eens wat?!' Geen resultaat. 'Wel alle duivels!' Dat werd hem te machtig. Hij schoof het tussenraam open en tikte de man op de schouder. Zijn hand voelde iets vochtigs; regen misschien? ...


    De wind floot door de kieren van het portier, hij zag de haren die onder de uniformpet te voorschijn kwamen bewegen in de tocht. 'Chauffeur!' hij sloeg hem nu zo hard op de schouder dat de meest verstokte slaper ervan zou zijn ontwaakt. Toen gebeurde iets wonderlijks. De man achter het stuur zakte opzij en viel voorover omlaag, zonder geluid. Inspecteur Boyarski floot zachtjes tussen de tanden. Aha, dus dat was 't geval.


    Ja, wat nu te doen? Helemaal teruglopen naar de post om Stuntvoet te halen was met dit weer nutteloos tijd verspillen, bovendien dorst hij de wagen op deze plaats van de dijk toch niet te keren, daar leek de weg hem veel te smal voor. Hij opende het portier van de stuurruimte, schoof het lichaam van de man opzij, klapte het deurtje weer dicht en schakelde in. De motor sloeg prompt aan, daar mankeerde dus niets aan. Schokkend kwam de wagen in beweging, hij knipte de bermlichten aan en reed tot voor de post. Brigadier Stuntvoet had hem zeker niet horen aankomen, daar was het geweld van de storm trouwens te hevig voor. Met een knarsend piepen grepen de remmen, de motor sloeg af. Haastig sprong hij naar buiten en rammelde aan de deur van het gebouwtje. Wel duizend bommen en granaten nog an toe! Hoe kwam die idioot erbij de deur af te sluiten! Zou hij bang zijn in zijn eentje? Daar was Stuntvoet toch anders de man niet naar... Na enig zoeken vond hij eindelijk zijn sleutels.

    



    Hij ontsloot de deur van het portaal. Die naar het kantoor stond open. Op tafel brandde de bureaulamp. Het schaakbord was nog precies zoals hij het had achtergelaten, nu een kwartier geleden. Een paar stukken waren omgevallen en lagen tussen de as van zijn laatste sigaret. Uit de asbak klom een wazig staartje tabakssmoor. Maar het lokaal was leeg.


    'Stuntvoet!' Hij rukte de deur van het washokje open. Donkerte, een onbestemde geur van zeep en vochtige handdoeken. 'Stuntvoet!!' Ook in de keuken, waarvan de smoezelige deur op een kier stond, was niemand te bekennen. 'stuntvoet!!' Wel verdraaid nog an toe, waar zat die vent?! Hij haastte zich naar buiten, waar de regen met onverminderde woede neerplensde. 'Stuntvoet!!... Stuntvoet, waar zit je?!.


    stuntvoet . . . stuntvoet!!'


    Driftig holde hij rond het druipende bouwsel naar de wallekant. De grond was verraderlijk glibberig op de hoek, waar de goot in de aarde mondde... hij gleed uit, greep zich vast aan de afvoerpijp ...


    Daar lag midden in een plas, die heftig bewogen werd door de wind, een donker voorwerp. Voorzichtig raapte hij het op.


    Een pet was het, een uniformpet. 'Havenpolitie'; het wapen van Amsterdam. In de voering, die nat was, zag hij het witte vlekje van een naamlint. Onder de eenzame lantaarn op de steiger las hij. 'P. J. Stuntvoet - Brigadier'. Langzaam ging hij terug naar de hoek, waar de goot mondde in de aarde. Bij de plas, die nu leeg was, bleef hij staan.


    Onder hem, in de luwte van de dijk, kabbelde het donkere water van het IJ traag voorbij.


    Hallo!... Hier Boyarski, spreek van post Koenhaven ... Stuur dadelijk een paar man, ik heb hier zo juist een taxichauffeur vermoord gevonden ... en brigadier Stuntvoet is spoorloos verdwenen ... Wat? ... Nee, nergens te vinden ... Nergens zeg ik je! ... Ja, z'n pet, die heb ik aan de wallekant gevonden... Nee, zwemmen kon ie niet, voor zover ik weet... Ja, goed, stuur de "twee" maar, die kan dan meteen dreggen ... Ja, in de buurt van de steiger zowat... Och man, daar kan je tóch niks van zeggen met dit weer, denk 's even aan die onderstroom ... Nou, vooruit maar... Nee, ik kan onmogelijk blijven, ik moét weg... Wat zeg je?... Nee, ik neem de wagen, de vent heb ik hier op de bank in de post gelegd ... Ja, ik sluit 'm af, denk er dus om dat ze de sleutel meenemen, anders kunnen ze d'r nog niet in ook ... Goed zo, so long!'


    Hij belde af.


    Doofde het licht in de post. Sloot de donkere deur achter zich.


    Peter verdronken ..., die geweldig goeie Peter ... Peter Stuntvoet, brigadier... Allo, vooruit, niet liggen teuten! Aanstonds had hij tijd genoeg om te lamenteren, dienst was dienst ten slotte.


    De motor sloeg aan, raasde op hoger toerental, hij haalde de versnelling over ...


    Koplichten flitsten aan over de glinsterende weg. De auto schoof weg in de nacht.


    Ongeveer halverwege de grote weg bemerkte inspecteur Boyarski tot zijn ontsteltenis, dat een tegenligger hem met schijnbaar grote snelheid tegemoetkwam. Wel alle... nou dat nog! Het was ten enenmale uitgesloten dat je elkaar passeerde op die verduivelde dijk... Ja, wat moest je nou in zo'n geval beginnen, als je haast had...


    De andere wagen kwam zo dichtbij, dat een botsing onvermijdelijk was wanneer beide niet onmiddellijk stopten.


    Remmen knarsten, met een schok stonden ze stil tegenover elkaar, met nog geen vijf meter tussenruimte. Wat een roekeloze kwast daar in die bak! Wie deed nou zo iets met dit slipweer?


    Hij stapte uit, klaar om de snoeshaan daar eens op z'n oud-hollands de huid vol te schelden.


    'O, neem me niet kwalijk, meneer! Is u soms de meneer van de post Koenhaven?' voorkwam de ander hem, terwijl hij het portier van zijn wagen voor hem opende. 'Neemt u me niet kwalijk dat ik een beetje laat ben, maar ik moest wachten voor een aanrijding daarginder,' en hij wees met een vluchtig duimgebaar over zijn schouder naar waar de stad moest zijn. Inspecteur Boyarski slikte zijn betoog in, zei niets dan: 'Nee, vroeg ben je niet, daar heb je gelijk aan!' en stapte in.


    'En uw wagen, meneer?' waagde de chauffeur op te merken. 'Die kan de duivel halen! Vooruit, naar het Concertgebouw, maar vlug!'


    De taxi keerde. De passagier hield zijn hart vast toen hij de wielen voelde slippen op de slijkgladde berm. Maar alles ging goed, weldra ronkte de motor en hotsten ze in een onverantwoordelijke vaart stadwaarts. Handige jongen, die chauffeur, dat moest gezegd worden, dacht inspecteur Boyarski en keek naar het schijnsel van straatlantaarns, dat in vurige strepen aan hem voorbijflitste. 'Drie mannen die niets met elkaar te maken hebben, gedood op één avond ... kom daar nou maar 's achter!' zuchtte hij, en herinnerde zich met schaamte hoe hij de avond tevoren al zijn energie had aangewend om een kruiswoordraadsel uit de kinderkrant op te lossen.

    

    

    

    


  


  
    


    

    

    

    2.
Cherchez la femme

    


    Het was bij het Leidsebosje dat er iets gebeurde dat inspecteur Boyarski in herinnering zou blijven als een van de meest ingrijpende voorvallen uit zijn snuffelaarsleven.


    De taxi, waarvan de chauffeur een mens scheen te wezen die vroeger op de racebaan meer de dood onder de ogen had gezien, was met een razende vaart de stad doorgerend. Bij de angstige capriolen die de wagen maakte op de nauwe bruggetjes in de Leidsestraat, had de inspecteur de beide leuningen krampachtig moeten vastgrijpen om niet aan de een of andere zijde door de ruiten te worden geslingerd. Soms waren de kunsttoeren die de man voor hem uithaalde zo adembenemend, dat Boyarski, die zich hoe langer hoe meer slachtoffer begon te voelen, bij zichzelf had overwogen of hij niet beter deed het heerschap tot de orde te roepen, maar de gedachte dat hij toch al laat genoeg was hield hem daarvan terug.


    Het Leidseplein was als een benauwde droom van zwaaiende lichten en zwenkende kolossen langs hem gestreken; bij ogenblikken voelde hij de achterwielen van zijn auto onder hem wegglippen en razend doordraaien op het gladde plaveisel, als een locomotief die bij het aanzetten geen vat kan krijgen op de baan. De Stadsschouwburg, een lichtend monster, scheerde aan hem voorbij, het scheelde maar weinig of de motorwagen van een naderende tram had hen vermorzeld; door bliksemsnel dwars uit te schieten wist de chauffeur op het nippertje de spaanders bij elkaar te houden.


    Toen kwam de bocht rond het Leidsebosje. De 'motorduiver, de inspecteur had hem in stilte deze naam toebedacht, minderde vaart, bedacht op slippen. Dit was in zekere zin hun redding.


    Van de zijde van het Parkhotel kwam een grauwe limousine aanstuiven; tegen alle regels reed hij aan de verkeerde zijde op; de man in de taxi keek in twee grote koplampen, die aan-en uitgloeiden; even doemde een verschrikt gezicht achter het stuur van de tegenligger, hel belicht door het schijnsel van hun koplampen... Met een oorverscheurend gekrijs schuurden de remmen. De ander trof hen in de flank, slipte en kwam met een dreunende smak tegen de trottoirband tot staan. Het portier van de taxi was opengesprongen, inspecteur Boyarski wist op een haar te ontsnappen aan een aansuizend voorwerp, dat, beide ruiten verbrijzelend, een eind verder op straat neerkwam. Toen keerde de rust terug.


    Mensen stroomden van alle kanten toe; weldra had zich een dichte haag nieuwsgierigen rond de twee gehavende auto's gevormd, in de verte dook reeds een onvermijdelijke politieagent op om naar behoren het geval in een proces-verbaal te vereeuwigen. Inspecteur Boyarski vloekte zeer kernachtig, iets wat hij (in verhouding) zelden deed, want het hielp hem over het algemeen weinig. Ditmaal echter had hij wel een veiligheidsklep nodig. Was 't nou niet om razend te worden?! Het leek wel voorbeschikt te wezen dat hij 't vermaledijde Concertgebouw nooit zou bereiken!


    De chauffeur van zijn taxi bleek er nogal goed te zijn afgekomen, wel wreef hij met een uiterst pijnlijk gezicht zijn linkerschouder, maar dit leek inspecteur Boyarski, die kijk op dat soort dingen had, meer een gelegenheidsgebaar, omdat de man na enige ogenblikken van verwarring met hetzelfde lijdende gezicht zijn rechterschouder betastte. Nu was het zaak zich op de hoogte te gaan stellen wie eigenlijk hun aanvaller was en hoe die zich onder het treffen had gehouden. Tot zijn niet geringe verbazing kwam hij tot de ontdekking dat het een vrouw was, en wel een buitengewoon aardige die het er schijnbaar naar omstandigheden redelijk wel had afgebracht. Ze was bezig aan de intussen aangekomen agent het geval in geuren en kleuren te beschrijven. Deze scheen er niet al te veel van te begrijpen, hij staarde haar met een verdwaasde uitdrukking in zijn plechtige ogen aan, terwijl zijn mond onbehoorlijk wijd openkierde, iets wat inspecteur Boyarski bij nader inzien wel kon begrijpen, aangezien ze bezig bleek hun de botsing in het Frans uit te leggen.


    De inspecteur kwam niet dadelijk tussenbeide; hij vergat zelfs de sigaret op te steken die hij daareven uit het gekreukelde pakje dat hij in zijn jaszak had gevonden, te voorschijn had gehaald. Hij kon zich niet herinneren ooit een dergelijk wezen te zijn tegengekomen.


    Ze was zeer slank en zeker wel een hoofd groter dan hijzelf, iets waar hij uit de aard der zaak aan gewend was en wat hem dan ook in het minst niet onesthetisch voorkwam. Het was een brunette, zeer modieus gekleed en van een élégance die hem in verrukking bracht. Ze had de gelaatskleur van een noorderling die lange tijd in het zuiden heeft doorgebracht, en de donkere blos, die blijkbaar te danken was aan het opwindende van de gebeurtenis, maakte haar zo mogelijk nog interessanter.


    De agent was intussen tot zichzelf gekomen en trachtte haar met een gebiedend gebaar het zwijgen op te leggen, wat hem niet lukte, naar inspecteur Boyarski kon begrijpen. Dat was niet het soort vrouw dat zich door een Amsterdamse politieman liet intimideren; door geen enkele politieman trouwens, dacht hij later.


    Het leek hem nu het ogenblik zich in het gesprek te mengen, waar de agent, die zich in zijn eer scheen aangetast te voelen, aanstalten maakte haar af te voeren.


    'Ja, meester, laat mij d'r 's even bij!' zei hij tot de man, die enigszins wantrouwend het wonderlijke kereltje bekeek dat hem nauwelijks tot de borst reikte. 'Pardon meneer, ik begrijp niet...,' begon hij.


    'Als je weet dat ik Boyarski heet en inspecteur bij de Havenpolitie ben, zal je het misschien beter begrijpen,' kwam het vriendelijke antwoord.


    'O, maar natuurlijk, 'specteur, had u dat maar dalijk gezegd, natuurlijk ken ik u!' antwoordde de agent verlegen. Inspecteur Boyarski had van de gelegenheid gebruik gemaakt zijn lang koud gebleven sigaret op te steken. 'Nou, maar dat dacht ik wel,' zei hij rustig. 'Als ik jou was zou ik maar eerst even mijn chauffeur te pakken nemen, 't is zijn schuld wel niet, maar hij zal je 't geval allicht wat duidelijker kunnen uitleggen.' Toen wendde hij zich tot de Franfaise, en wilde zijn hoed afnemen. Te laat herinnerde hij zich dat deze in het IJ lag, waardoor zijn gebaar enigszins overbodig werd. Om het tenminste de schijn van een bedoeling te geven krabbelde hij toen maar op zijn hoofd, hetgeen zijn figuur nu niet direct redde, naar hij later bedacht.


    'Excusez-moi, mademoiselle, j'espère que mon ami le sergeant de ville ne vous aura pas causé de trouble!' begon hij.


    'O, spreekt u maar gerust Ollands,' antwoordde het onbegrijpelijke meisje. 'lek spreek dat eel goed, moet u weten, maar et was meer de skrik van et ogenblik, zoudt u kunnen zeggen.' 'Nou, als dat dan het geval is,' hernam inspecteur Boyarski, 'dan mag ik u er misschien op attent maken dat het maar zozo was of we waren gezamenlijk de eeuwige jachtvelden binnengegaan.'


    'Vindt u?' vroeg mademoiselle, terwijl ze glimlachte op een wijze dat het inspecteur Boyarksi week om het hart werd. 'lek geloof dat mijn automobile nog bijna intact is,' merkte ze op, en de inspecteur, die zijn kalmte weer had teruggekregen, gaf aan een plotselinge ingeving gehoor, toen hij haar verzocht hem dan zo gauw mogelijk naar het Concertgebouw te rijden, omdat hij daar verwacht werd en toch al veel te laat was. Een ogenblik leek het als bracht het voorstel haar in verlegenheid, de uitdrukking van haar ogen deed hem tenminste veronderstellen dat ze pijnlijk getroffen was. Maar ja, daar kon hij zich op 't ogenblik niet mee ophouden; hij had haast.


    Met de agent was de zaak gauw in het reine gebracht, de chauffeur gaf hij een rijksdaalder en zijn adres; na enige ogenblikken nam hij naast mademoiselle plaats, die de motor reeds had aangeslagen en het portier voor hem openhield. 'Weet u 't Concertgebouw?' vroeg hij, toen ze zich eenmaal een weg hadden gebaand door het gedrang, en de auto rustig voortgleed.


    'Certainement antwoordde ze zonder hem aan te zien, 'iek kwam daar juist vandaan.'


    'H'm,' zei inspecteur Boyarski, en dacht er het zijne van. Hij was een mens die niet in toevalligheden geloofde, iets wat hem meer dan eens van pas was gekomen. 'Est-ce que la fumée vous gêne?' 'Non, merci, pas du tout.'

    



    Voor de ingang van het Concertgebouw stonden hier en daar wat mensen gegroept. Een wagen van de ggd wachtte op de hoek voor een café. Verder was alles als gewoonlijk, alleen ontbrak de lange file auto's die anders om deze tijd langs de zijgevel placht te zijn geparkeerd, in afwachting van het einde van het concert. Vermoedelijk was het gebouw dus ontruimd, hetgeen inspecteur Boyarski hoop gaf dat ze alles hadden gelaten zoals het was. Meestal verknoeiden de ijverige politiebeambten meer dan ze goed maakten met hun onderzoekingen.


    Toen ze voorreden bemerkte hij een kleine two-seater, van een wonderlijke groene kleur, die halfverscholen stond achter de ziekenauto. 'Och heden,' mompelde hij, 'dat is de wagen van Poesiat!'


    'Pardon?' vroeg mademoiselle.


    'O, 't is niets, het was meer tegen mezelf, ziet u... Ik zie juist dat mijn vriend commissaris Poesiat het onderzoek leidt.'


    'Onderzoek?' zei ze op niet-begrijpende toon.


    'Ja, er wordt hier op het ogenblik een onderzoek gehouden,' antwoordde inspecteur Boyarski laconiek, doch dacht bij zichzelf: 'Je maakt mij niet wijs dat je dat niet wist, jongejuffrouw.'


    Ze namen vluchtig afscheid onder de luifel, hij bedankte haar voor haar vriendelijkheid en sprak de hoop uit haar spoedig weer te zien. Ze lachte en wenste hetzelfde, opgelucht, naar het hem toescheen, dat hij haar adres niet vroeg, hetgeen hij wist dat haar een leugen bespaarde. Toen ze wegreed noteerde hij het nummer van haar auto in zijn zakboekje, dat al heel wat mensen die iets op hun geweten hadden, had doen verbleken, en trad tevreden de hal binnen.

    



    'Ha! Daar hebben we onze kleine man!' riep commissaris Poesiat joviaal, al had hij binnensmonds gevloekt toen hij die verwenste pottekijker de trap op had zien komen.


    'Ja, daar is hij weer, commissaris,' beantwoordde inspecteur Boyarski zijn welkomstgroet. 'Ik hoop niet dat u lang op me heeft moeten wachten.'


    'Welnee man, ik had helemaal niet verwacht dat je zou komen; wie heeft je eigenlijk hierheen gestuurd als ik vragen mag?'


    'De baas,' antwoordde het inspecteurtje rustig, wel wetend dat vriend Poesiat zich inwendig opat van nijd, dat ze weer 's in elkaars vaarwater terecht waren gekomen.


    'O, denkt ie weer dat ik 't alleen niet af kan?' merkte commissaris Poesiat wrevelig op, luider dan in zijn bedoeling had gelegen.


    'Kom kom, commissaris, we hebben toch wel meer samengewerkt?' suste inspecteur Boyarski gemoedelijk.


    'Ja, dat hebben we zeker!' antwoordde de commissaris, en de toon waarop hij dit zei sprak boekdelen.


    'Zou ik 't geval misschien 's even kunnen opnemen?' vroeg Boyarski bescheiden.


    'Wel wis en donders ken je dat!' antwoordde zijn superieur, weer verzoend naar het scheen met het onvermijdelijke. 'Ik ga met je mee, vooruit maar!'


    Gezamenlijk bestegen ze met ruchtige stappen de stenen trap die naar het balkon leidde. 'Dus 't is boven gebeurd merkte de inspecteur op.


    'Ja, hij heb 't hogerop gezocht,' grappigde commissaris Poesiat. Hij was een grote, dikke kerel met een wonderlijk walrussen-gezicht, dat een goedige uitdrukking placht te hebben zolang hij niet in dienst was. Zijn puntbuik was gegarneerd met een zware gouden horlogeketting, waarvan hij zeer graag vertelde dat hij haar had gewonnen met scherpschieten, toen alle vijfentwintig schijven door hem binnen vijf minuten in het hart waren getroffen. Zijn voeten, wier uitgestrektheid in beperkte kring spreekwoordelijk was, waren groot en plat. Toen hij destijds nog als boerenknecht op het platteland werkzaam was, werden zijn klompen vaak door jongetjes gestolen, die er bootjes van maakten, "t Is wat je noemt een donkerbruin geval, Jarski!' leidde de commissaris hem in, toen ze het hoogste platform hadden bereikt.


    'Och kom?' antwoordde deze, geïnteresseerd naar het leek. 'Ja, ik zal je zeggen wat er aan de hand is. Ze hebben 't jongmens neergelegd even na de pauze, 't Eerste nummer was net begonnen schijnt 't. Ze hebben de zaal meteen ontruimd, want 't was glad dat 't concert niet door kon gaan. De suppoost van de bovenverdieping heeft in een helder ogenblik gezorgd dat er niets werd aangeraakt, ik heb die kerel een pluimpje gegeven en wat denk je dat de schutter toen zei, zeg?' 'Nou?' informeerde Boyarski.


    'Hij zei dat de verloofde van z'n zuster detectiveromans schreef, dus dat ie 't weten kon. Nou, wat zeg je daarvan?!' 'Tjongejonge!' bewonderde de ander.


    'Ja, maar om nou bij de zaak te blijven. Het gekke van 't geval is, dat iedereen 't schot gehoord heeft (Mengelberg zal zich wel een ongeluk geschrokken zijn!) en niemand weet wie 't gedaan kan hebben. Wanneer de moordenaar op 't balkon of in de zaal gezeten had, hadden ze 'm natuurlijk zo bij z'n kladden gehad. Vanuit de deuren kan 't ook niet geweest zijn, want daar stonden overal suppoosten.'


    'Zijn die al verhoord?' vroeg Boyarski luchtig. 'Nee, dat nog niet, maar die zijn natuurlijk boven alle verdenking.'


    'Och ...,' zei de inspecteur en haalde de schouders op. 'Wel donder, begin je weer?' snauwde commissaris Poesiat. 'Pardon?'


    'Nee, laat maar, 't is arijt...,' vergoelijkte hij. 'Maar goed, vertel me nou 's of jij dat snapt; hoe is 't in duivelsnaam mogelijk dat zo'n snuiter dat klaarspeelt, zou je zo denken!' 'Ja,' beaamde inspecteur Boyarski. 'Merkwaardig is 't.' Maar hij overlegde bij zichzelf dat iemand die het aandorst een ander in een volle zaal neer te schieten zonder uit blinde woede te handelen, intelligent genoeg geacht mocht worden zich niet zonder meer te zullen blootgeven.


    'Ja, wat zeg ik, 't is een donkerbruin geval,' bromde commissaris Poesiat in zijn doorgerookte knevel. 'Ik ben een boon als ik d'r wat van snap .. En ze traden de ruimte binnen.


    Voor de deur stonden twee rechercheurs in burger, die de hoeden afnamen.

    



    Bij hun binnenkomst weken de weinigen die rond het lijk stonden gegroept, uiteen. Het was een kolfje naar de hand van commissaris Poesiat, een dergelijk blijk van eerbied. Hij riep dan ook, volkomen overbodig: 'Opzij daar!', hetgeen nu eenmaal zijn wijze was van reageren op eerbewijzen. Voor de stoelenrij op de hoek, links naast de dubbele deur, lag het lichaam van een man, haast een jongen nog. Een klein plasje bloed had zich een trap lager gevormd en leek reeds verdroogd. Hij hield een verfrommelde krant in de rechterhand geklemd. 'We hebben maar niks met 'm gedaan, heren,..,' merkte een van de omstanders op. Het was een suppoost, naar zijn kleding te oordelen.


    'Nee, da's je maar geraaien ook!' gromde de commissaris, die weer geheel on duty was.


    Inspecteur Boyarski nam met vlugge blik de omgeving op. De muur boven de hoekstoel was met bloed bespat, de rugleuning was aan de bovenrand een weinig gehavend, de vulling kwam te voorschijn onder het pluche van de bekleding. 'Kan jij nou begrijpen dat er mensen zijn die ervan genieten als ze zo iets beschreven lezen?' vroeg de commissaris op gedempte toon aan Boyarski. 'Nee, daar kan ik niet bij,' antwoordde de inspecteur. 'Ik denk dat 't komt omdat ze 't nooit in werkelijkheid gezien hebben .. .', en hij kwam weer eens tot de ontdekking dat commissaris Poesiat een veel betere kerel was dan hij wezen wilde. 'Zelfmoord is zeker uitgesloten?' informeerde inspecteur Boyarski droogjes.


    'Da's nogal glad,' antwoordde de commissaris op bestraffende toon. 'Hoe kom je daar nou bij?'


    'Weet niet...,' zei Boyarski schuchter, "t geval zit zo mooi in elkaar, je zou haast gaan denken dat 't voorbereid was.' 'Natuurlijk is 't voorbereid,' oreerde de commissaris op stellige toon, 'maar die stumper hier wist er niks van.' En daarmee was de zaak voor hem afgedaan.

    



    'Wie van de heren hier is commissaris Poesiat?' Het was een portier, die zoeven binnen was gekomen en na enig aarzelen de vraag stelde.


    'Commissaris ..waarschuwde inspecteur Boyarski Poesiat, die het lijk van zeer nabij onderzocht. 'Wat mot je?'


    'Deze meneer hier vraagt naar u,' antwoordde Boyarski. 'Ja, wat is er aan de hand?' informeerde de ander, op de hurken naast het lichaam gezeten.


    'O, meneer de commissaris, er is een heer beneden die naar u vroeg, hij wou u even alleen spreken.' 'Heeft ie niet gezegd waarover?'


    'Nee meneer, alleen dat hij u even alleen wou hebben en dat 't heel belangrijk was!'


    'Wat een vervelende bliksem... gromde de commissaris; en, zich oprichtend, gaf hij de inspecteur instructies. 'Nergens met je poten aankomen voor ik terug ben, begrepen?' 'Jawel, commissaris,' fluisterde inspecteur Boyarski onderdanig. Nauwelijks had de ander de hielen gelicht of hij wenkte de twee rechercheurs, die nog steeds bij de balkondeur stonden. 'Boyarski, heren. Bekend?' De beide rechercheurs knikten. 'Misschien wil jij even gauw naar beneden gaan ging hij voort tot de grootste van de twee. 'Bel daar even om een fotograaf en een vingerafdrukexpert, maar zeg dat ze voortmaken, anders is 't te laat.' 'Komt in orde, inspecteur!' De man salueerde en verdween. 'Loop jij 's gauw naar de overkant, meester, en ga in die deur daar staan,' vervolgde Boyarski tegen de ander. 'An welke kant, meneer?' vroeg de man.


    'Weet ik nog niet, dat roep ik je wel toe. Maar vlug een beetje als 't kan, ik wou dit liever even gauw afmaken.'


    De rechercheur sukkelde op een drafje achter de lege stoelenrijen naar de tegenovergelegen balkonvleugel. Zijn stappen galmden door de verlaten zaal, die onder het bleke schijnsel van een halfverlichte kroonluchter een troosteloos kille indruk maakte. 'Zo goed, meneer?' riep de man aan de overkant. Inspecteur Boyarski was naast de stoel met het gat in de rugleuning gaan staan.


    'Nee, meer opzij!'


    'Deze kant op, meneer?'


    'Nee, naar rechts ... Zo ja!'


    Hij bukte zich een weinig, als wilde hij het hoofd op de hoogte brengen van iemand die gezeten was, nam toen plaats op de stoel van welke twee uur geleden een dode man was neergevallen. 'Loop nu 's even het balkon af, de kant van 't podium op!' riep hij. De politieman voldeed aan zijn wens, stampte met zware stappen in de richting van het platform.


    'Nee! Niet zo hard!' waarschuwde inspecteur Boyarski. De man stond even verbouwereerd stil, ging toen met statige pas verder.


    'Ho! Stoppen daar!'


    De inspecteur haalde zijn boekje uit de binnenzak van zijn jas te voorschijn; stak toen een nieuwe sigaret op.


    °t Is in orde, m'n jongen!'


    'Kan ik terugkomen, meneer?'


    'Ja, kom maar terug!' antwoordde inspecteur Boyarski, terwijl hij de lucifersvlam met een geïnhaleerde rookwolk uitblies. 'Ik heb 't gezien, dank je.'

    



    Toen commissaris Poesiat weer binnenkwam, was hij vergezeld door een zeer lange man in avondkleding.


    'Kijkt u 's, hier ligt-ie, professor...,' zei hij, en wees op het lichaam van de dode jongen onder bij de stoel.


    De man die met professor was aangesproken, boog zich, nadat hij de andere aanwezigen met een vluchtig knikje had begroet, over het lijk heen, en lichtte even het hoofd op, dat met het gezicht naar beneden op de vloer lag.


    Inspecteur Boyarski zag een ogenblik in een paar onnatuurlijk wit blakkerende oogvlekken; de mond viel open, een dun straaltje bloed droop langs de kin omlaag.


    'Arme kerel..mompelde de professor, die was opgestaan en zich het stof van de knieën sloeg. Toen zei hij zeer rustig, terwijl hij inspecteur Boyarski strak in de ogen zag: 'De heren zouden mij een persoonlijk genoegen doen wanneer zij mijn hulp bij het opsporen van de dader zouden willen aanvaarden. Van den Speyaert was de beste vriend die ik had.'


    'Misschien mag ik u even voorstellen,' begon de commissaris na enig zwijgen: 'Inspecteur Boyarski van de havendienst... Professor Matthieson.'


    Zij drukten elkaar de hand; de inspecteur zei: 'Aangenaam', de professor: 'Zeer prettig met u kennis te maken, inspecteur Boyarski.'


    Boyarski had weinig last van plotselinge sympathieën, maar toen hij professor Matthieson vijf minuten kende wist hij dat dit een kerel naar zijn hart was. Er ging een dergelijke rust van de man uit, dat zelfs commissaris Poesiat er bedeesd onder scheen te worden. Zijn ogen waren helder en rustig, de slordigheid van zijn dunne, blonde haren deed zo natuurlijk aan dat het Boyarski speet hem niet eerder ontmoet te hebben. Hij had tot dusver altijd gemeend dat een hoofd keurig gecoiffeerd en met pommade bewerkt diende te wezen, wilde het een behoorlijke indruk maken; een opvatting die hem destijds binnen het jaar kaal had gemaakt. De gebruinde gelaatskleur van de professor wekte het vermoeden dat hij niet tot het slag der gewone kamergeleerden behoorde, en onwillekeurig moest de inspecteur aan Mademoiselle denken. Daar hij een man was die niet aan het toeval geloofde, leek deze onbestemde overeenkomst hem de moeite waard onthouden te worden.


    'Ik heb de fotograaf en de vingervent besteld, zoals u gezegd had, commissaris,' merkte de inspecteur op. 'Heb ik dat gezegd?... O, ja natuurlijk, da's glad. Nee, 't is in orde, Jarski. Zorg jij nu dat je alle bedienden, of hoe heten die schutters, bij elkaar krijgt in de kleine zaal, dan kunnen we ze daar aanstonds een voorlopig verhoor afnemen. Ik zal 't maar niet al te uitvoerig doen, 't is toch al laat genoeg. Laat een mannetje hier achter om op 't lijk te passen, die kan dan meteen de fotograaf en z'n maat de weg wijzen. Nou, professor eh ... Matthieson, gaat u zover mee, ik denk dat we van uw verklaring veel gebruik zullen maken.' De professor glimlachte, knikte even tegen Boyarski, die boog, en begaf zich óp weg naar de kleine zaal. Toen hij buiten gehoorsafstand was, fluisterde de commissaris achter zijn hand tot Boyarski: 'Vervloekt geschikte kerel, en een héér ...' De inspecteur knikte zwijgend.


    'Hij heeft me wat verteld, nee maar!' ging Poesiat haastig voort, 'ik moet me al héél erg vergissen wanneer we d'r ditmaal niet gauw achter zijn, wat ik je brom!...'


    En hij verdween, na een geheimzinnig gebaar van zijn grote handen, door de balkondeur in het duister.

    



    'Vertelt u me eens, commissaris, wie is toch eigenlijk dat kleine inspecteurtje dat u daarstraks bij u had?' informeerde professor Matthieson, toen ze hun rekkende schaduwen volgden door de steeds donkerder wordende gang.


    'Da's Boyarski van de havendienst,' verklaarde commissaris Poesiat droogjes. 'Hij vaart bootje op 't IJ, in 't gewone doen.' 'Zo? ... Maar wat voert hij hier dan eigenlijk uit, als 't niet onbescheiden is 't te vragen; je zou toch denken dat het Concertgebouw nu niet direct onder 't IJ ressorteert!' 'Ja, wat u zegt...,' verzuchtte de commissaris onder schouderophalen. De wanstaltige schaduw op de vloer voor hem aapte het na. 'Wat u zegt, u is niet de eerste die dat raar vindt. Maar ja ... hij heeft een zekere handigheid om met 't hoofdbureau om te springen, en omdat ie een jaar of wat geleden door een toeval 's een smokkelaar op 't spoor is gekomen en voor de rechter heeft gebracht, halen ze 'm tegenwoordig bij alle zaakjes waar een luchtje an is. Ik zeg maar: wie de naam heeft van vroeg opstaan kan lang blijven liggen.'


    'Maar vindt u dit geval dan zo duister dat er een speciale speurder bij moet komen?' vroeg de professor verbaasd. 'Nou, duidelijk is 't niet bepaald ' lachte commissaris Poesiat, 'maar om daarvoor nou een onschuldige helemaal van 't IJ vandaan te halen, dat vind ik ook een beetje bar. Wat zeg ik, wie de naam heeft..


    'Ja, dat is zo. Natuurlijk, dat kom je overal tegen ...,' beaamde de professor. 'Ik voor mij vind deze moord niet zo duister als u 'm schijnt te zien.'


    'Nee, da's te zeggen, na wat u me van dat meissie vertelde vind ik 't ook zo gek niet meer,' antwoordde commissaris Poesiat. 'Nee, als dat werkelijk d'r achter zit is de rest maar een klein kunstje!'


    'Ik hoop anders niet dat u mijn opinie als de enig mogelijke zult gaan zien, commissaris,' merkte de professor haastig op, 'want ik heb daarmee helemaal niet willen zeggen dat ik weten zou wie de dader is, dat moet u goed begrijpen... Ik heb u alleen maar op iets attent gemaakt wat u uit den aard der zaak niet weten kon, nietwaar? En, zoals ik zeg, ik voor mij heb de uitgesproken overtuiging dat het ook in dit geval wel weer "cherchez la femme" zal blijken te zijn!'


    'Ja,' mompelde commissaris Poesiat in gedachten: 'ja, sjersjee la fam.'

    

    

    

    


  


  
    


    

    

    

    3.
Een linkerbeen gezocht

    


    Binnen een goed halfuur waren de fotografen en de vingerafdrukexpert klaar met hun waarnemingen en het lijk werd door inspecteur Boyarski vrijgegeven voor transport naar het Binnengasthuis, waar de sectie zou worden verricht. Twee agenten gingen mee ter bewaking. De zaal, waarvan de schaduwen herhaaldelijk waren opgeschrikt door het schelle flitsen van blitzlichten, lag weldra geheel verlaten. Alleen wat vuilwitte rookslierten die traag naar het plafond deinden, verrieden nog een tijdlang wat hier had plaatsgevonden; maar zij verwaaiden weldra en verdwenen door de ventilatierozetten rond de kroonluchters. Een oude werkster schrobde zuchtend de vloer voor de stoel en wrong bijwijlen haar rood geworden dweil uit boven een emmer vol dampend zeepsop. Inspecteur Boyarski bezag de krant die hij zoeven uit de hand van de vermoorde had losgemaakt. Het leek hem vreemd dat iemand tijdens een concert met een krant in de handen zou hebben gezeten, en vooral waar de dode Van den Speyaert het ding zo zonderling krampachtig had vastgehouden was hij benieuwd of hij de oplossing van dit raadsel zou kunnen vinden. Het langwerpig gevouwen papier was verfrommeld en er waren kleine scheurtjes in het midden, die door nagels leken te zijn ingedrukt.


    Langzaam sloeg Boyarski de bladen om en doorliep met een vluchtige blik de kolommen. Er was niets dat op iets bijzonders wees. Het was de avondeditie van Het Handelsblad; de datum was van die dag.


    Ook op de fotopagina was niets buitengewoons te zien. Het bruidje van de dag. Vroeger en nu. Een burgemeester die met een pruimemondje het lint voor een veetentoonstelling doorknipte en daarbij zijn hoge hoed zolang op de grond had gezet. De nieuwste herfstmodellen van Maison Jenny Nee, dat was allemaal akelig gewoon en nietszeggend. Maar hoe minder de inspecteur vond, hoe meer hij tot de overtuiging kwam dat er iets niet in de haak was met die krant. En hij begon weer van voren af aan de bladen om te slaan, aandachtiger lezend nu.


    Hoe hij ook zocht, vinden deed hij niets. Reeds was hij van plan het ding dan in 's hemelsnaam maar aan Poesiat te geven, die het wel chemisch zou laten onderzoeken of zo iets, toen hij getroffen werd door een kleine advertentie, die heel onderaan in een hoek stond bij 'Diversen'. H'm, dat was interessant. Hij legde de krant neer op een stoel en stak een nieuwe sigaret op. Het peukje van de vorige en de halfverbrande lucifer wierp hij in de emmer naast zich. Het vuurkooltje siste uit in het groezelige sop. De oude werkster, op haar knieën naast een zonderling afstekende schone plek op de vloer gezeten, grijnsde breed. Ze bleek twee voortanden uit haar bovenkaak te missen en had het haar in een wonderlijk toetje boven op haar hoofd gespeld. 'Zoek u een huwelijk, meneer?' vroeg ze nieuwsgierig. 'Nee, dank u, juf. Maar misschien zoekt u een linkerbeen?' 'Ikke?!' vroeg het vrouwtje, en haar mond zakte open in stomme verbazing. 'Here, bewaar me!'


    'O niet?' antwoordde inspecteur Boyarski verwonderd, 'laat 's kijke of u ze allebei wel hebt?'


    'Wil u wel 's gauw weg weze!' stoof de werkster verontwaardigd op, maar ze vond 't kleine meneertje een kasueel aardig tiep. 'Da's eigenaardig,' zei Boyarski. 'Ik zou 't dadelijk geloofd hebben als u zei dat u die advertentie gezet had.' 'U weet van mijn bene niks,' besloot de andere, terwijl ze opstond. 'En ik heb d'r geen nodig ook.'


    'Ja, dan moet 't wel een ander wezen,' gaf de inspecteur toe, en hoofdschuddend herlas hij de annonce.


    'een linkerbeen gezocht. Brieven letter O 2865, bureau van dit blad.'


    "t Is merkwaardig,' mompelde hij, vouwde de krant op, stak haar in zijn jaszak en stevende de gang in.

    



    Commissaris Poesiat was juist bezig de laatste getuige aan een streng verhoor te onderwerpen, toen inspecteur Boyarski de kleine zaal binnentrad.


    'Zijn ze klaar daarginder?' informeerde Poesiat en zijn strenge ogen knipperden in de rook van een zeer klein sigaartje, dat hij zoals gewoonlijk gedeeltelijk had opgepruimd. 'Ja, ze zijn weg, commissaris,' antwoordde Boyarski. 'Het lijk is naar 't Gasthuis voor sectie.' 'H'm. Arijt. Heb je nog wat bijzonders gevonden?' 'Ja, da's te zeggen, het moet nog blijken of 't bijzonder is.' 'Goed,' bromde de commissaris. 'Daar hebben we 't dan aanstonds wel over. En nou jij, vrouwtje!' hernam hij, zich tot een spichtige juffrouw wendend die hem enigszins minachtend aanzag. 'Vertel u nou 's even wat u van 't geval weet, maar naar waarheid alsjeblieft.'


    De aangesprokene, een vrouw van ongeveer veertig jaar, hoestte eerst even aankondigend voor zij haar verklaringen begon. 'Ahum, ja, wat zal ik u zeggen, meneer? Ik zat hier met mijn vriendin, die u zoeven bij u heb gehad, in de vestiaire, die van 't jaar voor 't eerst in de kleine zaal is. We zaten zo'n beetje over koetjes en kalfjes te praten (mijn vriendin was bezig te breien, zoals ze u misschien verteld heeft), toen we opeens hoorden dat de muziek plotseling ophield, wat we erg gek vonden, want ze waren net met een nieuw nummer begonnen. We kunnen de muziek hiervandaan wel niet al te best horen, dat ging vroeger toen we nog opzij van de zaal zaten veel beter, maar je kan in ieder geval toch nog wél horen of ze bezig zijn of niet. Nou, zoals ik zeg, de muziek stopte en we hoorden een tamelijk rumoer in de zaal.' 'Heeft u nog iets van een schot gehoord of niet?' informeerde commissaris Poesiat op barse toon.


    'Nee, wat zal ik u zeggen, gehoord heb ik 't niet; maar toen ik naderhand van de mensen die d'r kleren kwamen halen te weten kwam dat er op iemand was geschoten, herinnerde ik me wel een knalletje gehoord te hebben, even voordat de muziek uitschee. Maar dat kan net zo goed de paukenist geweest zijn, die kerel slaat soms zó hard op z'n trommel'


    'En weet u soms nog waar dat knalletje vandaan kwam?' vroeg de commissaris verder.


    'Nee meneer, dat zou ik u onmogelijk kennen zeggen, 't kwam me wel voor dat 't hoger was dan de trommel..


    'Hoe bedoelt u dat, hoger?' viel inspecteur Boyarski haar in de rede.


    'Hoger van toon bedoel ik, niet zo laag, zo diep za'k maar zeggen.'


    'Juist, dank u.'


    'Bè je klaar?' vroeg Poesiat.


    'Ja, ik heb niets meer, commissaris,' antwoordde de inspecteur bescheiden.


    'Nou, dan kan u wel gaan, juffrouw. Ik mot anders zeggen dat ik de indruk heb dat u wat verzwijgt!' De commissaris trachtte haar doordringend aan te zien. 'Voor zover ik kan nagaan heb ik u alles verteld wat ik wist,' antwoordde de juffrouw uit de hoogte. 'Ik had u wel meer kunnen vertellen, maar daar kan ik niet voor instaan, en ik hou er niet van dingen te zeggen die je je naderhand verbeeldt.' 'H'm, nou, vooruit dan maar,' gaf commissaris Poesiat toe, een weinig uit het veld geslagen. 'Nou moet ik alleen uw naam nog hebben ..


    'Mijn naam is Pappie,' verklaarde de juffrouw, op een toon alsof ze een geheim verklapte.


    'Hoe zegt u?!'


    'Pappie, meneer, pappie. De voorletters zijn hei.'


    'Da's dus: Hei Pappie!' merkte de commissaris vergenoegd op.


    'Kan ik nu haast gaan?' informeerde de juffrouw.


    'Ja, da's goed, gaat u maar ...', en commissaris Poesiat wuifde met de hand bij wijze van afscheidsgroet.


    'Nou, en nou jij!' begon de commissaris, zodra ze de deur achter zich had dichtgetrokken. 'Biecht maar 's op wat je nou weer voor geheimzinnigheid hebt ontdekt!' en hij sloeg de sigareas van zijn vest, dat openstond.


    Inspecteur Boyarski vertelde hem in het kort van de zonderlinge advertentie die hij in de dodemanskrant had aangetroffen, en toonde hem deze.


    'Zou dat 'r wat mee te maken hebben, denk je?' vroeg Poesiat ongelovig.


    'Eigenaardig is het in ieder geval,' merkte de ander op, 'en omdat de krant in de handen van die Van den Speyaert is gevonden heeft het er in zekere zin altijd iets mee te maken. Bovendien staat er een kruisje bij.' 'Staat dat erbij?'


    'Ja zeker,' antwoordde Boyarski en hij wees het hem.


    'Nou, maar ik wil je wel vertellen dat het er geen bal mee te maken heeft!' hernam de commissaris op stellige toon. 'Die vent is toch immers schrijver, die spaart natuurlijk gekke advertenties. Hij is doodeenvoudig uit minnenijd neergeschoten, en daar komen niks geen benen bij te pas. Trouwens, ik zou met m'n onderzoekingen nou maar eerst eens een beetje in de buurt blijven, daar heb je al duisternis genoeg!' Hij overhandigde de inspecteur een stapeltje slordig beschreven papieren. 'Daar heb je de getuigenverklaringen, veel wijzer zal je d'r niet van worden.'


    'Ik wil ze toch graag eens even inzien, je kan nooit weten,' antwoordde Boyarski en hij nam het bundeltje van hem over. Zorgvuldig begon hij ze door te lezen, terwijl commissaris Poesiat, die al weer een nieuwe sigaar beknabbelde, zijn nagels zat schoon te maken met een lucifer.


    In het geheel waren vijftien mensen ondervraagd; niemand van hen had gezien of gehoord waar het schot vandaan gekomen kon zijn. Het was een volslagen raadsel.


    'Is die suppoost De Wilde nog aanwezig?' vroeg de inspecteur, nadat hij enige tijd gelezen had. 'En die juffrouw van de vestiaire, die het laatst hier was, die zou ik ook nog wel graag even willen zien.'


    'Die juffrouw Mammie bedoel je, of Pappie, hoe heet ze... Ja, die kun je krijgen, ze zijn er allemaal nog,' antwoordde commissaris Poesiat. 'Haal ze maar even, ze zitten buiten.'


    Boyarski stond op en begaf zich naar de zaaldeur, die hij gedeeltelijk opende. Door de kier sprak hij iets, dat de commissaris niet verstond, tot wie daar buiten waren.


    Nadat hij had plaatsgenomen, traden een bleke man in suppoostenuniform en mejuffrouw Pappie het vertrek binnen. Ze bleven aarzelend voor de ingang staan, in afwachting van wat komen zou.


    'Meneer De Wilde,' begon de inspecteur vriendelijk, 'ik lees hier dat u de indruk had op de zolder een schot gehoord te hebben, is dat juist?'


    'Och, wat zal ik u zeggen, meneer...,' antwoordde de man terwijl hij een kleur kreeg, 'het was meer een idee van me ..


    'Zo?' bemerkte de inspecteur, terwijl hij zijn haast onzichtbare wenkbrauwen verwonderd optrok en de spreker aanzag, 'is u daar dan werkzaam, als ik vragen mag?'


    'Nee meneer, dat niet... mijn plaats was vandaag bij de podiumingang, links van het orgel.'


    'Dat is dus schuin tegenover de plaats waar de dode viel, als ik het wel heb?'


    'Ja meneer, daar is het.'


    'Zo...,' zei Boyarski zacht, terwijl hij een vers belikte sigaret tussen zijn dikke vingertjes ronddraaide. 'En mag ik misschien weten hoe u erbij kwam te veronderstellen dat het schot op zolder gelost zou zijn?'


    'Och meneer, wat zeg ik ... dat is zo maar 's een idee van me.' 'Och kom!' merkte inspecteur Boyarski rustig op. 'Heeft u weleens meer van die ideeën, als ik niet onbescheiden ben?' 'Ja, ziet u, meneer,' de man leek hoe langer hoe zenuwachtiger te worden, 'ik ben zo bang dat ik er misschien last mee krijg, ziet u ...'


    'Dat begrijp ik wel,' zei de inspecteur, terwijl hij de suppoost vriendelijk toeknikte, 'maar ik begrijp alleen niet helemaal waarom je er last mee zou krijgen wanneer je ons niets verzwijgt?' 'Ja, dat is wel zo, maar weet u meneer, de directeur zal 't toch al ellendig genoeg vinden dat zo iets gebeurd is, en als ik nou nog dingen ga vertellen die misschien helemaal niet belangrijk zijn en die de politie voor een hele tijd hier zouden vasthouwen, dan ben ik bang dat ik mezelf daar misschien geen goed mee doe, weet u ...'


    'Nou, maar op dat punt kun je wel gerust zijn, beste jongen!' stelde Boyarski hem gerust. De ander scheen helemaal niets raars te vinden in dat 'beste jongen', niettegenstaande hij toch minstens tien jaar ouder was dan de inspecteur zelf. 'En, trouwens,' ging deze voort, 'of je mededelingen belangrijk of onbelangrijk zijn, dat moet je maar aan ons overlaten, zou ik zo zeggen. Dat weten we zelf nog niet eens, zie je. Maar goed: je hebt dus de indruk gekregen... of nee, vertel jij maar 's even hoe alles zich in jouw buurt heeft toegedragen, voor en na het schot. En maak je nou maar nergens bezorgd over; alleen moet je wel in de gaten houden, dat alles wat je wél denkt maar niet zegt, je tot een medeplichtige van de moordenaar maakt, want daardoor maak je het ons misschien onmogelijk de kerel te pakken te krijgen. Vooruit maar, ik luister.'


    'Nou meneer,' begon de suppoost, wat meer op zijn gemak, 'ik zal 't u dan maar in z'n geheel vertellen. Zoals u weet was de pauze net afgelopen en de zesde van Tsjaikovski juist aan de gang, toen ik stappen dacht te horen boven mijn hoofd. Dat is natuurlijk raar, want op zolder mag haast nooit iemand komen, en vooral niet tijdens het concert. Dus, zoals ik zei, ik hoorde stappen boven mijn hoofd, maar ik dacht er niet verder over, denkend dat het wel in orde zou wezen. Ja, zegt u nou zelf, ik kon toch ook niet weten dat dat zou gebeuren! Nou, ik had dus dat geloop daarboven gehoord, toen ik opeens werd opgeschrikt door een tamelijk luide knal die óók van boven kwam, tenminste, voor zover ik het kon beoordelen. Je bedriegt je zo gauw met die dingen ... Nou, en toen hoorde ik iemand vlakbij gillen, ik dacht eerst dat het die was waar ze op geschoten hadden, maar het bleek naderhand een juffrouw te wezen, die erg geschrokken was. Het orkest hield op met spelen en ik opende de deuren om eens te gaan zien wat er nou eigenlijk aan de hand was. Er scheen een soort paniek in de zaal te zijn uitgebroken, want er werd erg geschreeuwd en iedereen wilde weten wat er gebeurd was. Er zijn zelfs nog een paar dames flauwgevallen, meen ik. De eerste die naar buiten kwam was de directeur; hij rende de loge uit en zag erg bleek. Ik had toen nog steeds niet in de gaten waar 't gebeurd was, ik vermoedde wel dat er iemand vermoord was geworden, maar door zo'n kijkgaatje zie je zo weinig...'


    'Stop 's even!' onderbrak inspecteur Boyarski hem, 'je had 't daar over een "kijkgaatje", waar zit dat ding?' 'Dat kijkgaatje, meneer?' vroeg de man verbaasd, 'wel, dat zit in de deur!'


    'Welke deur, en waar?' sprak de inspecteur scherp. 'Wel meneer, dat zit in de binnenste deur aan de, 's kijke .. . ja, aan de linkerkant.' 'De binnenste deur?'


    'Ja meneer. Er zijn namelijk twee stel deuren, een soort sluisje dus, zou je kunnen zeggen; dat is om 't geluid van buiten te dempen, 't Geluid van de gangen bedoel ik.'


    'Kan je daartussen staan, tussen die twee stel deuren in, ook als ze dicht zijn?'


    'Jawel meneer, dat gaat heel makkelijk zelfs, ik sta daar vaak.' 'H'm.' Inspecteur Boyarski bekeek het gloeiende puntje van zijn sigaret.


    'Zijn die deuren overal zo geconstrueerd?' 'Ja meneer, overal,' antwoordde de man. 'En zit dat kijkgaatje overal op dezelfde plaats?' 'Dat zou ik u niet kunnen zeggen, dat zou u aan m'n collega's moeten vragen,' de suppoost glimlachte flauwtjes om het mannetje, dat schijnbaar alles weten wilde.


    'Maar alle heidenen nog an toe, wat doet dat 'r nou allemaal toe, Boyarski,' barstte commissaris Poesiat los, die hoe langer hoe onrustiger was geworden naarmate het gevraag langer duurde. 'We hebben geen eeuwigheid de tijd!'


    'Nee, u hebt gelijk commissaris, 't doet er ook eigenlijk niet toe,' antwoordde de inspecteur gedwee. 'Je kunt wel gaan, De Wilde, ik dank je wel.. '


    De man boog, en verdween door de gangdeur, die hij behoedzaam achter zich sloot.


    'En nu u, juffrouw!' hernam Boyarski, zich tot mejuffrouw Pappie wendend, die al die tijd geduldig maar verveeld had zitten wachten. 'Wees u maar niet bang, ik zal u niet zolang ophouden als uw voorganger. Ik wilde alleen dit van u weten: wie was de eerste die zich bij u vervoegde om zijn kleren af te halen, nadat het ongeluk gebeurde?' De vrouw weifelde even voor ze hem antwoord gaf. 'Dat is moeilijk uit te vinden, meneer,' zei ze toen. 'Het eerst zag ik de directeur voorbijkomen, die, zoals Herman, eh ... ik bedoel, zoals De Wilde zei uit de loge kwam. De volgende mensen die ik voorbij zag gaan waren leden van het orkest. Toen gebeurde er een hele tijd niets, wel werd er veel geroepen en heen en weer gelopen. Van een "eerste" die zijn goed kwam halen kan men eigenlijk niet spreken, het waren er een heleboel tegelijk... die ook allemaal tegelijk hun kleren wilden hebben,' voegde ze er zuurzoet glimlachend aan toe.


    'En daarvoor?' informeerde inspecteur Boyarski verder, 'wie was daarvoor de eerste die bij u kwam?'


    ‘s Kijken, dat was tegen het eind van de pauze... ja... wie was dat ook alweer... Wacht 's! Dat was die lange meneer in smoking die hier daarstraks was. Ja, die was 't, ik weet 't zo goed als zeker.'


    De inspecteur keek vragend naar Poesiat, die met een onvriendelijk gezicht een stukje van zijn sigaar uitspoog en de schouders ophaalde.


    "t Was zo'n lange meneer,' verduidelijkte de juffrouw. 'Hij zag er erg bruin uit, vond ik.'


    'Da's Matthieson, natuurlijk!' gromde de commissaris. 'Professor Matthieson bedoelt u, nietwaar?' vroeg hij juffrouw Pappie op een toon, die alleen maar een bevestigend antwoord toeliet. 'Ja, of 't een professor is, dat zou ik u niet kunnen zeggen hoor, ik weet zo weinig van de mensen die hier komen, maar wanneer 't die meneer is die hier daarstraks was, dan zal ie 't wel wezen. Ik heb trouwens maar één "heer" gezien vanavond .. 'H'm,' mompelde Poesiat. 'Da's wat je noemt complimenteus!' En, tegen Boyarski: 'Ja, geloof me nou maar, 't is Matthieson, daar kun je donder op zeggen. Maar schiet een beetje op asjeblieft!'


    'Ja zeker, commissaris, ik ben zo klaar!' haastte de inspecteur zich hem te verzekeren. 'Nog één ding, juffrouw. Wanneer precies was het, dat professor Matthieson hier wegging?' 'Zoals ik zei, meneer, dat was even voor het eind van de pauze, de bel was allang gegaan.'


    'Dank u, juffrouw, u kunt wel gaan, maar misschien wilt u me het plezier doen en meneer, 's kijken — Meneer Hakkema verzoeken even bij me te komen?'


    'Haaikema, bedoelt u,' verbeterde mejuffrouw Pappie. 'Goed, meneer Haaikema dan, als u 'm maar even haalt!' 'Goed meneer,' beloofde de juffrouw koeltjes, en verdween onder het geritsel van stijve rokken.


    'Wat een stoomtram van een mens!' verzuchtte commissaris Poesiat, uit zijn humeur. 'Stel je 's voor dat je veroordeeld wordt met zo iets levenslang opgescheept te zitten en .. ' Hij slikte de rest van zijn bespiegelingen in, want de deur was na een knekelig kloppen opengepiept, en een wonderlijk mannetje trad binnen. 'U heeft naar me gevraagd, heren?' vroeg hij op onderdanige toon. Wanneer het niet zo'n onuitstaanbaar kereltje was geweest zou inspecteur Boyarski zich zeker tot hem aangetrokken hebben gevoeld, want ze waren allebei ongeveer even klein en zeker even onooglijk.


    'U was vanavond toch suppoost van de rechter balkonvleugel, als ik het wel heb?' begon de inspecteur.


    'Wanneer u dat rekent met uw gezicht naar het orgel gekeerd, dan heeft u gelijk, meneer,' bevestigde het mannetje. 'Dan wilde ik graag van u weten wanneer professor Matthieson de zaal verlaten heeft,' vervolgde de ander. 'U bedoelt die lange, zal ik maar zeggen?'


    'Voor zover ik weet is er maar één professor Matthieson, en die is van ons standpunt bezien tamelijk lang,' antwoordde Boyarski droogjes.


    'U wilde dus weten wanneer genoemde heer de zaal verlaten heeft?... Dat was met de pauze, en hij is nadien niet terug geweest.'


    'Kijk 's an!' bewonderde de inspecteur, 'u heeft een fenomenaal geheugen, en u kunt waarachtig nog gedachten lezen ook!' 'Hoe bedoelt u dat, meneer?' vroeg de kleine suppoost bijna fluisterend.


    'Wel, omdat ik u juist had willen vragen of de.professor niet nog eens terug is geweest. Maar u weet zeker dat zo iets niet het geval was?'


    'Dat is niet het geval geweest, meneer, ik weet dat zeker.' De stem van het mannetje had zeer overtuigend geklonken. 'Denkt u nog eens goed na ... U weet dus absoluut zeker dat de professor niet bij u terug is geweest?'


    'De professor is niet terug geweest, ik weet dat heel zeker,' antwoordde de suppoost.


    'Meneer Haaikema, u liegt!' zei inspecteur Boyarski kalm, maar er siste iets kwaadaardigs in zijn stem. 'Maar meneer!' protesteerde het mannetje verontwaardigd. 'Nou is 't voldoende, zou ik zo zeggen, Boyarski!' bulderde commissaris Poesiat, terwijl hij de inspecteur woedend aankeek. 'Duvel maar op jij, Haaikema, 't is mooi geweest!' De aangesprokene maakte van dit aanbod gaarne gebruik, en verdween schielijk achter de veilige vleugel van de deur.


    'Jij gaat veel te ruw met die mensen om, Boyarski!' bestrafte Poesiat, wat kalmer nu. 'Ik heb je dat al wel honderdmaal gezegd!'


    'U hebt gelijk, commissaris,' gaf de zeer kleine inspecteur verdrietig toe, 'maar, u moet ook niet vergeten, u is al zóveel langer in dienst dan ik'


    'Daar heb jij weer gelijk,' beaamde Poesiat gemoedelijk. 'Ik neem 't je ook niet kwalijk, hoor, dat moet je goed begrijpen. En je moet de moed ook maar niet laten zakken, mejongen.. de commissaris klopte hem vertrouwelijk op de schouder, 'met de jaren wor je vanzelf veel rustiger, moet je maar denken; Keulen en Aken zijn niet in één dag gebouwd!'

    

    

    

    


  


  
    


    

    

    

    4.
Het briefje

    


    Commissaris Poesiat had juist aan Boyarski het relaas van professor Matthiesons mededelingen gedaan, toen er geklopt werd. Op het zakelijke 'binnen!' van de commissaris kwam het hoofd van de portier om het hoekje van de deur te voorschijn. 'Er is een brief voor u gebracht, meneer,' sprak hij. 'Nou, breng maar hier, ik zal je niet opvreten!' beval de commissaris hem op een toon die het tegenovergestelde uitdrukte. De man kwam nu geheel voor den dag en legde het briefje voor Poesiat neer, waarna hij schichtig verdween.


    'H'm . . . aan de heer commissaris? leidende het onderzoek


    van het geval van den speyaert — Wa's dat nou voor onzin?' vroeg hij wrevelig aan zichzelf en Boyarski, zonder zijn sigaar uit de mond te nemen. 'Nou, enfin, dat komt aanstonds wel. Dus, je hebt 't gehoord, Jarski; wat zeg jij d'r van?'


    'Van die verklaring bedoelt u? Of mededeling, laten we liever zeggen. Ja... als ik het dus goed begrepen heb, komt het daarop neer, dat de professor er de aandacht op vestigt dat Van den Speyaert steeds intiemer wordende connecties onderhield met een zekere Yvonne Delpêche, en dat deze wederzijdse genegenheid door enkelen met lede ogen werd aangezien.' 'Als je 't zo plechtig opvatten wilt, ja,' beaamde Poesiat; 'maar wat dénk je daar nou van, dat wou ik graag weten.' 'In verband met de moord? Dat het er weinig mee te maken heeft.'


    'Zal ik je 's wat vertellen, m'n beste man,' zei de commissaris, kwaad wordend. 'Je hebt niet de minste kijk op menselijke hartstochten!'


    'Nee, dat geloof ik ook,' moest Boyarski toegeven. 'Ik persoonlijk zou het nooit in mijn hoofd krijgen om voor een trouwring iemand in het Concertgebouw neer te schieten, vooral als je daarmee riskeert dat mensen zoals u op je spoor gezet worden, waardoor je weinig kans loopt het er heelhuids af te brengen.'


    'H'm, ja, dat is misschien wel 20 zei Wiebe Poesiat bedachtzaam, daar hij het vleierijtje van de kleine Boyarski niet erg vertrouwde. 'Maar dat is dan toch alleen in jouw geval. Stel je voor dat ik tot alle misdaden, die ik ...o voor en na aan het licht heb gebracht, ook zelf in staat zou hebben moeten wezen, dat zou me een mooie boel worden.'


    'Als u mij vraagt,' waagde Boyarski op te merken, 'is dat niet zozeer ongerijmd als wel vereist, in zekere zin.' 'Wat is vereist? Dat je zelf een misdadiger bent om boeven te kunnen vangen?'


    'Ja, daar komt het wel ongeveer op neer,' antwoordde de inspecteur. 'In ieder geval geloof ik wel dat je zelf misdadige aanleg moet hebben om achter het fijne van de zaak te komen; trouwens: de gelegenheid maakt de dief, en zolang je die gelegenheid nog niet gehad hebt, word je een fatsoenlijk mens genoemd. Ik persoonlijk vind iemand eerst dan een fatsoenlijk mens, wanneer hij die gelegenheid wel heeft gehad, maar er geen gebruik van heeft gemaakt.'


    'Dus met andere woorden, ik ben een boef!' brieste commissaris Poesiat.


    'Dat wil ik niet zeggen, commissaris,' vergoelijkte Boyarski, 'maar gezien uw succes zou ik wel denken dat u de aanleg daartoe had. Alleen u heeft de gelegenheden niet gebruikt, en dat heeft u tot de mens gemaakt die u op het ogenblik bent!' 'Ja, daar... dat kan wel,' gaf de commissaris zwakjes toe, en dacht met ontsteltenis aan de katten die hij in zijn jeugd had opgehangen.


    'Maar afijn, laten we nou bij ons chapiter blijven,' hernam hij, een forse trek aan zijn sigaar doende, die ongemerkt zo kort was geworden dat zijn snor bijna begon te smeulen. 'Wat denk je nou van die Franse vrouw en van Matthieson?' 'Wel, als u mij om mijn eerlijke overtuiging vraagt, ik zou geneigd zijn te veronderstellen dat de professor zelf op haar verliefd is iets wat ik me in dit geval wel zou kunnen indenken,' moest de inspecteur bekennen.


    'Jij ben me een mooie!' grinnikte Poesiat. 'Zo meteen beweer je nog dat hij 't gedaan heeft! Maar wacht 's, je zei daar dat je 't zou kunnen voorstellen; ken je dat meisje soms?'


    'Ja... ze heeft me een uur geleden zowat verpletterd,' vertelde Boyarski.


    'Is ze zó dik?' informeerde de commissaris ontsteld. 'Nee, ik bedoel, ze heeft me aangereden op het Leidseplein.' 'Zo?'... commissaris Poesiat was één en al belangstelling. 'Hoe ziet ze d'r uit, is ze mooi?'


    'Ja, dat geloof ik wel..antwoordde de inspecteur aarzelend. 'Ik kan daar zo slecht over oordelen.'


    'Ja, dat kan uitkomen, je bent nog wel wat jong.' Commissaris Poesiat zag hem vriendelijk medelijdend aan, iets vaderlijks maakte zich van hem meester. 'Maar afijn, 't zal hier wel weer wezen: Sjersjee la fam. En nou dat briefje.' Hij nam de betypte envelop in zijn grove handen en draaide haar onderzoekend rond. 'aan de heer commissaris? leidende het onderzoek van het geval van den speyaert! ... Nou, daar gaat ie dan!' Hij wurmde een knobbelige vinger in de opening aan de bovenrand en scheurde het couvert open. Toen hij het briefje dat erin zat had opengevouwen, gelezen en enige malen herlezen, reikte hij het Boyarski. In zijn ogen was grote verbazing. 'Hier... léés 's ...,' brabbelde hij.


    De inspecteur las, en zijn gezicht werd ernstig. 'Jan van den Speyaert werd neergeschoten vanuit het tuimelraam, dat zich op tien meter boven de linkeringang naast het podium bevindt,' stond er, in machineschrift. Ondertekening ontbrak. Inspecteur Boyarski floot zachtjes.


    'Zou 't een canard wezen?' begon de commissaris, nog niet van zijn verwondering bekomen. Maar de ander was opgestaan en had zich naar de deur begeven, die hij snel opende. 'Is suppoost De Wilde hier nog?' riep hij. De man kwam haast onmiddellijk binnen.


    'Jawel meneer, u had me nog niet gezegd dat ik naar huis kon gaan!' zei hij.


    'U is een voorbeeldig mens,' prees de inspecteur, 'maar vertel me 's even gauw, weet je zeker dat het de zolder is, die zich boven de zijgang bevindt, is dat niet het dak?' 'Ja waarachtig!' riep de man, na even nagedacht te hebben.


    'U heeft gelijk, daar is het dak, da's te zeggen de dakgoot... daar had ik zo gauw niet aan gedacht!' 'Goed,' sprak Boyarski haastig. 'Hoe kun je daar komen?' 'In de goot, meneer?... 's kijken ... je kunt binnendoor, maar dan moet je over de zolder, buitenom kun je van de brandtrap achter aan het gebouw gebruik maken, dan ben je er zo.' 'Dank je, De Wilde... Wacht 's ... Is er niet iemand van het personeel die buiten het gebouw dienst heeft tijdens het concert?'


    'Bij die brandtrap, meneer? Daar is gewoonlijk de autowacht wel 'in de buurt, maar die behoort eigenlijk niet tot het personeel.'


    'Haal dan 's als de bliksem die autowacht!' beval de inspecteur, 'en als ie al thuis is of slaapt, dan haal je 'm uit z'n bed, begrepen?'


    'Jawel, meneer!' antwoordde de man onderdanig, en hij haastte zich naar buiten. De inspecteur was al weer bij de deur. 'Brigadier Stotijn!' riep hij. 'Brigadier Stotijn!'


    Zware stappen van ijzerbeslagen laarzen klotsten aan uit de verte. Weldra was de gewenste bij hem en salueerde. 'Present, 'specteur!' Het was een kolossale kerel; in het halve licht dat aarzelde vanuit de kleine zaal, glommen gepoetste beenkappen, die onder zijn regenjas te voorschijn kwamen. 'Ga jij 's gauw met een mannetje de dakgoot aan de linkerkant van het gebouw en de brandtrap onderzoeken,' sprak Boyarski. 'Alles wat je vindt en dat je belangrijk voorkomt breng je mee, na aangetekend te hebben waar het lag; let vooral op patroonhulzen en voetafdrukken. Als je geen licht genoeg hebt stuur je iemand naar het bureau aan de overkant om lampen te halen. Maar schiet op, kerel, het is van groot belang!' 'Jawel, 'specteur!' antwoordde de brigadier. 'De kant van het Jan Willem Brouwersplein bedoelt u?'


    'Ja! Vooruit, zie dat je de zaak binnen 't kwartier voor mekaar hebt!''


    'Komt in orde, meneer!' en hij verdween op een draf. Inspecteur Boyarski keerde in gedachten verdiept naar de commissaris terug, die bezig was het briefje met een vergrootglas te bekijken. Zijn sigaar was uitgegaan.


    'Het wordt warm, Poesiat...,' zei Boyarski langzaam, "t wordt verduiveld warm


    'Ik heb alvast wat ontdekt!' sprak de commissaris, zonder op te zien. 't Is waarschijnlijk een ouwe Amerikaanse machine, de A mist de kop en de g is van onderen beschadigd ... als ik de knaap niet te pakken krijg die dit geschreven heeft dan heet ik geen Poesiat!' Inspecteur Boyarski vertrouwde op dit punt volkomen in hem, op het gebied van dergelijke nasnuffelarijen was het meesterschap van commissaris Poesiat onbetwist. 'Eigenlijk was de recherche er allang bij geweest,' ging deze voort, 'maar ik heb de baas opgebeld om 'm te vragen 't gevalletje voor vanavond in mijn handen te laten, de rest krijg ik ook wel voor mekaar, al zullen de burgers er zich noodgedwongen in moeten mengen.' 'Ja, dat geloof ik ook wel,' meende Boyarski, 'ik zal tenminste voor deze zaak buitengewone dienst aanvragen.' 'Och man, dat heb je toch immers al!' stelde de commissaris hem gerust, 'anders hadden ze je d'r toch nooit bijgehaald!' 'Nee, dat is zo,' gaf de ander toe. 'Ik hoop dat u de anonymus gauw op weet te scharrelen, die vent lijkt me belangrijk ...' 'Nou, maar dat komt voor mekaar!' verzekerde Poesiat.'Alhoewel, ik blijf d'r bij: 't is hier weer 's voor de zoveelste keer: Sjersjee la fam!'

    



    Zeer spoedig keerde de suppoost De Wilde terug. Hij was vergezeld van een kale, stakige kerel, die mank liep en een vettige flambard zenuwachtig in de handen ronddraaide. Hij groette de beide politiemannen een weinig argwanend, en zag naar de grond.


    'Vraag jij 'm maar, Jarski!' baste commissaris Poesiat, 'ik heb m'n handen vol met dit dingetje.'


    'Zoals u wilt, commissaris!' en, zich tot de nieuwaangekomene wendend, vroeg de inspecteur: 'U is zeker de autowacht?' 'Jawel, meneer,' antwoordde de man haast onhoorbaar. 'Ik had 'm gauw, meneer, hij stond nog buiten, hij zei dat hij u juist zocht...'


    'Mooi zo, dank je, De Wilde, misschien wil je zolang even naar buiten gaan, als je tijd hebt kun je ons aanstonds nog van dienst zijn.'


    'Met alle genoegen, meneer ! sprak De Wilde gevleid, en begaf zich naar de gang.


    'En nu u, wachtsman. U had naar me gezocht, zei de suppoost... Nou, hier zijn we!'


    'Ja, kijk u 's, meneer, ik had niet zozeer een bepaalde persoon gezocht als wel de leider hier... Ik geloof namelijk dat ik iets gezien heb dat misschien van belang kan wezen .. t 'Laat maar 's horen, kerel; ik zou je verduiveld dankbaar wezen als je ons zou kunnen helpen.' Inspecteur Boyarski schoof de papieren die voor hem op tafel lagen, opzij en vouwde de handen, als in afwachting van een aangenaam onderhoud. De magere autowacht scheen wat te ontdooien en kwam een paar passen dichterbij. Terwijl hij sprak graaiden zijn handen in de lucht, blijkbaar wilde hij daarmee zijn beschrijving verduidelijken.


    'Ik zal u dan vertellen, meneer, het is pas een paar weken dat ik hier autowacht ben, ik ben met 't nieuwe seizoen gekomen. Vandaar dat ik nog niet zo erg goed op de hoogte ben van de gewoonten hier, iets wat me vanavond misschien een lelijke poets gebakken heeft. Ik zat namelijk op mijn stoeltje naast de zijingang, toen ik opeens merkte dat het minder licht werd. Eerst begreep ik niet waar of 'm dat nou aan lag, maar nadat ik was opgestaan en buiten had rondgekeken, kwam ik tot de ontdekking dat de booglamp die even naast de brandgang staat, uit was gegaan. Ik vertel u dit allemaal, u zal wel zeggen, wat heeft dat er nou mee te maken, maar ik kan 't idee niet van me afzetten dat dat uitgaan van de lamp en wat er toen gebeurde met elkaar in verband staan.'


    'Wat is 't voor een lamp?' informeerde de inspecteur, die aandachtig had zitten luisteren.


    'Da's zo'n gewone straatlamp, meneer, zo'n nieuwerwetse, hij zal een meter of vijf hoog wezen.' 'Is dat de enige lamp van die soort daar in de buurt?' 'Ja meneer, ze hebben een tussenruimte van ongeveer vijfentwintig meter.'


    'Juist. En wat voor nut zou dat uitgaan van die lamp gehad hebben, volgens u? Ik meen tenminste dat u dit feit met hetgeen volgde in verband bracht.' 'Dat zal ik u zeggen, meneer,' ging de man voort. 'Het gekke is dat wanneer die lamp niét brandt, de achterzij van het gebouw aan die kant volkomen in het donker ligt!'


    'Aha! Ik snap je!' sprak inspecteur Boyarski, en zocht naar een sigaret in de zakken van zijn vest. 'Nou, en toen?' 'Toen, meneer, gebeurde er iets wat ik dadelijk al een beetje gek vond. Ik had nog aan de portier willen gaan vragen of ik dat nou wel toe mocht laten, maar ik dacht zo bij mezelf: Och, eigenlijk heb je met 't gebouw niets te maken; je bent hier voor de auto's en verder niks. Maar ik wou nou maar dat ik 't wél gedaan had ... Er kwam namelijk een reus van een kerel om de hoek vandaan; hij had een soort uniform aan, dat in het donker van alles wezen kon. Hij droeg een langwerpig pak onder de arm, een soort tas zou ik zeggen. Nou, die kerel liep doodkalm de brandgang in en begon tegen de ladder op te klimmen. Ik ging 'm achterna en riep zo iets van: "Hee, wat mot dat daar?!", hij antwoordde dat ik toch zeker wel gezien had dat de booglamp uit was gegaan, en dat ie van de elektriciteit was en na moest kijken of het net van 't Concertgebouw ook gevaar liep. Nou, toen heb ik 'm maar laten schuiven, dat begrijpt u wel. Ik zag 'm tegen het gebouw opklauteren, en hij verdween op het dak, achter de ventilatiekokers. Ik dacht niet verder aan 'm, want er was een taxi stil komen staan net in de nauwe doorgang achter het gebouw, en de file auto's die er zo langzamerhand achter aan kwamen maakten een lawaai met hun claxons en toeters dat horen en zien je verging.'


    'Da's ook toevallig!' merkte de inspecteur laconiek op. 'Ja, zeg u dat wel, meneer!' stemde de man in. 'Maar afijn, de taxi schijnt na een paar minuten weer aan de gang te hebben kunnen komen, hij reed tenminste langzaam voor, dat wil zeggen, hij wou voor de ingang gaan staan, maar ik zei dat dat niet mocht, waarna de chauffeur beweerde dat-ie de motor moest inspecteren, want daar mankeerde wat aan. Na een paar minuten kwam de elektriciteitskerel weer naar beneden, hij leek erg opgewonden. Het viel me op dat hij z'n tas niet meer bij zich had. Hij keek enige ogenblikken, ik zou haast zeggen "besluiteloos" rond, daarna kreeg hij de taxi in het oog en holde er op af. Hij riep iets tegen de chauffeur, stapte in en het ding reed met een gangetje weg; het ging de Van Baerlestraat in, de kant van het Vondelpark op ... Nou, verder is er niks, meneer, de rest zult u wel weten. Ik hoorde veel later pas dat er iemand vermoord was.' "t Is de moeite waard, wachtsman, dat verhaal van jou,' zei inspecteur Boyarski in gedachten. 'Vertel me 's... kun je me die zogenaamde elektriciteitsman niet eens wat nader beschrijven?' 'Da's moeilijk, meneer...,' antwoordde de aangesprokene aarzelend. 'Het was er zo vervloekt donker... Meer dan ik u al zei zou ik niet weten, 't Was een buitengewoon zware kerel, in een uniform... Of, wacht es! Er is nog iets, dat heb ik u nog niet gezegd; hij sprak met een gek accent, dat is me nog opgevallen ... ja, waarachtig, dat had ik bijna vergeten!' 'Zou u ook kunnen nagaan wat voor een accent?' vroeg de inspecteur.


    'Ik zou zeggen dat 't een Duitser was, meneer; hij had het tenminste over "elektriziteet".'


    'Juist... En nou die taxichauffeur, kunt u me daar wat van zeggen?'


    'Een man van middelgrootte, meneer, met een glad gezicht en wijdafstaande oren; hij sprak erg schor.'


    'Och kom, da's interessant... Heeft u nog iets bijzonders aan die taxi gemerkt? Het nummer misschien?'


    'Nee, meneer, 't nummer heb ik niet opgenomen, ik kon toch ook niet weten ...'


    'Nee, dat spreekt. Maar heeft u verder niets bijzonders aan die wagen gezien, iets wat u opviel, waaraan u 'm eventueel zou kunnen herkennen?'


    'Niet dat ik weet, meneer, 't was zo'n gewone blokband, ik meen een Renault; een rooie.' Inspecteur Boyarski wachtte even om zijn sigaret op te steken. Eerst nadat hij een paar trekken van de heilzame rook had ingezogen en weer uitgeblazen vroeg hij de wachter, die nog steeds naar de grond zag: 'Denkt u eens goed: miste de taxi, waarin u de zogenaamde elektricien zag stappen, de band van het reservewiel achterop?'


    De man dacht even na voor hij antwoord gaf. 'Nu u het zegt, meneer, herinner ik me zo iets; ik kan me vergissen, hoor; maar ik weet zo goed als zeker dat die band ontbrak!' 'Dat dacht ik wel,' zei inspecteur Boyarski eenvoudig, en beduidde de man te gaan.


    Zodra deze de deur achter zich gesloten had, sprak commissaris Poesiat, die al die tijd aandachtig het papiertje voor zich met een vergrootglas had zitten bestuderen: 'Ik weet niet wat het is, Boyarski, maar d'r is iets met die kerel niet in de haak!' 'Nee, helemaal zuiver op de graat is hij niet,' antwoordde de inspecteur ernstig, 'maar ik vermoed dat 'm dat in wat anders zit.' 'Och, jij altijd met je "wat anders" !' schamperde commissaris Poesiat. 'Vertel me liever 's wat je van die taxi schijnt te weten!' 'Vanavond,' vertelde de kleine inspecteur rustig, 'even voordat ik hier kwam, heb ik een chauffeur vermoord gevonden op de dijk, in de buurt van post Koenhaven. Het was een man van middelgrootte, met een gladgeschoren gezicht en wijdafstaande oren; de taxi waarin ik hem vond, was een rode Renault, en miste de band van het reservewiel achterop.'


    'Wat bazel je nou?!' schreeuwde Poesiat ontzet. 'Zou die vent met die tas ook z'n chauffeur om zeep gebracht hebben?!' Inspecteur Boyarski gaf geen antwoord op zijn vraag.


    Terwijl hij een geïnhaleerde rookwolk naar het plafond blies, mompelde hij: 'Als ik dat monster te pakken krijg, wordt 't m'n levenswerk. Twee moorden op dezelfde avond, en allebei zonder één fout... Twee moorden... En ik ben zelfs bang dat het er drie geworden zijn,' voegde hij eraan toe, en vertelde van Peter Stuntvoet, die verdronken was in het IJ, terwijl hij zelf op nog geen vijftig meter ervandaan gevochten had met de storm. 'Allemachtig..sprak commissaris Poesiat zacht, en een wolk van sigarerook verborg bijna zijn goedig gezicht. 'Wat is dat gemeen...'


    'Ik moet toch het portret van die autowacht 's opzoeken in de dactyloscopie,' zei de inspecteur, en hoestte.

    

    

    

    


  


  
    


    

    

    

    5.
Professor Matthieson is slordig!

    


    'Daar zal je Stotijn hebben!' riep commissaris Poesiat, toen een stemmenrumoer buiten hun aandacht trok.


    Weldra werd de deur voorzichtig geopend en brigadier Stotijn kwam binnen, vergezeld van twee rechercheurs in burger, waarvan de één een voorwerp, dat naderhand een geweer bleek te zijn, voorzichtig op twee zakdoeken voor zich uit droeg, terwijl de ander hem volgde met een langwerpige zak van zeildoek. 'We hebben 't, heren!' verklaarde brigadier Stotijn verheugd, op de twee voorwerpen wijzend die de rechercheurs voor hen neerlegden op tafel.


    'Dat lijkt wel een Mauser te wezen...,' zei de commissaris tot Boyarski, die het ding nauwkeurig bekeek.


    'Het is een Mauser, model 1917.a, met scherprichter mompelde de inspecteur. 'We moeten natuurlijk voorzichtig zijn dat we d'r niet aankomen, maar ik ben bang dat er niet al te veel afdrukken op te vinden zullen zijn. De kerel lijkt me er de man niet naar zo'n katje zonder handschoenen aan te pakken.' 'Hij lijkt me erg geschrokken te zijn, dat-ie z'n geweer heeft laten liggen!' merkte Poesiat op.


    'We vonden 't op twee meter afstand, dwars van 't voorlaatste venster, meneer,' vertelde de brigadier. 'De tas lag boven aan de brandtrap; voetsporen of zo zijn niet gevonden, daarvoor regende het te veel.'


    'Da's dan zeker 't foedraal,' commissaris Poesiat nam de vochtige tas ter hand. "t Ziet er smerig genoeg uit... Heb je niks anders gevonden?'


    'Jawel, commissaris,' antwoordde Stotijn. 'Een huls... astublief ... 't Duurde een tijd voordat we 'm hadden, hij lag helemaal in een hoekje onder een dakpan, half onder de modder.'


    'Arijt! Je heb 't 'm netjes gelapt!' prees de commissaris; 'bel nou 's even een taxi en waarschuw de vingerkamer, dat ze die rommel komen halen.'


    'Jawel, commissaris.' De brigadier salueerde en wenkte de rechercheurs hem te volgen.


    'Nou, Jarski, de zaak wordt voor vanavond gesloten!' zei Poesiat met een zucht van verlichting. 'Nou nog even gauw naar 't Gasthuis en dan: de koffer in!'


    'Ja, 't wordt zo langzamerhand wel tijd,' gaf Boyarski toe, 'ik zou 't anders verduiveld goed vinden als we die zaak met z'n tweeën uit wisten te pluizen ...'


    'Nou, maar daar kan je een lening op sluiten!' verzekerde de commissaris, en toen hij zag dat Boyarski zijn laatste sigaret uit 't pakje te voorschijn haalde, vroeg hij: 'Geef mij de helft, Jarski, ik heb niks meer om te roken.'

    



    'Maar m'n beste dokter, hoe komt u nou zo stom?' antwoordde commissaris Poesiat driftig, op de mededeling van de politiedokter dat professor Matthieson de sectie van het lijk van hem had overgenomen, omdat hij zelf nog met een ander geval bezig was. "t Is nou in dit geval zo erg niet,' ging de politieman voort, 'professor Matthieson verstaat z'n vak wel, maar je weet nou eenmaal dat je d'r last mee kunt krijgen!'


    'Ja, mijnheer Poesiat, dat is zo,' antwoordde de dokter, een zeer jonge man nog, op rustige toon, 'maar ...'


    'Nou, waarom doe je 't dan?' viel de commissaris hem in de rede, 'waarom doe je dan zo iets als je dat zo goed weet?' 'Professor Matthieson was destijds mijn leermeester, commissaris; en hij geldt als de kundigste chirurg van Nederland, zoals u misschien weet. Bovendien schijnt de overledene een zeer goed vriend van hem te zijn geweest, dus ik zou het alleen uit piëteitsoverwegingen al gedaan hebben, wanneer ik ditmaal niet bezet was geweest. Professor Matthieson en ik zullen gaarne de nodige bescheiden tekenen, en ik zou u aanraden u over het geval maar niet al te zeer bezorgd te maken, u zou anders weleens gevaar kunnen lopen u belachelijk te maken.'


    'Kijk 's hier, m'n beste jongen,' hernam commissaris Poesiat op een wijze die Boyarski niet van hem gewend was, 'ik begrijp volkomen dat je je in je wiek geschoten voelt, omdat zo'n armzalige politiecommissaris jou, man van de wetenschap, de mantel heeft uitgeveegd. Maar ik wil je alleen dit maar zeggen, al heb je nou nóg zoveel vriendschaps- of andere banden met iemand, en al is die "iemand" nou nog honderdmaal de beroemdste chirurg van de wereld, daarom heb jij niet het recht, zonder ons daarin gekend te hebben, je vrijheden te permitteren waarvan je zelf de portée niet kunt overzien. Bovendien wil ik je nog in overweging geven uit toespraken, die je door de mensen gegeven worden die op moeten draaien voor jouw fouten, niet alleen de momenten te beantwoorden die niet in jouw kraam te pas komen. Gaat u mee, inspecteur? ... Dag dokter Hoogendijk.' 'Tot straks, commissaris ... inspecteur ..

    



    In een gang op de bovenverdieping, waarvan het licht juist was aangegaan, kwam de witte gestalte van professor Matthieson hen tegemoet. De kalmte en verbitterdheid die uit zijn houding spraken, maakten een grote indruk op inspecteur Boyarski en ook de commissaris voelde een ogenblik dat hij tegenover een groot mens stond. Zoals hij zelf soms zijn belangrijkheid voelde, wanneer hij achter zijn bureau gezeten een verhoor leidde, of bevelen sprak, die een misdadiger achterhalen zouden, zo imponeerde hem ditmaal de superieure persoonlijkheid van professor Matthieson, die zwijgend zijn lange gummihandschoenen uittrok, die met donkere bloedstrepen waren besmeurd.


    Commissaris Poesiat en inspecteur Boyarski namen de hoeden af en wachtten.


    'Ik heb het lijk van Van den Speyaert geopend, heren,' sprak de professor, en er was iets in de manier waarop hij dit zei dat Boyarski ontstelde.


    'Het schot werd zeer zaakkundig gelost... hij is dwars door het hoofd geschoten ..


    De chirurg zag van de een naar de ander, zijn ogen leken lichter dan tevoren.


    Hij nam de witte operatiekap van het hoofd en streek met zijn lange hand door het haar.


    'U heeft de kogel zeker niet bewaard ..vroeg Boyarski zacht.


    'Nee, die heb ik weggegooid,' antwoordde de professor afwezig.


    'Zullen we dan maar gaan, Boyarski?' stelde commissaris Poesiat voor.


    'Ja, dat is goed, commissaris ... we zijn hier nu toch niet meer nodig


    'Dag, professor ...'


    'Tot ziens, commissaris, ik kom morgen wel even op uw bureau, dan kunnen we verder overleggen wat ons te doen staat. Misschien zie ik u dan ook nog, inspecteur?' 'Ik denk het niet, professor___'


    'Nu, tot bij gelegenheid dan. Ik vermoed dat we elkaar nog heel wat keren zullen moeten ontmoeten, voordat we afgerekend hebben met___nou ja. Adieu, heren!'


    Een verpleegster opende een deur, waardoor hij verdween. Op de terugweg liepen ze een tijdlang zwijgend naast elkander voort. Boven de slapende stad stierf de storm.


    Het was op een brug, ergens over een donkere gracht, dat Poesiat zei: 'Jammer die ie die kogel niet bewaard heeft, vind je niet?'


    'Ja,' antwoordde Boyarski. 'Professor Matthieson is een slordig man.'

    

    

    

    


  


  
    


    

    

    

    6.
Commissaris Poesiat cherche la femme

    


    De volgende morgen trad heer commissaris vroeger dan anders het bureau binnen. Juffrouw Wilhelm, die de toetsen van zijn schrijfmachine met een stoffig plumeautje had schoongemaakt, toonde hem haar lange gele tanden toen ze lachte.


    'Morgen, commissaris!


    ' 'Morning, miss. Hoe gaat het met uw broer?'


    'O, dank u, commissaris, hij is al veel beter. Me zuster zei nog tegen me, zie je wel dat 't drankje geholpen heeft, z'n borst is een reuzestuk vooruitgegaan, en toen zeg ik, ja, zeg ik, de commissaris zee ook al dat 't zo hielp, want dat maakt al 't slijm los, zei ie gisteren nog tegen me, en ik zeg .


    . 'Nou, kijk eris an! viel de zware stem van commissaris Poesiat haar in de rede. 'As u d'r nog meer van nodig heb, dan geeft u maar een seintje; ik heb nog een heleboel van die rommel thuis.'


    'O, dank u wel, commissaris, u is veels te vriendelijk...,' sprak juffrouw Wilhelm verheugd.


    'Arijt, arijt,' zei commissaris Poesiat grimmig. 'Ik heb vandaag geen koffie nodig, ik ga dalijk weer weg.'


    'Ik zal d'r om denken, commissaris!' Juffrouw Wilhelm nam plumeau en stofdoek van het bureau en slofte de deur uit. Commissaris Poesiat ging, zonder zijn jas uit te trekken, achter de met paperassen beladen tafel zitten en nam de telefoon van de haak. Voor enkele ogenblikken verstoorde niets de stilte dan zijn aamborstig steunen en het fijne ratelen van de automatische nummerschijf, die hij langzaam ronddraaide. 3... 3... 6... 5... 8... zo!


    Aan de andere zijde van de lijn hoorde hij de bel overgaan. 'Hallo! Is professor Matthieson thuis?'


    '... Wie kan ik zeggen dat daar is?' klonk een mannenstem in de verte.


    'Commissaris Poesiat, meneer .. .'


    '... Een ogenblik alstublieft.' De man aan de andere zijde legde de telefoon neer. Poesiat hoorde hem roepen, veel verder nu: 'Waleram!... Waleram ... Telefoon voor je... Nee, iemand van de politie ...'


    De hoorn werd met veel lawaai weer opgenomen. 'Hallo, is u daar nog?'


    'Jawel, ik luister!' riep commissaris Poesiat, luider dan nodig was.


    'Wilt u even wachten?' vroeg de onbekende, 'de professor komt direct.'


    'Arijt,' bromde Poesiat, half binnensmonds, want de ander had de telefoon blijkbaar neergelegd zonder zijn antwoord af te wachten. De commissaris hoorde stappen daarginder, die kwamen en gingen. Een onverstaanbaar gemompel, waarvan hij alleen het woord 'politie' verstond. „ Zijn harige linkerhand speelde met een vouwbeen, dat op het vloeiblad lag. 'Ja! Hier Matthieson. Met wie?'


    'Hallo, hier Poesiat! Is u 't, professor?'


    'Ja zeker, commissaris, wat is er van uw dienst?' De stem van de professor was scherper door de telefoon dan in werkelijkheid. 'Och, professor, misschien zou u me nog even de naam en het adres van die Franse vrouw willen zeggen, ik wou d'r aanstonds even heen, weet u?'


    'U bedoelt die vriendin van Van den Speyaert?' 'Ja, de vriendin van Van den Speyaert,' antwoordde de commissaris, en dacht bij zichzelf: van je vriendinnen moet je 't maar hebben!


    'Die jongedame heet Yvonne Delpêche en woont in 't Carlton Hotel.'


    'Hoe zei u ook weer dat 'r naam was?'


    'Yvonne Delpêche, commissaris, Delpêche met een accent circonflexe op de middelste e.' 'Dank u, die vind ik nou wel, tot ziens professor!' 'Is er verder nog iets van uw dienst, commissaris? Anders, met alle genoegen, hoor!'


    'Nee, dank u wel, professor, ik weet voorlopig voldoende. Atjeu, professor!'


    'Commissaris... tot ziens...'


    Zo. Mejuffrouw Delpèsje, Carlton Hotel. Dat kwam voor mekaar!


    'Gaat u weer weg, commissaris?' vroeg een brigadier, die juist voorbijkwam toen hij de kantoordeur achter zich sloot. 'Ja, m'n jongen, we gaan weer aan de arbeid!' antwoordde commissaris Poesiat gemoedelijk, terwijl hij het puntje van een verse sigaar afbeet, "t Is weer 's, voor de zoveelste keer: Sjer-sjee la fam.'


    De brigadier lachte en zag hem na toen hij met statige stappen de trap afdaalde naar de straat.

    



    'Ik zal maar een trammetje nemen,' dacht de commissaris bij zichzelf, eenmaal op de stoep voor het bureau aangeland. 'Haast is d'r toch niet bij.'


    Onder het lopen naar de dichtstbijzijnde halte voelde hij de zekerheid in zich groeien, dat hij ditmaal die kleine listeling van een Boyarski toch eens te slim af was. Want dat dat Franse juffertje zeer nauw bij de zaak betrokken was, stond voor hem onomstotelijk vast.


    Ga maar eens na, overlegde hij, wie was de enige met wie Van den Speyaert intiem omging? De Fransoos. Wie kende de mannen die er niet op gesteld waren dat hij haar lastig viel? De Fransoos. Wie was in het Concertgebouw toen de moord werd gepleegd, en wie was de enige die zou kunnen weten wie de dader was? De Fransoos. Wie was er dadelijk na afloop zó hard vandoor gegaan dat ze in haar agitatie taxi's aanreed op het Leidseplein? De Fransoos. Wie, kortom, was degene die de oplossing van het raadsel zou kunnen geven? De Fransoos, de Fransoos en nog eens de Fransoos!


    Op de vluchtheuvel, in afwachting van de tram die hem naar 't Carlton zou brengen, wreef hij zich vergenoegd de grote handen. Allemachtig nou, hij zou nu 's aan Boyarski laten zien wié eigenlijk commissaris Wiebe Poesiat was!


    In lijn 4 maakte hij ruzie met de conducteur, die hem een cent te weinig had teruggegeven van een briefje van tien; want commissaris Poesiat was een zuinig mens.


    'Zeg 's, meester, kun jij me ook vertellen waar ik juffrouw, kom, hoe heet ze nou ook alweer, juffrouw: Delplasje zou kunnen vinden?'


    De portier, die bij de draaideur van het Carlton Hotel stond, zag de zonderlinge dikke kerel ietwat verwonderd aan. 'Voor informaties omtrent de gasten moet u bij de hoofdportier wezen, meneer!' antwoordde hij beleefd, terwijl hij commissaris Poesiat, die zijn hoed voor hem afnam onder de indruk van zoveel plechtigheid, met een paar haastige dames de hal binnen-draaide.


    'Donders ... de hoofdportier? Waar zit die schutter? .. mompelde de commissaris, verbouwereerd om zich heen ziende. In de hal van het Carlton hing een internationale sfeer van beroemde mensen en veel geld, die hem enigszins van zijn stuk bracht. Achter een soort van toonbank ontwaarde hij een onberispelijk gecoiffeerd heerschap, in iets als een admiraalsuniform, er zat tenminste beestachtig veel goud op. Daar zal je de groot-portier hebben! dacht Poesiat, tot zichzelf gekomen; nou, daar gaat-ie dan maar! En hij stevende af op de indrukwekkende verschijning, die opkeek van het stapeltje brieven dat hij aan het uitzoeken was. 'Pardon, meneer, kunt u me ook zeggen waar ik mejuffrouw Delplasjes kan vinden?'


    'Wie zegt u?' informeerde de hoofdportier, niet begrijpend. 'Juffrouw Delplasjes, die Franse dame!' verduidelijkte de commissaris.


    De man aan gene zijde sloeg een groot boek open, dat voor hem op de toonbank lag, en doorliep een van de volgeschreven bladzijden, de regels met een keurig verzorgde wijsvinger volgend. 'Ik zie hier wel mademoiselle Delpêche, de Paris... bedoelt u die misschien?'


    'Wel alle heidenen, wat zei ik dan?!' antwoordde de commissaris driftig.


    'Goed, meneer,' de kalmte van de portier was onverstoorbaar, 'Kamer 320, vierde verdieping', en hij ging verder met brieven uitzoeken.


    'Wilt u van de lift gebruik maken, meneer,' vroeg een piccolootje, dat commissaris Poesiat besluiteloos had zien rondkijken. 'Welja, laten we dat maar 's hebben,' antwoordde de commissaris, blij dat er tenminste iemand was die hem begreep. 'Vooruit maar!' Hij stapte het verlichte hokje in, het jongetje schoof de beide buitendeuren dicht, daarna sloot hij een rooster, dat het kooitje zelf afschutte, en vroeg keurig: 'Welke etage, meneer?' 'Vierde,' sprak commissaris Poesiat zo vriendelijk mogelijk, ingenomen met de beleefdheid van het ventje. Waren alle kinderen maar zo! verzuchtte hij in stilte.


    De verdiepingen schoven als lichtende vakken aan hen voorbij. Toen de vierde verdieping naderde, kwam het probleem of hij het jongetje een fooi moest geven of niet. Nee, besloot hij, da's 't begin van 't einde voor zo'n lummeltje, en hij stapte met een korte groet de gang in, zonder de liftboy aan te zien. Het duurde enige ogenblikken voor de commissaris de deuren van de lift weer samen hoorde klappen. Zo, en nou de kamer.


    Verduiveld, welk nummer was het nou ook alweer? 320 of 321? Asjemenou!


    Hij besloot niet voorbarig te wezen en klopte op deur nummer 321. Het duurde een hele tijd voor er iemand kwam, maar eindelijk werd de deur na een gerammel van sleutels daarbinnen omzichtig geopend, en een kaal hoofd kwam om de hoek te voorschijn, dat hem uit schele ogen slaperig aanzag. 'Sie wünschen?'


    'Is u misschien de Franse juffrouw, die.. begon Poesiat verward. Maar het hoofd verdween en de deur klakte in het slot, voordat hij de zin had kunnen voltooien. Kassian! Dan ben ik zeker verkeerd — bromde de commissaris, uit zijn humeur, en dreunde met ruchtige stappen naar kamer 320, op de deur waarvan hij twee mokerende slagen deed neerkomen.


    Binnen klonken vlugge voetstappen, hij hoorde het ritselen van papier en een gestommel, als werd een zwaar voorwerp versleept. De sleutel werd in het slot omgedraaid, en de deur week naar binnen.


    Voor hem stond een vrouw, een jonge vrouw, die zo verduiveld mooi was dat commissaris Poesiats brede mond openzakte tot een zwart gat onder zijn piratensnor, zo verbaasd was hij over zó iets merkwaardigs. Ze was zeer slank, en haar ogen waren die welke hij zich voor zijn huwelijk altijd had voorgesteld dat zijn vrouw zou moeten hebben. Tjongejonge ... 'Boyarski heb waarachtig gelijk ...,' stamelde hij. 'Pardon, m'sieur, vous cherchez?' Haar stem deed hem denken aan de Weense nachtegaal, die hij vaak door de radio had beluisterd, alleen had er iets verraderlijk spottends geklonken in wat ze zei.


    'H'm...ik ... ik zoek mademoiselle Delpesje,' antwoordde Poesiat beduusd.


    'Eh bien, m'sieur, me voila!' Waarom spreekt dat mens toch geregeld Frans?! Ze waren toch in Holland, donderbroek nog an toe! 'Mijn naam is Poesiat, en ik ben commissaris van politie hier ter stede,' sprak hij afgemeten. 'Ik zou graag hebben dat u mij een paar zeer belangrijke vragen beantwoordde.'


    Het dametje weifelde even. Haar fijne tandjes beten in een onderlip, die Poesiat op dat ogenblik alleen maar met een kers wist te vergelijken, aangezien hij juist een roman van Van Lennep had uitgelezen.


    'Peut-être voulez-vous être si gentil d'entrer?' stelde ze voor. Spreekt u nou maar Hollands, juffrouw!' raadde de commissaris, uiterlijk onverstoorbaar. 'Op zo'n manier komen we nooit verder.'


    'Mais voyons, m'sieur ..


    'Nee! Uit met dat gekoeterwaal; anders laat ik u meteen weghalen, dan kan u de kantonrechter z'n oren laten tuiten!' Wanneer hij wilde zag commissaris Poesiat kans een Chinees Hollands te laten praten, een ondeugende agent had destijds opgemerkt dat hij een reddende engel zou zijn geweest bij de Babylonische spraakverwarring. Mademoiselle Delpêche recapituleerde dan ook weldra.


    'Kom u maar binnen, mon commissaris, et ies ier wel een ergen rommèl op die oogebliek'


    'Kijk 's an!' sprak de commissaris verheugd. 'We beginnen mekaar al beter te begrijpen.'


    Hij trad binnen, in het volle besef van zijn waardigheid. Het vertrek was inderdaad zeer wanordelijk, allerlei voor een man onbegrijpelijke kledingstukken lagen her en der verspreid, over een stoel hing een mantel met een bontkraag, waarvan hij zich verbeeldde dat het vossehoofdje hem spottend aankeek.


    Zijn gastvrouw had een deur aan de andere zijde van de kamer geopend en noodde hem daarbinnen te gaan. De commissaris gaf na enig aarzelen aan haar verlangen gehoor en stapte binnen in het hokje, waarvan ze de deur voor hem openhield.


    'Je reviendrai tout de suite!' beloofde ze, en haar zangerig stemmetje bracht Wiebe Poesiat in verrukking.


    "t Is zonde en jammer dat zo'n aardig ding op 't pad der misdaad moet verdwalen,' zuchtte hij, en overwoog of zijn vrouw er voor te vinden zou zijn haar na de veroordeling bij hen in huis te nemen, ter reclassering. Het beklagenswaardige meisje sloot de deur achter hem, en hij merkte plotseling dat het vertrekje waarin hij zich bevond een badkamer was. 'Wel boender! Da's ook wat je noemt beleefd!' sprak hij meer geamuseerd dan verbaasd, terwijl hij nieuwsgierig om zich heen zag.


    Veel was er niet om te bekijken; een leeg bad met telefoondouche, een kast, die openstond en eveneens leeg bleek, een tafeltje met wat potjes en een schrijfmachine, waar een wit stuk papier uitstak. Schrijfmachine? Dat moest hij toch eens nader bekijken. Het betikte velletje trok hij tussen de rol vandaan en las: 'Cher monsieur Peyral. Vous aviez beau crier: 'Oü reste-donc Yvonne...,' dat was alles.


    Commissaris Poesiat onderzocht het merk. Het was een oude Amerikaanse machine.


    Toen schoof hij het papiertje weer tussen de rol en tikte: aaaaaaa ... De a miste de kop ... ggggggg; de g was van onderen beschadigd!!


    Yvonne Delpêche was de onbekende, die het briefje had geschreven waarin de plaats van de moordenaar bij zijn daad werd aangeduid!


    Hij hoorde haar de deurknop omdraaien. Het gelaat naar de muur gekeerd, om de indruk te verhogen bij haar binnenkomst, sprak commissaris Poesiat met luide, bittere stem:


    'Mejuffrouw! Ik moet u arresteren wegens medeplichtigheid aan de moord op Jan van den Speyaert.'


    Hij wachtte enige ogenblikken voor hij zich omwendde, wel begrijpend dat zijn woorden grote indruk op haar gemaakt moesten hebben. Maar toen er na tamelijk lange tijd nog steeds geen antwoord kwam, zag hij om, met iets medelijdends in zijn blik, gereed zijn hand troostend maar plichtsgetrouw op haar schouder te leggen ..

    



    Het vertrek was leeg. Wel alle zoeloes!


    Die bliksemse meid!


    Hij rammelde aan de deur ... op slot.


    Hij zocht het raam ... Er was geen raam. Hij vond een bel, maar rukte die de eerste keer dat hij trok al uit elkaar. Hij riep, schreeuwde, brulde, krijste! Beukte als een dolgeworden gorilla met zijn kolossale vuisten op de deur, de muur, hij gilde in het bad, om meer klankbodem te hebben. Alles tevergeefs ...


    Toen hij, snakkend naar adem, neerzakte op de enige stoel die er in de hele badkamer te vinden was, en zich een korte rust gunde om het voorhoofd met een grote zakdoek af te vegen, moest hij het wel bekennen. De vogel was gevlogen, en hij zat in de kooi.

    



    Een halfuur later kwam het kamermeisje van gang 13 de chefwerkster waarschuwen, dat er een ongewoon lawaai werd waargenomen in de badkamer van kamer 320.


    De chef-werkster, de weduwe Baszanger, die ongelukkigerwijze tevens de hospita bleek van inspecteur Boyarski, opende de deur van het geheimzinnige vertrekje na enige moeite. 'U moet niet zo duwen! De deur gaat naar binnen open!' riep ze met een mannenstem. Het volgend ogenblik sprong een roodkoppig aapmens naar buiten, vloekte zo ontzettend dat zelfs de weduwe Baszanger, die op dat gebied een zekere reputatie genoot, eerst verschrikt en daarna bewonderend toehoorde. Maar onmiddellijk daarop was het zonderlinge wezen verdwenen, na eerst haast zijn nek te hebben gebroken over een wegglijdend vloermatje, en de met stomheid geslagen vrouwen hoorden denderende stappen zich snel verwijderen door de gang.


    Beneden vernam commissaris Poesiat dat mademoiselle Yvonne Delpêche ongeveer een halfuur geléden te voet vertrokken was, nadat ze haar rekening had voldaan.

    

    

    

    


  


  
    


    

    

    

    7.
De baas krijgt bezoek

    


    Hoofdcommissaris De Graaf drukte op het belletje naast de inktkoker, ten teken dat de volgende bezoeker kon binnenkomen. 'Professor Matthieson?' mompelde hij. 'Ik ben benieuwd waarvoor die me te spreken wil hebben.'


    Een veldwachter zonder pet opende de deur na een bescheiden kloppen en liet de aangekondigde hoogleraar binnen, die hem met een vriendelijk hoofdknikje dankte.


    'Ah, professor Matthieson! Neemt u plaats, als ik u verzoeken mag sprak commissaris De Graaf, terwijl hij opstond en de aangesprokene de hand toestak. 'Hoe maakt u het, sinds verleden jaar?'


    'Ja, dat is waar ook,' antwoordde de professor, nadat hij in de aangewezen fauteuil had plaatsgenomen. 'Het is al weer een jaar geleden dat ik het laatst 't genoegen had u te ontmoeten. Hoe maakt mevrouw De Graaf het, weer geheel er bovenop gekomen, hoop ik?'


    'Ja, dank u, professor, ze is gezonder en levenslustiger dan ooit tevoren ... Uw operatie was wérkelijk een meesterstuk!' 'Kom, kom!' Professor Matthieson gebaarde afwerend met de hand. 'Het is veeleer de buitengewone geestkracht van uw vrouw, die haar gered heeft. Een operatie is en blijft een uiterlijk ding.' 'Nu, maar ik verzeker u dat dat uiterlijke ding een prestatie was, professor!' lachte de commissaris, en reikte zijn bezoeker een zilveren sigarettendoos, waaruit deze één nam en langzaam opstak.


    'Het zal u vermoedelijk wel enigszins verbaasd hebben, commissaris De Graaf, dat ik u zo plotseling in officio kom bezoeken,' begon hij na enig zwijgen, 'maar het is ditmaal uw beurt mij te raden.'


    'Nu, als ik dat doen kan, met alle genoegen, professor!' antwoordde de commissaris hoffelijk, terwijl hij zijn bezoeker een asbakje toeschoof. 'Ik hoop alleen maar dat het in mijn macht ligt u ... van dienst te zijn.'


    'Ik vermoed van wel, commissaris,' hernam professor Matthieson, 'en dat is dan ook de reden van mijn bezoek. Zoals u wel bekend zal zijn werd verleden donderdag in het Concertgebouw een moord gepleegd, en wel op Jan van den Speyaert, de bekende schrijver.'


    'Maar natuurlijk, de hele stad is er vol van!' 'Deze Van den Speyaert nu was een van mijn beste vrienden, zo niet dé beste...,' sprak de professor langzaam, terwijl hij een rookwolkje van zijn sigaret voor zich uit blies. 'Ach nee!... Wat ellendig is dat...' Uit commissaris De Graafs woorden had oprechte deelneming geklonken. 'Ja, commissaris, het geval is heel ellendig voor mij. Gelukkig had Jan van den Speyaert geen nabije verwanten meer, dat zou de zaak nog treuriger gemaakt hebben. Maar, om tot de feiten terug te keren. Ik ben mij na de moord persoonlijk op de hoogte gaan stellen van de toestand, en trof bij het lijk een menigte politiebeambten aan, het onderzoek was namelijk al in volle gang. Nu is het natuurlijk begrijpelijk en zelfs noodzakelijk dat de politie zich met het geval bemoeit, dat is niet meer dan haar plicht. Dat is te zeggen, en hier kom ik tot de reden van mijn bezoek, dat was mijns inziens haar plicht. Het is de taak van de politie de burgerij te beschermen en voor haar veiligheid zorg te dragen, zie ik dat juist?'


    'Dat is ongetwijfeld een onderdeel van haar taak,' beaamde de hoofdcommissaris.


    'Juist, dat heb ik dus goed gezien!' ging professor Matthieson verder. 'Nu kwam ik u iets vragen, dat misschien uit uw standpunt bezien heel kinderlijk en onnozel is, maar dat moet u dan maar schuiven op het feit dat ik een volslagen leek ben op uw gebied; ik weet van de interne organisatie van de politie en van de heersende gewoonten volstrekt, maar dan ook volstrekt niets af. Het kwam mij voor, dat waar het proces-verbaal aangaande de moord op Van den Speyaert is opgemaakt en de politie haar belangstelling voor het geval heeft getoond, haar taak in zekere zin afgelopen is. Het lijk is geborgen, de getuigen zijn verhoord, alleen de gerechtelijke schouwing moet nog volgen, en dan beginnen de naspeuringen die de moordenaar voor het gerecht moeten brengen. Nu had ik u willen vragen of, om mijn en Van den Speyaert's wil, deze naspeuringen niet gelegd konden worden in de handen van een particuliere detective. Ik heb hier iemand op het oog die eveneens met Van den Speyaert in een nauw contact stond, en die hem als kunstenaar en als mens hooglijk respecteerde. U kunt er dus in ieder geval van op aan dat hij de zaak niet alleen met de grootste toewijding, maar ook met de grootste piëteit zal behartigen ... Mijn verzoek, dat ik in alle bescheidenheid aan u wilde doen, komt dus hier op neer, of het mogelijk zou zijn dat de rekening die de vrienden van Van den Speyaert met diens eh ... moordenaar te vereffenen hebben, door hen zelf zou kunnen worden vereffend, zonder inmenging van buitenstaanders, van mensen, die van dergelijke gelegenheden hun beroep maken.'


    Hoofdcommissaris De Graaf zag een tijd lang voor zich, zwijgend en naar het scheen diep in gedachten, voor hij antwoordde.


    'Kijkt u eens, professor,' zei hij toen. 'Uw verzoek had ik, eerlijk gezegd, zo half en half verwacht. Het komt meer voor, dat de nabestaanden van hen die een gewelddadige dood hebben gevonden, mij vragen of de politie zoveel mogelijk buiten de zaak kan worden gehouden. Ik vind het dan altijd zeer pijnlijk hen met de onvermijdelijke weigering te moeten antwoorden, en in dit speciale geval, waar die vraag gedaan wordt door u, aan wie ik heel veel te danken heb, valt mij dat dubbel moeilijk. Maar toch kan en mag ik ook ditmaal niet anders dan — weigeren. Dit is misschien heel cru gezegd, dat moet u mij ten goede houden, maar hoe eerder ik u de illusie ontneem hoe beter, al loop ik gevaar daardoor grof te schijnen. U heeft er weliswaar enige kennis van zaken voor nodig om het geheel in zijn volle omvang te kunnen zien, ik zal dan ook trachten mijn weigering te argumenteren door u dat inzicht te "bezorgen", zal ik maar zeggen.


    De moordenaar van Van den Speyaert is niet alleen de vijand van de vrienden van de vermoorde, maar van de gehele burgerij.


    Het zal u misschien wat overdreven voorkomen, maar ik kan u dit wel zeggen, onder voorwaarde natuurlijk dat het onder ons blijft, dat deze zaak een internationaal aspect heeft aangenomen. Wanneer de feiten zo met elkaar corresponderen als wij dat op het ogenblik vermoeden, dan is de man die Van den Speyaert doodde, een gevaar voor Europa, en zelfs voor de gehele wereld, voor de beschaving. Ik kan mij natuurlijk levendig voorstellen dat dit u zeer sensationeel, zo niet fantastisch voorkomt, en ik moet dan ook toegeven dat het die indruk ook op ons, beroepsmensen, heeft gemaakt. Hoe het zij, de symptomen wijzen erop dat wij hier met een internationaal gevaar te doen hebben, en bij de bestrijding daarvan, die een oorlog in vredestijd dreigt te worden, kunnen we geen geliefhebber dulden. Het spijt me zeer voor u, meer dan ik zeggen kan, maar mijn plicht gaat voor alles. Het is hier niet meer de autoriteit van de Amsterdamse Gemeentepolitie, die zich in de "H.C." wenst te manifesteren, het geldt hier, zoals ik reeds zei, een zaak van internationale omvang, die op het ogenblik in Amsterdam zijn culminatiepunt vindt. Meer kan ik u niet zeggen, misschien ben ik mijn boekje al te buiten gegaan, maar ten eerste valt uw verzoek, door zijn persoonlijk accent, buiten het kader der gebruikelijke, en ten tweede meen ik dat mijn onthullingen bij u wél geborgen zijn.'


    'Natuurlijk, dat spreekt vanzelf, commissaris,' zei de professor, terwijl hij het vuur van zijn sigaret doofde in de asbak. 'Het is jammer dat ik het u zo moeilijk heb gemaakt, maar ik hoop dat u mijn beweegredenen zult kunnen aanvoelen; dat geloof ik zeker, trouwens. Maar, kort en goed, ik wist natuurlijk niet dat er aan deze moord zoveel vastzat, en dat wil ik op uw gezag gaarne zonder meer accepteren, maar u acht het dus ten enenmale uitgesloten dat een particulier detective, ook wanneer hij zich in contact stelt met de politie, het hoofdonderzoek op zich neemt?'


    'Het spijt me, professor, maar dat is uitgesloten. Natuurlijk zullen wij zeer graag van uw gewaardeerde medewerking profiteren, wij zouden het zelfs zeer op prijs stellen wanneer een autoriteit als u zich voor deze zaak blijft interesseren, maar het hoofdonderzoek behoort in handen van de politie en nergens anders. Zaakkundige assistentie zal ten zeerste worden gewaardeerd, maar inmenging is onduldbaar en zelfs gevaarlijk. Ik moet hier nogmaals wijzen op het exceptionele belang van dit geval, en ik hoop dat mijn persoonlijke garantie u daarvoor genoeg zal zijn. Duidelijker mag ik niet worden.'


    'Nu, commissaris, dan is ons onderhoud hiermede vrijwel ten einde,' zuchtte de professor, opstaand. 'Excuseert u mij u te hebben lastig gevallen met mijn lekepraat.'


    'Maar professor!' riep de commissaris uit, die eveneens opgestaan was en hem tot de deur vergezelde, 'u stelt het veel te partijdig voor; ik ben van het belang dat dit verzoek voor u had volkomen doordrongen ... Maar, nogmaals ...' 'Natuurlijk, commissaris, natuurlijk,' viel de professor hem haastig in de rede, 'dat spreekt vanzelf, ik begrijp uw standpunt nu volkomen, en heb niet anders dan bewondering voor uw onaantastbaar plichtsbesef. U zult me nu wel willen excuseren, hoop ik ...' 'Zeker, zeker, professor, tot het genoegen van u spoedig weer te zien ...'


    'Tot ziens, commissaris, mijn respects aan mevrouw, en het beste.'


    Met deze woorden nam hij afscheid en de volgende bezoeker werd binnengeleid.

    



    'Juist, daar hebben we Boyarski!' riep de H.C., toen hij de kleine inspecteur gewaar werd die bedeesd op het vloermatje stond te wachten, de hoed in de hand.


    'Ga zitten, kerel,' nodigde commissaris De Graaf uit, terwijl hij op de stoel wees waaruit enkele minuten geleden professor Matthieson was opgestaan. Hij was altijd zeer vriendschappelijk tegen Boyarski, zonder dat hij eigenlijk zelf begreep waarom.


    'U heeft me laten roepen, commissaris?' vroeg Boyarski zacht. 'Ja, ik heb je zeker laten roepen, Boyarski... er is een verduiveld merkwaardig luchtje aan de zaak van Van den Speyaert gekomen. Roken?' 'Graag ... dank u, commissaris.'


    'Kijk 's hier, Boyarski,' begon hoofdcommissaris De Graaf, nadat beiden een sigaret hadden opgestoken. 'Ik moet eens ernstig met je praten, man. Je rapport omtrent de moord op die taxichauffeur heb ik nauwkeurig gelezen, en ik meen tussen de regels door tot de conclusie te moeten komen dat jij de moordenaar van Van den Speyaert en die van de chauffeur op de Koenhavendijk voor een en dezelfde persoon houdt. Een gevolgtrekking trouwens die ik volkomen kan onderschrijven.'


    'Nu denk ik dat niet meer, commissaris!' merkte Boyarski op. 'Zo?' De commissaris leek verwonderd. 'Dan ben je wel héél gauw van oordeel veranderd!'


    'Ik heb een paar dingen moeten ontdekken, die mijn eerste opvatting ten dele logenstraffen,' sprak de inspecteur eenvoudig. 'Goed, dat moet je me dan zo meteen maar eens uitleggen. Maar eerst wilde ik je een paar mededelingen doen, die jou zeker evenzeer zullen verbazen als ze dat mij in het begin gedaan hebben. Weet je wie die taxichauffeur was?' Inspecteur Boyarski bepaalde zich ertoe het hoofd te schudden. 'Nou, dan zal ik je dat 's vertellen, en dan moet je mij 's zeggen wat je daarvan denkt. De taxichauffeur die donderdagavond op de Koenhavendijk door jou vermoord werd gevonden, is kolonel Van den Berg van de Indische geheime dienst!


    Hij blijkt hierheen gestuurd te zijn om zich op de hoogte te gaan stellen of een gerucht, dat in diplomatieke kringen de ronde doet, gegrond is. Dat gerucht gaat over een geheime fabriek, of laten we liever zeggen, bereidplaats van gifgassen, die zich hier te Amsterdam zou bevinden. Maar niet van gewone gifgassen, nee, hier zit 'm nou 't fijne van de zaak, het is een zeer bijzonder soort van dat goed, dat hier vervaardigd zou worden. Volgens de officieuze rapporten, die van buitenlandse regeringen omtrent dit produkt bestaan, moet het van een dergelijke doordringende kracht zijn, dat geen enkel gasmasker ertegen bestand is. Het dringt gewoon door alles heen; we kunnen dus al die dure dingen die op het ogenblik vervaardigd worden om de burgerij bij een mogelijke gasaanval te beschermen, gerust weggooien; die zijn zodra ze met de nieuwe uitvinding gaan werken, absoluut waardeloos. Nu zou dat allemaal nog niet zo heel erg zijn, wanneer dergelijke proeven tot de laboratoria beperkt bleven. Maar de vervaardiger van het gas, die het vooral om geldelijk voordeel te doen schijnt te zijn, verkoopt naar het heet geregeld aanzienlijke voorraden van dat gemene goed aan Duitsland, dat, gezien zijn tegenwoordige houding tegenover de rest van de wereld, daar helemaal geen been in ziet. Je begrijpt natuurlijk het gevolg: nauwelijks kregen andere regeringen, en wel meer in het bijzonder die van Frankrijk en Engeland, lucht van het geval, of ze richtten heftige, om niet te zeggen dreigende protesten aan onze regering, waarbij ze opmerkten dat het meer dan schandelijk was dat het Nederlandse gouvernement niet voldoende maatregelen scheen te nemen om een dergelijke "mensheidsgevaarlijke" smokkelhandel tegen te gaan. Onze gezanten verklaarden natuurlijk, na ruggespraak, ten stelligste dat het ons ten enenmale onbekend was dat een dergelijke handel bestond, dat ze onmiddellijk uitgebreide maatregelen zouden nemen om die tegen te gaan en de fabricage stop te zetten, enzovoort. Het gewone recept.


    Maar intussen was het nakomen van die beloften zo eenvoudig niet! Wel werden alle grenzen ten strengste bewaakt en het gehele douanetoezicht uiterst verscherpt, maar zonder resultaat. Of de producent, die een ongekend geslepen individu schijnt te zijn, het in de gaten heeft gekregen, of dat hij een andere wijze van vervoer heeft uitgedacht... wie zal het zeggen? In ieder geval vond onze douane niets, hoe ze ook zochten, terwijl de geruchten van nieuwe aanvoer geregeld van alle kanten binnenstroomden, vergezeld van de heftigste protesten. Zelfs de Volkenbond dreigde zich ermee te zullen bemoeien, aangezien in deze fabricage en vooral in deze sluikhandel een gevaar voor de vrede moet worden gezien. Toen besloot onze regering, die met dergelijke decisies nu eenmaal niet al te vlug is, de zaak grondig te laten onderzoeken door een van haar beste krachten: kolonel Van den Berg. Deze beroemde, om niet zeggen beruchte speurder was op dat ogenblik in Indië werkzaam, en wel met het bestrijden van de opiumsmokkelarij, die door zijn toedoen aanmerkelijk schijnt te zijn verminderd. Zij kozen juist hém uit, omdat een Hollander door het ongure gezelschap, dat zeer goed ingelicht schijnt te zijn, onmiddellijk zou zijn ontdekt. Kolonel Van den Berg kwam per vliegtuig naar Holland over, en begon bijna dadelijk met zijn naspeuringen. Gedurende geruime tijd werd niets van hem vernomen, maar de ongerustheid was bij de heren niet groot, aangezien de kolonel nu niet direct een man was die in zeven sloten tegelijk zou lopen. Na verloop van ongeveer anderhalve maand bracht hij zijn eerste vluchtige rapport uit, of rapport kun je het eigenlijk niet noemen. Ik heb het hier, ik zal het je voorlezen. Luister maar eens:


    Voorrapport I: Tot dusver nog geen positieve onthullingen; vermoedelijk kleine maar uitgelezen bende hier aan het werk. Omvang affaire groter dan gedurfd te vermoeden; werk uiterst gevaarlijk, zend assistentie, liefst internationaal.


    v.d.B.


    Nadien werd niets meer van hem vernomen... tot jongstleden donderdagavond...


    De regering heeft mijn advies ingewonnen betreffende het kiezen van een opvolger. Ik heb daarbij jouw naam genoemd, als zijnde de enige die ik volkomen in staat achtte het onderzoek voort te zetten en, zo mogelijk, tot een goed einde te brengen. Nee! Wacht nou 's even en zit me niet zo verwonderd aan te kijken, daar heb je geen reden voor. 't Is niet jouw persoon in de eerste plaats, maar het zijn je kwaliteiten die me tot dit advies hebben doen besluiten. Eerst waren de heren in Den Haag daar helemaal niet voor te vinden, ze hadden een oud-luitenant-terzee op het oog, beweerden ze. Maar nadat ik hun de rapporten aangaande het geval van de "Rotsfontein" had gestuurd stemden ze geredelijk toe, iets wat ik trouwens ook niet anders had verwacht. Het is niet om je pluimpjes op de hoed te steken, Boyarski, je weet best dat ik daar de man niet naar ben; maar je werk in die smokkelaffaire van verleden jaar was een staaltje van brutale en vooral van zeer scherpzinnige recherche. Kortom, het komt hier op. neer, dat de regering je belast met het voortzetten van kolonel Van den Bergs onderzoekingen; hier heb je de officiële benoeming tot geheim agent, en ik feliciteer je van harte, kerel, 't is de kans van je leven ! 'Maar ... commissaris ..hakkelde Boyarski. 'Nee! Geen "maren", een weigering wordt niet geaccepteerd. Basta. Morgen kom je nog maar even terug, dan zal ik je verder inlichten. Het geval Van den Speyaert blijft natuurlijk onder jou, al kun je veel van je werk met commissaris Poesiat delen, een man die zijn vak zéér goed verstaat, zij het dan wat ouderwets; maar die gifgasgeschiedenis dient je hoofdbelangstelling te hebben. Zo, dat is dat... da's alles verder, meen ik. Nou, vertel nou maar 's op wat je me over die moordgeschiedenis te zeggen hebt. Wat die benoeming van jou betreft, die blijft voorlopig, om niet te zeggen doorlopend, geheim; in nomine blijf je inspecteur bij de havendienst, ik heb daar met de havenmeester al over gesproken, want uiteindelijk hoor je onder hem thuis. Nou, vertel op! Over wat we daarnet besproken hebben wil ik geen woord meer van je horen. Alleen dit: doe je het of doe je het niet?' 'Ik doe het niet,' sprak inspecteur Boyarski rustig, terwijl hij commissaris De Graaf recht in de ogen zag.


    'Wat zeg je me nou?!' brieste deze. 'Je bent toch niet gék geworden?! Denk 's an, man: als je dit lukt, dan is je naam gemaakt, dan ben je een nationale beroemdheid, dan krijg je misschien opdrachten van alle mogelijke regeringen, voor de meest belangrijke en gevaarlijke expedities kun je uitgezonden worden!' 'Dat is het hem juist, commissaris. Ik wil en ik moet trouwens ook het geval Van den Speyaert ophelderen. Daarmee houden waarschijnlijk verband het geval Van den Berg en het verdwijnen van brigadier Stuntvoet. Die drie moordenaars, of misschien zijn het er minder, te achterhalen, dat is mijn taak als politiebeambte. Voor nationale of internationale opdrachten ben ik niet de man. U weet net zo goed als ik, dat mijn ontwikkeling en persoonlijkheid zich daar helemaal niet toe lenen.


    Ik zal de regering graag van dienst zijn, wanneer het geval waar u op doelt in verband staat met gevallen, waar ik op het ogenblik mee te doen heb, verder kan ik niet gaan. Ik ben maar een heel gewoon inspecteurtje van politie, dat wat meer geluk heeft gehad dan zijn collega's en dat misschien wat meer plezier in zijn vak heeft dan de doorsnee-inspecteur, maar voor internationale speurhond deug ik niet. U laat de biljartkampioen van een cafeetje op de Zeedijk toch ook niet tegen de wereld-meesters uitkomen? Iedere haan is de baas in zijn eigen hok, en mijn hokje is klein, dus het is geen kunst om daar de baas te wezen.


    Nee, ik geloof niet dat ik het doen moet.' Hoofdcommissaris De Graaf antwoordde aanvankelijk niet. 'Zie wat je doen kunt, Boyarski,' zei hij toen. 'Het is waarschijnlijk niet verstandig van me geweest dat ik je dit alles van tevoren heb verteld ... 't is onhandig van me, ik had 't misschien kunnen voorzien dat je dit zeggen zou.


    Alleen één ding moet je van me aannemen, Boyarski (ik wil je niet dwingen, hoor, begrijp dat goed) maar je bent veel te bescheiden. Zo bescheiden, dat het zelfs een vorm van verwaandheid dreigt te worden, als je niet oppast!' °t Is mogelijk, commissaris,' zei inspecteur Boyarski en glimlachte fijntjes.


    'Deksels, kerel!' riep de commissaris wanhopig uit, terwijl hij moeite deed om niet te lachen. 'Jij bent onkwetsbaar! Maar enfin, denk er maar 's over, haast is er niet bij, doe eerst maar 's wat je dan je eigenlijke werk acht, de rest zien we later wel. Vertel me nou eindelijk 's wat je van die moordgeschiedenis weet.' Hij wachtte.


    'Zoals u weet heeft professor Matthieson de sectie op het lijk verricht,' begon Boyarski.


    'Ja, dat weet ik,' gaf de commissaris toe. 'In de haak vond ik 't allerminst, maar enfin, professor Matthieson is ook niet iedereen. Bovendien is tegen dokter Hoogendijk proces-verbaal opgemaakt. Hij zal er spijt van hebben.'


    'Professor Matthieson heeft de sectie uitmuntend verricht,' ging de inspecteur voort, 'alleep is hij erg slordig. Hij heeft namelijk de kogel weggemaakt.'


    'Ja, dat is vervelend, Maar zou dat er in dit geval zoveel toe doen? We hebben notabene 't hele geweer!' 'Daar heeft u gelijk aan, commissaris; we hebben zelfs de kogel uit dat geweer.' En hij legde een klein voorwerp voor de commissaris op tafel.


    'Zo, dus je hebt 'm teruggevonden,' merkte deze op, terwijl hij het dingetje nauwkeurig bekeek.


    'Dat is te zeggen, commissaris, de kogel die professor Matthieson uit het lichaam van Van den Speyaert verwijderde, heb ik niet teruggevonden.'


    'Maar hoe kom je hier dan aan?' vroeg de H.C. verbaasd. 'De kogel die u daar hebt, verwijderde ik vanmorgen uit de rugleuning van de stoel, waarop Van den Speyaert zat toen het schot werd gelost,' antwoordde inspecteur Boyarski langzaam. 'Wat zeg je nou?'


    'Ik verzeker u dat het volkomen naar waarheid is, commissaris,' ging de kleine inspecteur onverstoorbaar verder. 'De desbetreffende foto's zijn nog niet gereed, die zal ik u vanavond laten bezorgen.'


    'Maar die kogel van professor Matthieson dan?'


    'De kogel van professor Matthieson is zo grondig weggegooid dat hij waarschijnlijk in het geheel niet meer bestaat,' antwoordde Boyarski, commissaris De Graaf met een zonderlinge uitdrukking in zijn ogen aanziende.


    'Je bent té scherpzinnig, Boyarski,' merkte deze na enig stilzwijgen op. 'Je moet oppassen dat je met al je listigheid geen spijkers op laag water gaat zoeken!'


    'Ik meende dat u mij voldoende kende om te kunnen veronderstellen dat ik nooit spijkers op laag water zal gaan zoeken,' sprak de inspecteur kalm, maar er had iets ijzigs in zijn stem geklonken.


    'Ik zou het ten zeerste op prijs stellen wanneer de gangen van professor Matthieson vanaf dit ogenblik nauwkeurig werden nagegaan. Het is mijns inziens van belang te weten, wat de professor gedurende de komende week uitvoert.'


    Commissaris De Graaf wachtte even voor hij antwoordde. Boyarski's woorden hadden zo onverbiddelijk geklonken, dat hij een ogenblik nodig had om dit te verwerken. Een inspecteur van politie, die de hoofdcommissaris de wet voorschreef! Zo iets was hem nog nooit overkomen ...


    'Goed, Boyarski, het zal gebeuren,' zei hij toen, en dacht: Dat is nou de man die beweert niet genoeg persoonlijkheid te hebben om een internationale speurhond te zijn. Die kerel zou kans zien hele regeringen naar zijn pijpen te laten dansen! Op dat ogenblik ging de telefoon over. De commissaris nam de hoorn van de haak en meldde zich. 'Ah, professor Matthieson!' Hij luisterde, en zijn gezicht werd ernstig. 'Boyarski, ga jij even naar buiten, ik roep je dadelijk wel weer!' fluisterde hij. 'Ja, hallo, professor!' Hij wachtte even tot de inspecteur de deur achter zich had dichtgetrokken; ging toen voort en zijn woorden klonken zeer gedecideerd: 'Ik zal u één ding zeggen, professor, u kunt zeggen wat u wilt, maar er is geen man die dit geval beter zou kunnen ophelderen dan inspecteur Boyarski. Hij is iemand die boven alle lof en alle kritiek verheven is, u kunt zich gelukkig achten dat een dergelijk mens uw belangen wil behartigen ... Pardon? ... Nee professor, dat is onmogelijk, het spijt me, maar u vergist zich zonder twijfel. Boyarski is een kraan op ons terrein, en hij staat aan het begin van een bijzondere loopbaan. Dat is mijn heilige overtuiging en daar sta ik persoonlijk voor in!' Hij hoorde een onderdrukt stemmenrumoer aan het andere einde van de lijn, dat plotseling verstomde. Vermoedelijk had professor Matthieson de hoorn met de hand bedekt. Kort daarop hoorde hij opnieuw zijn stem, die licht trilde: 'Hallo, is u daar nog, commissaris? ... Nee, dan spreekt het vanzelf, dan is Boyarski de man die we nodig hebben. Ik dank u wel Hij had afgebeld, zonder meer. 'Wat die kerel toch mankeert?' mompelde de commissaris, en hij riep Boyarski weer binnen. 'Hou je een beetje op de achtergrond, beste man,' zei hij, terwijl hij de kleine inspecteur veelbetekenend aanzag. 'Dat was ik al van plan geweest, commissaris kwam het laconieke antwoord.


    'Nou, dan zou ik nu maar gauw aan de slag gaan,' raadde commissaris De Graaf hem. 'Hoe eerder we deze pijnlijke kwestie hebben opgelost hoe liever het me is/


    'Eén ding wilde ik nog van u weten, commissaris sprak Boyarski, die zijn hoed reeds had opgenomen en op het punt stond te vertrekken. 'Welke sporen zijn er van de moordenaar in de taxi gevonden?'


    'Ik zal eens even voor je kijken,' antwoordde de H.C. en zocht onder de papieren voor zich op tafel.


    'Ik heb het rapport juist vanmorgen binnengekregen... waar is dat ding nou ... ha ja! Hier heb ik 't... "De moordenaar is een man met buitensporig grote voeten; maat 50". Dat is alles.' 'Dank u!' sprak inspecteur Boyarski en sloot de deur achter zich.

    

    

    

    


  


  
    


    

    

    

    8.
Reiziger Blijdenburg biedt benen aan

    


    'Ben ik hier terecht voor advertenties?' vroeg een benepen stemmetje de klerk van het grote dagbladkantoor, afdeling treffers -afgifte brieven. De employé, die aan het einde van een lange werkdag een enigszins slaperige indruk maakte, zag op en bemerkte een zonderling hoofd voor het loket, dat net even boven de rand uitkwam. 'U wenst?' vroeg hij op de toon die alle klerken eigen schijnt te zijn, vooral wanneer zij mensen voor zich hebben die er niet al te gevaarlijk uitzien.


    'Ik wilde graag het adres hebben van de heer (of de dame), die annonce letter 0 2865 plaatste, afgelopen donderdagavond,' kwam het schuchtere antwoord.


    'Op treffers wordt alleen schriftelijk gereflecteerd, meneer!' sprak de klerk kortaf.


    'O, pardon,' mummelde het mannetje verschrikt. Het was een allerakeligst klein, haast mismaakt wezentje; boven op zijn vaalbleek hoofd, dat volslagen haarloos scheen, troonde een te kleine bolhoed, waarin een deuk zat zonder dat het mannetje dit scheen te weten. Hij droeg een bril met grote bolle glazen, waarachter zijn ogen onnatuurlijk groot aandeden; een rimpelige haviksneus overschaduwde een verlepte snor, waarin vaag de overblijfselen van een pasgenoten maaltijd zichtbaar waren. 'Misschien zou dit me kunnen helpen?' vroeg het meneertje, bijna smekend, terwijl hij een papier door het loket schoof. De klerk las met een minachtend gezicht het vod, dat hem echter plotseling vriendelijker scheen te stemmen. 'Goed, meneer, dat verandert de zaak,' zei hij, bijna beleefd, en zocht in een grote kast die tegen de muur stond en in ontelbare kleine vakjes was verdeeld. 'Het adres is Tweede Looiersdwarsstraat 25, de naam is Ojemans.' 'Dank u!' zei het mannetje, terwijl hij het papiertje weer in ontvangst nam, 'Tweede Looiersdwarsstraat 25, Ojemans. Dag meneer, dank u wel.' En, na zijn smoezelige aktentas, die veel te groot voor hem leek, in de hand te hebben genomen, begaf Anselmus Blijdenburg, reiziger in kunstledematen, zich op weg. Leuk, dat dat briefje toch altijd wonderen schijnt te doen, mompelde hij bij zichzelf en dacht met innige dankbaarheid terug aan de vriendelijke meneer, die het hem destijds als aanbeveling had meegegeven. 'Voor voorkomende gevallen,' had hij gezegd, toen hij het hem overreikte.


    'Tweede Looiersdwarsstraat 25, Ojemans,' herhaalde hij, 'hopelijk heeft dat linkerbeen een coulante maat.'

    



    De Tweede Looiersdwarsstraat bleek een smerig, bouwvallig slop, dat aan de ene zijde uitkwam op een dompige gracht en aan de andere zijde doodliep tegen de muur van een groot gebouw, dat reiziger Blijdenburg zo, van achteren gezien, niet kon thuisbrengen. De meeste huizen in de steeg bleken onbewoonbaar verklaard, enkele ervan waren zo wankel dat ze door dwarsbalken tegen de krotten aan de overzijde gesteund moesten worden.


    Nummer 25 was een smalheupig bouwsel, waarvan de onderverdieping niet bewoond scheen; de ruiten ervan waren gebarsten of met kranten beplakt, wat er nog aan glas restte was bekliederd met blauwgrijze stralen vogelmest. In een scheef gat in de wand hing een deur, een vuile, lijkgrauwe deur, met wat kluiten verfbladders als verdroogde schurft.


    'Een gezellig geheel!' lispelde Blijdenburg, in een poging om sarcastisch te zijn, iets wat hem slechts ten dele gelukte, aangezien hij zich in deze omgeving niet op zijn gemak voelde. Natuurlijk voerde zijn beroep hem dikwijls door buurten die uitmuntten door onguurheid; ook had hij wel eens, bij gebrek aan contanten, een nacht op een krib geslapen in een slaapgelegenheid, waar, juist nadat hij er zijn tenten had opgeslagen een inval door de politie werd ondernomen.


    Maar een zo obscure wijk als deze had hij nog nooit bezocht, voor zover hij zich herinneren kon. Hoe wonderlijk, overlegde hij, wat zijn die steden toch rare dingen. Nog geen twee grachten verder is alles weer heel fatsoenlijk... Ten slotte trok hij de stoute schoenen aan en belde. In de diepte klonk een zonderling geluid, dat hij na enige ogenblikken van verwondering als het overgaan van een gebarsten schel herkende. Sleepstappen sloften aan, traptreden kraakten en plotseling klonk een hol hoesten, zó dichtbij, dat reiziger Blij denburg onwillekeurig een stap terugweek.


    De deur ging open, onder een knarsen van roestige scharnieren. 'Wat mot je?'


    Na enig turen ontwaarde Blij denburg iets levends in de donkere muil van de opening, die plotseling ontstaan was. 'Ik kom voor meneer Ojemans ... stamelde hij. 'Ben ik hier terecht voor meneer Ojemans ..


    'Ja, die goser woont hier, maar hij wil nooit iemand sien,' kwam het antwoord, dat, tot Blijdenburgs niet geringe verbazing, door een vrouw gegeven bleek te zijn.


    'Maar meneer Ojemans verwacht me..Het was zijn beproefde reizigerstruc, te zeggen dat hij verwacht werd, maar ditmaal hadden zijn woorden niet erg overtuigend geklonken. Het vrouwmens scheen zijn onzekerheid niet te bemerken, of er althans niet om te geven. Ze gromde tenminste iets als: 'Kom d'r dan maar in'; een uitnodiging waaraan Blijdenburg eigenlijk liever geen gevolg had gegeven, maar hij zat nu eenmaal in het schuitje en moest meevaren.


    De niet zeer zindelijke dame, die in een soort van slonzige hobbezak gekleed ging (het was meer uit de macht der gewoonte dat hij hier bij zichzelf het woord 'gekleed' gebruikte), ging hem voor op de uiterst smalle trap. Blijdenburg bekeek met enig afgrijzen haar groezelige benen, die bloot en harig waren, terwijl hij bij iedere stap die hij op de wormstekige treden deed, zijn vrije hand krampachtig rond de vettige leuning klemde. De trapkoker was zeer donker; naarmate hij hoger kwam begon hij een geur van zuurkool en kliekjes waar te nemen, die hem vaag bekend voorkwam. Eindelijk, nadat zij verscheidene wrakke platjes waren overgestommeld, kwam de verdieping die Blijdenburg schatte de derde te zijn. In ieder geval was het adembenemend hoog.


    De ongure dame opende een deur, die hij niet opgemerkt had, ten dele, en wauwelde iets naar binnen. Haar vormloos lichaam werd van voren belicht door een onzeker schijnsel, dat van daarbinnen kwam.


    'Ojemans vraagt wie u ben.' Het mens had zich half omgewend en de kleine reiziger voelde dat zij hem op het voorhoofd spuugde onder het spreken.


    'Ik kom op de annonce en ben commis voyageur in kunstledematen ...,' bracht hij met moeite uit. 'Wétte? P


    'Reiziger ben ik, reiziger in kunstbenen,' verduidelijkte Blijdenburg en wenste dat hij hier maar weer goed en wel vandaan was. 'Hij zeit dat ie reist in houte pote!' giechelde zijn geleidster zeer hoorbaar naar binnen.


    'Ojemans zeit dat ie al voorzien is,' kwam ze na enige ogenblikken terug.


    'Zegt u meneer Ojemans dat ik hem iets zeer belangrijks te tonen heb sprak Blij denburg, wat kalmer nu. Wanneer hij eenmaal ergens was kon hij zeer vasthoudend zijn. Weer verdween het slordige vrouwenhoofd achter de deur. Het leek Blijdenburg een eeuwigheid te duren voor ze zich omwendde en hem beduidde naar binnen te gaan. Hij verzamelde al zijn moed, en, na de aktentas met foto's vast onder de arm te hebben geklemd, betrad hij het hol van de leeuw.

    



    Het was een kokerig vertrek, waar hij op de drempel van stond. De zoldering was zeer laag en leek vochtig beslagen, hetgeen Blijdenburg zich, gezien de bedompte atmosfeer, wel kon begrijpen. De wanden waren kaal en het behangselpapier wat hier en daar door grillige vochtplekken gevlamd. Het enige raam, dat uitzag op de straat of althans op het huis aan de overkant, was eveneens klam bewasemd; een schel licht, dat vanuit het tegenovergelegen venster straalde, deed de onrustige druppels op het glas glinsteren. In het midden van het benauwde hol, want meer was het niet, zat een man op een ligstoel. Hij had een deken over het onderlijf geslagen, en Blijdenburg zag duidelijk de vage vorm van slechts één been, dat bewoog toen hij binnenkwam. Opzij van de stoel hing een witte doek, die blijkbaar iets dat onder de zitting was aan het oog moest onttrekken. Waarschijnlijk een po, dacht Blijdenburg die met de gewoonten van dergelijke verminkten op de hoogte was.


    In de verste hoek van het kamertje hing een gordijn, waarachter men kleren pleegt op te bergen wanneer men door omstandigheden niet over een kast kan beschikken. Onder dat gordijn kwamen twee grote, grove schoenen te voorschijn, die netjes naast elkaar stonden. Gek, dacht Blij denburg, een vent met één been die twee schoenen heeft, en nog wel een paar stevige ook. Maar het interesseerde hem weinig.


    'Wat is er van uw verlangen?' informeerde de man in de stoel, die hem argwanend aanzag, maar overigens een vrij gezonde indruk maakte.


    'Ik ben commis voyageur in kunstledematen,' begon Blijdenburg zeer schuchter, onder de indruk van de onplezierige omgeving, 'en ik kom naar aanleiding van uw advertentie in Het Handelsblad van jongstleden donderdag een paar modellen aanbieden, die zo juist uit Parijs zijn gearriveerd en alle bestaande verre overtreffen in degelijkheid, gemakkelijkheid, hygiëne en natuurlijkheid.'


    'Ik ben al voorzien,' antwoordde de man nors. 'Maar mijn modellen zullen u alle andere bestellingen doen annuleren!' hield Blijdenburg vol. Hij had werktuiglijk gesproken.


    Verbeeldde hij het zich of hadden de schoenen onder het gordijn in de hoek bewogen? Zoeven stonden ze toch naast elkaar, dat wist hij zo goed als zeker, en op 't ogenblik stonden ze wel twintig centimeter van elkaar af! Och, kom, onzin ... hij moest niet weekhartig worden, zaken gingen voor. 'Ik heb u al gezegd dat ik voorzien ben, meneer. Doet u verder geen moeite, het been is al in de maak, dus ik kan onmogelijk meer veranderen. U is trouwens ook veel te laat, diezelfde avond al heb ik mijn bestelling bij een vertegenwoordiger van een bekende firma gedaan.'


    Nu wist hij toch zeker dat de schoenen bewogen hadden! Ze stonden weer rustig naast elkaar, net als bij zijn binnenkomst. Anselmus Blijdenburg liep langzaam achteruit, gereed om na het mompelen van een paar verontschuldigingen snel te retireren en het hazepad te kiezen. Maar hij had niet op het matje gelet dat voor de deur lag; het volgend ogenblik struikelde hij en verloor het evenwicht. Met een schreeuw van angst greep hij opzij om zich ergens vast te houden, zijn ene hand raakte een deurpost, de andere, waaruit hij de tas had laten vallen, greep een knop naast de deur. Het licht ging uit, Blijdenburg stond weer op zijn trillende beentjes.


    Toen echter zag hij iets dat zijn hart bijkans deed stilstaan. In het schelle licht dat van de overkant naar binnen viel, zag hij de silhouet van de verminkte, die zich half had opgericht en driftig riep in het donker. Maar daaronder, in het witte vak van de doek, opzij van de stoel, zag Blij denburg, scherp omlijnd en onmiskenbaar duidelijk, de schaduw van een tweede been, dat kennelijk bij de man behoorde!


    Hij knipte het licht weer aan en zei zeer rustig tót de bleek geworden kerel in het midden van de kamer: 'Beste jongen, je bent erbij. Laat dat tweede pootje maar gerust zien, hoor, dat zal de commissaris zeker interesseren!'


    De ander zag met ogen, star van schrik, in de loop van een revolver.


    Maar plotseling flitste een helblauwe vlam vanachter het gordijn, een schot kraakte. Inspecteur Boyarski alias reiziger Blijdenburg bukte zich net bijtijds, de schakelaar op de muur sprong in stukken en alles werd donker om hem heen.

    



    Een zwarte reuzengestalte sprong langs hem, de deur vloog open en klakte weer in het slot, voetstappen stommelden haastig de kreunende trap af.


    In het duister voor zich hoorde Boyarski het hijgen van de man met het nieuwe been, die wachtte.


    Voorzichtig liet hij zich op de knieën zakken. 'Kom, vriendje,' sprak hij achter zijn hand, 'haal geen gekke dingen uit, anders moet ik gaatjes in je maken!'


    In het donker klonk alleen het hijgen, dat zwakker werd. 'Vooruit, sta op en ga voor het raam staan!' beval de inspecteur, maar hij begreep dat de man wachtte tot zijn ogen gewend zouden zijn aan het plotselinge duister.


    Boyarski schoot, de knal van zijn revolver donderde door het lege vertrek, glas rinkelde. In de blauwgroene bliksem van kruitvuur had hij de grote ogen van de man zien glinsteren, dicht bij de grond.


    Met een dreunende smak sprong een stoel tegen de deur, die spleet, en tuimelde terug op de vloer.


    Boyarski schoot vooruit, zijn handen graaiden, hij voelde iets dat warm en week was... hij knelde de trillende keel van de man op de vloer in een worgende greep, en een wanhopige worsteling begon.


    Een tijdlang vochten ze zwijgend, op leven en dood. De man was veel groter dan Boyarski, maar deze verstond de kunst. Kreunend wentelden ze over de stoffige bodem, die kraakte en steunde onder het gewicht van hun bonkende lijven. Soms wist een zich op te richten, maar dadelijk daarop smakten hun hete lichamen weer terug op de planken, stoelen verschoven, scherven kletterden neer op de straat.


    Tot de ander begon te schreeuwen.


    Eerst gesmoord en wild.


    Toen schel en bang.


    Het geschuifel van stappen en het schuren van een lijf over de grond. Nog één keer rumoerde het gevecht, een klok kwakte rinkelend omlaag en rolde weg over de ongave vloer. Toen hij stokken bleef tegen de muur, was de stilte weergekeerd.

    



    De vluchtig optrekkende vlam voor een sigaret belichtte even het glimmende gezicht van inspecteur Boyarski. Zijn bril en snor waren verdwenen, de verschoven pruik zat als een zonderling mutsje achter op zijn hoofd, ervoor waren verwarde zwarte haren die zijn ogen bijna bedekten. Hij doofde de lucifer, alleen het rood-gloeiende kooltje van de sigaret bleef. Het danste naar het raam, zijn hoekige lijf doemde in het wazige vlak.


    Hij schoof het venster omhoog, boog zich naar buiten en floot. De alarmsnerp trilde door de nacht, schril en lang. Aanvankelijk waren het alleen wat late straatjongens en vrouwen met slapende kinderen op de arm, die naar hem opkeken, staande in de donkerte van scheve deuren.


    Maar weldra kwamen agenten aangehold. Hun koperen knopen glommen in lantarenlicht.

    



    'Nou jochie, dat heb ik 'm netjes gelapt in het donker, al zeg ik 't zelf,' zei inspecteur Boyarski vrolijk tegen de man die ergens geboeid op de vloer moest liggen. En hij snoot zijn neus.

    

    

    

    


  


  
    


    

    

    

    9.
Ojemans glimlacht

    


    Mevrouw de weduwe Baszanger opende met een gestrenge uitdrukking op haar vlezige gelaat de buitendeur en keek bestraffend, zelfs verdrietig toen ze bemerkte dat het haar kleine commensaal was, die op de stoep stond.


    'Wanneer zult u nu eindelijk eens leren uw sleutels niet geregeld te vergeten, mijnheer Boyarski?' sprak ze, terwijl ze plaats maakte, zodat hij naar binnen kon gaan.


    "t Is heus de laatste keer geweest, o parel van de Amstel! antwoordde hij plechtig, en na zijn voeten geveegd te hebben trad hij haastig binnen.


    'U maakt overal maar een lolletje van!' riep de weduwe hem nog achterna, maar haar boze woorden konden geen vat meer op hem krijgen, want hij was al boven voor ze de deur gesloten had. Zuchtend zakte mevrouw Baszanger af naar het souterrain, maar halverwege werd ze opgeschrikt door de stem van inspecteur Boyarski, die haar riep.


    'Ga jij naar boven, Marie,' zei ze tot het daghitje, dat juist op het portaal aan haar voorbij trachtte te sluipen, 'en vraag die man wat hij nu weer van mij wenst.' Wanneer zij kwaad was kon men duidelijk merken dat Amande Baszanger haar loopbaan als leerling-kleedster aan de Stadsschouwburg begonnen was. 'Jewel, mefrou,' antwoordde het kind gedwee, en hippelde naar boven.


    'Se fraagt wat u wil,' bracht ze Boyarski over, die boven aan de trap stond te wachten, de jas over de arm. 'Zijn de heren al binnen, Mietje?' vroeg hij. 'Jewel, meneer, die zitte te wachte in 't bijkamertje... 't mens heb 't weer só op d'r heupe fandaag,' zuchtte ze. 'Trek je d'r maar niks van aan, hoor!' troostte de inspecteur. 'Ze meent 't zo kwaad niet.' Met deze woorden trad hij zijn werkkamer binnen.


    Het was een laag, ouderwets vertrek, met een open schouw in de hoek en berookte balken die de zolder schraagden. Twee grote, in vierkante vakken verdeelde ramen zagen uit op de Amstel en de Hoge Sluis, het rumoer van de schepen die aan de kade lagen te lossen kwam in vage klanken omhooggeklommen uit de diepte. De muren waren wit geschilderd en tot op ongeveer een meter hoogte vanaf de vloer met een donkergele mat bekleed; aan één zijde was het een wit behang, dat de wand bedekte. De meest wonderlijke voorwerpen hingen rondom, het waren de trofeeën die Boyarski had meegebracht toen hij nog officier ter koopvaardij was. Een kostbaar Perzisch tapijt, waarin ieder uur van de dag andere kleuren te voorschijn leken te komen, bedekte de gebeitste vloer, een gebeeldhouwde tafel stond in het midden met een grote Spaanse shawl eroverheen, die aan weerskanten tot op de grond afhing. In de gehele kamer heerste de grootst mogelijke orde, toch hing er een sfeer, die de meesten bij inspecteur Boyarski niet verwacht zouden hebben. De boeken, die de open kasten naast de schouw vulden, waren naar kleur gerangschikt. Voor de haard stonden twee roodleren gemakkelijke stoelen, met tussen hen, op de huid van een zwarte beer, een Marokkaans rooktafeltje.


    Achter de tafel, waarop zich alleen een koperen lamp, een inktstel en een spekstenen beeldje van Lao-tse bevonden, stond een oude, zwarthouten monniksstoel, die de trots van Boyarski was, en waaruit bij tijd en wijle kleine versteende stukjes kwamen vallen.


    De inspecteur sloot de deur snel achter zich, en opende een tweede, die zich in de hoek van de papieren wand bevond. 'Goeiemiddag, heren!' sprak hij, terwijl hij zijn hoed en jas aan de kapstok hing. 'Ook goeiemorgen!' bromde commissaris Poesiat, die in een grote stalen leunstoel had plaatsgenomen, want het vertrekje waar zij zich bevonden was zeer modern ingericht. Op de vloermat, naast hem, lag de as van ettelijke sigaren verspreid. 'Je hebt ons lekker laten wachten, inspecteur!' ging hij voort, op de stenograaf wijzend, die met een aktentas op de knieën bij het raam had plaats genomen.


    'Ik had nog een paar zeer belangrijke zaken af te handelen, commissaris,' antwoordde Boyarski, 'hopelijk neemt u 't me niet al te kwalijk.' 'Op zo'n manier kun je overal wel een punt aan draaien!' merkte Poesiat op, uit zijn humeur. "t Is je geluk dat die snuiter d'r nog niet is, anders lag de hele geschiedenis in duigen. Als je dat maar in de gaten hebt!'


    'Is hij er nog steeds niet?' vroeg de inspecteur, verbaasd naar het voorkwam.


    'Nee, hij is laat, net als jij. Hij zal ook belangrijke zaken hebben moeten afwikkelen,' spotte de commissaris. 'Maar laten we nou niet langer kletsen; deze jongen hier neemt alles op wat ie daarbinnen hoort, dus pas een beetje op je woorden. Vertel me 's, hoe heb je 't eigenlijk gedaan gekregen dat 't verhoor hier wordt afgenomen en nog wel door jou alleen? Dat is nou niet bepaald de gewoonte, zou ik zo zeggen!'


    'Ik heb met de H. C. gepraat en die was het met me eens dat het geen kwaad kon wanneer ik m'n mannetje eerst 's onder vier ogen sprak, al is 't dan maar "zogenaamd". Voor de rest verschilt het niet veel, vindt u wel? U is hier toch ook?' 'Ja, maar ik mot zwijgen als Job, wil ik me niet in m'n vingers snijjen!' schamperde commissaris Poesiat. 'Jij bent me ook een mooie!'


    Beneden, voor de deur, klonk het knarsen van remmen, portieren sloegen. 'Paar zal je ze hebben!' riep de commissaris uit, en tot Boyarski: 'Vooruit jij, in je hok! En zeg tegen 't jongmens dat ie een beetje duidelijk spreekt, dat wij ook wat verstaan kunnen!'

    



    'Ja, binnen!' riep de inspecteur, zonder op te zien. Hij was achter zijn tafel in de hooggerugde monniksstoel gezeten, en druk bezig te schrijven. Naast hem lag een stapeltje papieren, die hij met zijn buitensporig groot handschrift had bedekt. Twee rechercheurs in burger, grote krachtige kerels, traden binnen, met tussen hen in een smalgeschouderd individu, dat een tamelijk zielige indruk maakte. Het leek tenminste overbodig dat zijn twee potige begeleiders hem zo stevig vasthielden.


    Het duurde enige ogenblikken voor inspecteur Boyarski hen gewaar scheen te worden, eerst nadat een van de rechercheurs na een tijd wachten ietwat luidruchtig had gehoest, keek hij op en legde de pen neer.


    'Aha, daar zijn jullie zei hij, terwijl hij de beschreven papieren opvouwde en in een map borg, 'doe hem de boeien maar af, heren, en laat ons dan even alleen, wil je?'


    'Zoals u wilt, meneer,' sprak de grootste van de twee, ietwat verbaasd, en zij gaven aan zijn wens gehoor.


    Inspecteur Boyarski was opgestaan en had de haard, die een kunstig gecamoufleerde elektrische bleek te zijn, aangestoken. De rechercheurs trokken zich na een korte groet terug en Boyarski was alleen met de magere man, die op de vloermat was blijven staan en met een pijnlijk gezicht zijn polsen wreef. Hij was zeer bleek en zijn ogen hadden een eigenaardige, onrustige uitdrukking, als van een in 't nauw gedreven aap, die op de gelegenheid wacht uit te kunnen breken en zolang maar zijn gemak houdt, om zijn bewakers om de tuin te leiden.


    'Zo, meneer Ojemans, hoe gaat 't er mee sinds gisteren?' De aangesprokene haalde met een wrange glimlach de schouders op, maar antwoordde niet.


    'Ga zitten, man, en steek een sigaret op, ze staan d'r voor!' Lange Ojemans nam na enig aarzelen plaats in een fauteuil voor de haard, waar een huiselijke gloed van uitging, die hem zeldzaam goed scheen te doen. Zijn strakke gelaatstrekken ontspanden zich en hij strekte zijn benige handen met de blauwzwarte nagels begerig uit naar de warmte. Inspecteur Boyarski had de tweede stoel bijgeschoven en plaatste het rooktafeltje tussen hen in. Zonder iets te zeggen reikte hij Ojemans een sigaret. Deze leek even te schrikken, toen de ander zijn hand naar hem uitstrekte, daarna nam hij met een verwonderd gezicht de sigaret aan en vergat te bedanken. Inspecteur Boyarski streek een lucifer aan en gaf hem vuur. Met gretige teugen zoog de man de rook in, die hij eerst na geruime tijd weer uitblies.


    'Hè, dat doet goed ...,' zei hij toen, geheel uit eigen beweging. De sigaret was een zonderling wit streepje voor zijn grauw gezicht.


    'Ja, man, ik kan soms ook razend naar een rokertje verlangen,' beaamde Boyarski en zag in het vuur.


    'Kijk 's hier, Ojemans,' begon hij toen, 'ik heb met speciaal verlof van de hoofdcommissaris je hier bij me laten komen, omdat ik de indruk had dat het hier geen huis-, tuin- of keuken-geval betrof. Alles wat je me nu vertelt, blijft onder ons; ik zou je dan ook aanraden geen verstoppertje te spelen, daar help je jezelf helemaal niet mee, integendeel. Om te beginnen wou ik 's graag van je weten, wat je zoal van je leven hebt uitgevoerd.' 'Is dit een verhoor?' vroeg Ojemans achterdochtig. Zijn stem klonk onzeker en er trilde iets in, dat op angst leek. 'Nee, een verhoor is 't niet, dat begrijp je zelf ook wel. Ik had alleen 's even het een en ander met je willen overleggen; wanneer je me de zaak aannemelijk weet te maken en me niet al te veel voor de gek houdt, ben ik van plan moeite te doen je los te krijgen, want wat je op je geweten hebt, dat weten wij tweeën alleen; op zichzelf is hetgeen je gedaan hebt niet een directe misdaad. Je moet me goed begrijpen, wanneer je me daartoe zou dwingen, dan moet ik je natuurlijk voor de rechter brengen. Want ik geloof dat als je gisteravond de kans had gekregen, je me met alle genoegen m'n nek ?ou hebben omgedraaid, en dat wordt niet in alle gevallen toegestaan.' 'Ik wist niet dat u 't was,' merkte de ander op. 'Dat is onzin, beste vriend, want jullie gingen me te lijf zodra je erachter kwam dat ik van de politie was. Je moet nou niet met dergelijke flauwiteiten beginnen, want dan kunnen we beter de zaak stopzetten. Bovendien heb ik de registers eens nagekeken en ik meen met vrij veel zekerheid te kunnen zeggen dat je nog wel 't een en ander buiten 't geval van gisteren op je geweten hebt. Denk er dus wel om, je hebt op 't ogenblik je eigen lot in handen. Nou vooruit, vertel 's op, wat was je laatste beroep?' 'Schoenmaker,' antwoordde de man stug.


    'H'm. Heb jij soms ook die schoenen gemaakt die onder dat gordijn in de hoek stonden?' vroeg Boyarski langs zijn neus weg. 'Nee. Die heb ie zelf gemaakt.' 'Wie?'


    'Ik begrijp niet wat u bedoelt...'


    'Da's jammer, ik vroeg wie of degeen was die die schoenen gemaakt heeft.' 'Dat weet ik niet.'


    'Gek, dat er iemand achter een gordijn in je kamer staat, zonder dat je weet wie dat is!' 'Da kan toch?' merkte Ojemans op.


    'Ja, dat kan zeker; maar ik ben er toch nog niet helemaal van overtuigd dat jij die "iemand" niet kende, weet je? Ik zou 't me dan ook maar gauw zeggen, want veel tijd hebben we niet.'


    'Ik kan niks zeggen. Ik ken die goser niet.'


    'Zo, je weet dan toch in ieder geval dat 't een man was. Dat had ik nou zo in de gauwigheid niet gezien, 't licht was net uitgegaan, moet je weten.'


    'Ik ken 'm niet, u hoef ook niet verder te vragen,' zei Ojemans nors.


    'Goed. Dan zijn we meteen klaar!' Inspecteur Boyarski was opgestaan en begaf zich naar de deur.


    'Meneer!' riep de ander, die hem met schrik had zien gaan.


    'Ik kan u wel zeggen dat 't een soldaat is... een Duitse soldaat...'


    Boyarski ging weer zitten.


    'Kun je 'm niet duidelijker omschrijven?'


    'Jawel... 't is een hele grote dikke kerel, hij heet Heinz van z'n voornaam .


    . 'Weet je z'n achternaam niet?'


    'Nee, meneer, die weet ik heus niet!'


    Boyarski voelde dat de man de waarheid sprak. Achter de papieren wand wist hij dat de stenograaf druk zat te schrijven.


    'Vertel me 's, Ojemans, wat deed die kerel op je kamer?'


    'Hij was bij me op bezoek geweest, meneer, en wou liever niet gezien worden, en weggaan wou ie ook niet.'


    'Zo, is ie mensenschuw?'


    'Ja, meneer, hij wil nooit iemand zien ..


    'Dan moet je me toch 's uitleggen, Ojemans, waarom je die komedie met dat been uithaalde.'


    Ojemans wachtte even voor hij een antwoord gaf. Wat hij zei klonk niet erg overtuigend:


    'Dat was meer een grapje, meneer..


    'Nou moet je niet liggen kletsen, m'n jongen! Je maakt mij niet wijs dat je zo geestig bent dat je iemand die je grapjes doorziet zou vermoorden!'


    'Nee ... 't is ook eigenlijk een beetje anders ...'


    'Zo, vertel me dan 's even wat er wél achter zat.'


    'Och, meneer, daar heb u toch niks an of ik u dat al vertel...'


    'Ik zou 't toch graag willen weten. Als ik er niks aan heb, hoef jij ook niet bang te zijn dat 't je kwaad zal doen.'


    "t Was van een club, meneer... een grap van een club... we hadden eigenlijk iemand anders verwacht..


    'Nou zal ik je 's één ding vertellen, Ojemans. Het heeft geen zin dat je me nou langer met een kluitje in 't riet zit te sturen, daar heb jij nou 's niks aan. Die "club" van jou is een vereniging, die zich ten doel stelt gifgassen te bereiden. Die advertentie was een code, waarschijnlijk om de leden bij elkaar te roepen. Die vereniging staat onder de leiding van één man, en de naam van die man wil ik van je weten, en wanneer... wat mankeert je? Hee! wat is d'r an de hand?!!' Inspecteur Boyarski was verschrikt opgestaan en boog zich over de man in de stoel heen. '... ik ... ik ... wor nie goed ... ik ..


    Ojemans was lijkbleek geworden, zijn scharminkelige lijf schokte in hevige krampen.


    'Commissaris! Kom 's gauw hier!'..


    . 'Ooooo ... me maag ..


    De deur van de zijkamer werd opengerukt en commissaris Poesiat snelde binnen. 'Wat mankeert 'm??


    'Gauw, haal zout en water, hij moet braken, die vent is vergiftigd!' riep Boyarski. 'Gauw! In de medicijnkast om de hoek!'


    'An welke kant? Ik zie 'm niet!' riep de commissaris terug uit het andere vertrek.


    'Aan de rechterkant tegen de muur, onderste plank, een stopfles... water is in de kraan achter het gordijn bij het raam!


    ' Er klonk een gestommel en zenuwachtig stemgebrabbel. Water ruiste. De rechercheurs, die buiten hadden staan wachten waren binnengekomen, één knielde naast de stuiptrekkende man op de vloer, de ander ging commissaris Poesiat tegemoet, die met een halfleeggemorst glas en een geopende stopfles in de deuropening verscheen.


    'Stil!' riep Boyarski uit. 'Hij wil wat zeggen ..


    Allen stonden ogenblikkelijk stil. De commissaris met het glas en de fles in de deur, de rechercheur halverwege de kamer.


    Boyarski bracht het oor dicht bij de lippen van Ojemans, die traag bewogen.


    '... Sp ... tem ... ber ... dokter sep ... tem ... ber ... heb gedaan ... dood ... sep ... tem ... ber ... hij... heb ... sep te ... te ... ooooo ... ik.., ik ..


    Zijn rode ogen zagen Boyarski strak in het gelaat.


    De weke mond mummelde nog even, een straaltje kwijl kwam langs zijn stoppelige kin gedropen en vormde langzaam een plasje op de vloer.


    Toen verstarde zijn gezicht, de oogappels draaiden naar boven.


    Hij glimlachte.


    'Laat maar. 't Is afgelopen,' zei Boyarski kort; er klonk iets eigenaardigs in zijn stem.


    'Blauw, bel jij even de geneeskundige dienst op, Van Haaf ten gaat zover met je mee en waarschuwt 't Huis van Bewaring.


    Ga je gang.'


    De mannen verdwenen zwijgend.


    'Wat zei die eigenlijk?' vroeg commissaris Poesiat zacht, na enige ogenblikken.


    'Hij noemde de naam van een zekere doctor September antwoordde Boyarski, 'en als ik me niet vergis zullen we de moordenaar van Van den Speyaert en de geheimzinnige gifgasfabrikant hebben, zodra we die man weten te vinden.'


    De Geneeskundige Dienst was er na een kwartier. Twee mannen in een donker uniform droegen Ojemans, die glimlachte, weg op een baar.


    Kleine Mietje kwam de rommel opruimen en zag bleker dan gewoonlijk.

    

    

    

    


  


  
    


    

    

    

    10.
Het dode punt

    


    'Professor, hier is een meneer om u te spreken,' zei het dienstmeisje met 't witte kapje.


    'Zei hij niet wat hij wilde?' vroeg professor Matthieson, die achter zijn bureau in de studeerkamer was gezeten en de donkere bril bij haar binnenkomst op het voorhoofd had geschoven.


    'Nee, professor, hij heeft zelfs zijn naam niet gezegd.'


    'Maar je weet toch dat ik op 't ogenblik niemand ontvangen kan Anna; ik ben aan 't werk!'


    'De meneer beweerde dat hij u over iets zeer belangrijks absoluut spreken moest, professor.'*


    'Nou, laat 'm dan maar binnen...,' zuchtte de professor, terwijl hij zijn paperassen bij elkaar zocht en een grote fles met een foetus op sterk water in een glazen kast zette, die achter zijn stoel stond en zo goed als de gehele wand in beslag nam.


    Hij was juist klaar met zijn voorbereidingen, toen de bezoeker binnenkwam.


    'Inspecteur Boyarski?! Waaraan heb ik het onverwachte genoegen van uw komst te danken?' vroeg de professor verbaasd.


    'Ik had u graag over een paar dringende kwesties willen spreken,' antwoordde de inspecteur, terwijl hij de hem toegestoken hand drukte.


    'Neemt u plaats, als ik u verzoeken mag, inspecteur... En bedient u zich, wat zal 't wezen, een sigaar, een sigaret?'


    'Een sigaret graag!' zei inspecteur Boyarski zonder aarzelen en ging in de leunstoel zitten, die voor het bureau stond. 'Wilt u thee, misschien?' vroeg de professor hoffelijk.


    'Dank u, professor Matthieson, ik moet dadelijk weer weg; doet u geen moeite.'


    'Zoals u wilt, inspecteur. Mag ik misschien de reden van uw bezoek vernemen? Ik ben namelijk zelf ook nogal gepresseerd, moet u weten.'


    'Ik wilde u vragen, professor, of u misschien een jaar of wat geleden een zekere Ojemans in uw dienst gehad hebt,' sprak de inspecteur, terwijl hij de professor aanzag.


    'Ojemans, zegt u?... 's Kijken ... Ja, dat meen ik van wel. 't Zal een twee jaar geleden zijn.'


    'Mag ik dan misschien ook van u weten, of het u toen bekend was dat deze Ojemans een buitengewoon verdacht, om niet te zeggen gevaarlijk individu was?'


    'Is dit een verhoor, inspecteur?' vroeg professor Matthieson, ongeweten de woorden van de dode Ojemans herhalend.


    'Als je het zo noemen wilt, ja,' antwoordde inspecteur Boyarski kalm.


    'Juist... Wel, als u dan belang bij deze informaties hebt: Ja!'


    'U wist dus dat deze man een misdadiger was?'


    'Dat wist ik, en het is juist daarom, zou ik haast zeggen, dat ik Ojemans in dienst nam. Ik had namelijk assistentie nodig van een niet-geschoold man bij een experiment, dat voor teerhartige wezens niet geschikt was.'


    'Mag ik dan misschien ook van u weten, waarom u juist déze man als uw assistent uitkoos?'


    'Zeker mag u dat weten, inspecteur... alleen begrijp ik niet waarom u me al deze vragen stelt, die toch vrij persoonlijk mogen genoemd worden!'


    'De vragen die ik u stel,' antwoordde inspecteur Boyarski, terwijl hij de as van zijn sigaret in een bakje op het bureau deponeerde, 'staan in rechtstreeks verband met het geval dat op het ogenblik ons beider aandacht heeft.'


    'Het geval Van den Speyaert bedoelt u?' informeerde professor Matthieson.


    '... Ja,' antwoordde de inspecteur; het kwam de ander voor dat hij méér had willen zeggen.


    'Welnu,' hernam de professor, 'als u er dan op gesteld is wil ik u daaromtrent wel inlichten. Als ik me niet sterk vergis had ik aan één van mijn toenmalige beroepsassistenten, die nogal eens een enkele keer in obscure wijken kwam omdat hij schilderde in zijn vrije tijd, opdracht gegeven mij een individu te bezorgen dat in dergelijke experimenten als die waarmee ik toen doende was, geen been zou zien.'


    'Wie was die assistent, als ik vragen mag?'


    'Ja, hoort u eens, inspecteur,' lachte de professor, 'dat zou ik u niet meer kunnen zeggen, ik heb zóveel assistenten gehad!'


    'Merkwaardig dat u dan nog wél weet, dat hij schilderde in zijn vrije tijd,' merkte Boyarski droogjes op.


    De professor leek even van zijn stuk gebracht, maar antwoordde niet.


    'Goed,' ging de kleine inspecteur verder, 'misschien zoudt u de bewuste experimenten eens wat nader kunnen omschrijven?'


    'De volledige rapporten omtrent die proefnemingen kunt u vinden in De Lancet, jaargang van twee jaar geleden, maanden oktober en november,' antwoordde professor Matthieson kort.


    'Ik zou u dat wel in het kort kunnen uitleggen, maar hoogstwaarschijnlijk zoudt u er bitter weinig van begrijpen liet hij er lichtelijk spottend op volgen. 'Dat zou een diepgaande kennis van zaken vereisen, en die mag ik toch niet bij u verwachten.'


    'Ik ben met de medische wetenschap vrij goed op de hoogte,' antwoordde het onbegrijpelijke mannetje in de grote stoel, 'maar ik zal u op dit punt niet verder lastig vallen. Het volgende wat ik van u wilde weten, is, wat u precies met de kogel hebt uitgevoerd die u uit het hoofd van Van den Speyaert verwijderde.'


    'Die heb ik weggegooid, zoals ik u reeds zei, een paar dagen geleden.'


    'Vindt u dat niet érg onvoorzichtig?' vroeg Boyarski verwijtend.


    'Och, waarom?' antwoordde de professor onverschillig.


    'Ten eerste omdat het niet de gewoonte is bij dergelijke gevallen een zó gewichtig bewijsstuk te veronachtzamen, en ten tweede omdat naderhand een andere kogel is gevonden die kennelijk afkomstig is van het geweer waarvan men het schot gehoord heeft, dat gelost werd op het dak van het Concertgebouw.


    ' 'Ach néé toch?!'


    'Ja, dat is merkwaardig, vindt u niet? Bovendien heeft het mij, om u de waarheid te zeggen, enigszins verwonderd dat u het "weggooien" zó grondig heeft opgevat, dat de bewuste kogel zelfs voor een inspecteur van politie die de naam heeft tamelijk gelukkig te zijn bij het terugvinden van verloren voorwerpen, spoorloos zoek bleef. Mag ik misschien van u weten, professor,


    wat u onder "weggooien" verstaat? Ik hoop niet, dat ik onbescheiden ben ...'


    'Nu, als u dan zo aanhoudt,' zuchtte de geleerde, 'dan wil ik u niet langer verhelen dat ik de kogel vernietigd heb.'


    'Ongetwijfeld heeft u daar een bijzondere reden voor gehad, gezien het feit dat u zich zoveel moeite getroost heeft en zoveel hebt geriskeerd. Ik zou het mij tenminste moeilijk kunnen voorstellen, dat zo iets niet het geval zou zijn geweest,' merkte inspecteur Boyarski op, terwijl hij ongevraagd een nieuwe sigaret uit professors kistje opstak.


    'Ongetwijfeld heb ik daar een reden voor gehad,' antwoordde de professor, niet zeer op zijn gemak, 'maar ik heb eveneens redenen die me beletten duidelijker te worden.'


    'Dat is jammer, want daarmee doet u willens en wetens een verdenking op u vallen, die ik niet graag van u zou overnemen.'


    'Is het zó belangrijk? ...'


    'Me dunkt!' sprak Boyarski schouderophalend.


    'Och, laat ik het u dan maar zeggen, er schuilt ten slotte niets achter; het is alleen maar een piëteitsoverweging die me ertoe gebracht heeft. Maar dergelijke overwegingen schijnen uit den boze te zijn.'


    'Wanneer u die overwegingen niet nader kunt omschrijven, zijn ze dat zeker,' merkte de inspecteur laconiek op.


    'Welnu; het was zuiver en alleen om de zaak in de kiem te smoren, dat ik het deed. Het is u misschien bekend dat ik hoofdcommissaris De Graaf persoonlijk bezocht heb, om hem te verzoeken de mogelijkheid te overwegen, de ruchtbaarheid die een onderzoek met zich brengt, te vermijden. Ik had echter reeds van tevoren het vermoeden dat dit verzoek niet zou worden ingewilligd. Daarom vernietigde ik de kogel, met de vooropgezette bedoeling u verdere naspeuringen onmogelijk te maken. Het gevolg zou dan zijn, dat de nagedachtenis van Van den Speyaert niet verder bezoedeld werd door onsmakelijke napluizerijen.'


    'Heeft u zich daarbij gerealiseerd dat u een zéér asociale daad verrichtte, professor Matthieson?' vroeg Boyarski scherp, zich naar hem overbuigend. 'De moordenaar van Van den Speyaert is een gevaar voor méér dan deze alleen!'


    'Ten eerste wist ik dat toen nog niet, en ten tweede heb ik nog steeds de overtuiging dat het een persoonlijke rancune was die de moordenaar tot zijn daad dreef, en niet meer dan dat,' repliceerde de professor koel.


    'Iemand die een mens doodt, en nog wel met de uitgebreide voorbereidingen die voor deze moord noodzakelijk zijn geweest, is tot meer in staat professor, dat kunt u niet over het hoofd gezien hebben!'


    'Ik heb niets over het hoofd gezien, inspecteur. Het doel was mij deze stap waard.'


    'Ik vind dat u wel zeer eigenaardige opvattingen hebt, wanneer het op het respecteren van iemands nagedachtenis aankomt. Hopelijk excuseert u mij deze ontboezeming! Maar goed, laten we aannemen dat een persoonlijke rancune de aanleiding was, zoals u veronderstelt. Heeft u ook een idee wie de man kan zijn, die zich om persoonlijke redenen van Van den Speyaert wilde ontdoen?'


    'Niet het minste, inspecteur.'*


    'U heeft destijds in verband met uw opvatting omtrent het gebeurde een naam genoemd, mag ik ook weten wat u daartoe dreef?'


    'U bedoelt Yvonne Delpêche? Wel, het was mij bekend dat Van den Speyaert. zeer veel werk van haar maakte, en dat hij succes had. Er waren mijns inziens meerdere heren, die een dergelijke wederzijdse toenadering met lede ogen aanzagen.' 'Zoudt u me ook de namen van deze heren kunnen zeggen?' 'Dat zou ik ten eerste niet kunnen, omdat ik bedoelde personen alleen van gezicht ken, en wel zeef vluchtig; buitendien voel ik mij niet verantwoord mensen onder verdenking te stellen op grond van een vaag vermoeden.'


    'U heeft anders niet de indruk gewekt, dat dit vermoeden zo vaag was, als ik dat even in herinnering mag brengen. Zelfs de verzekering van commissaris De Graaf is niet bij machte gebleken uw opvatting omtrent de dader te wijzigen! Maar goed, laten wij er niet verder op ingaan. Alleen moet één ding me van het hart, professor ...' 'En dat is?'


    'Dat is dat uw wijze van retireren mij niet sympathiek is, u is me te glad.'


    'Ik vind uw uitdrukkingswijze op z'n zachtst genomen merkwaardig!' viel professor Matthieson verontwaardigd uit.


    'Ik vind uw tactiek in dit geval op zijn zachtst genomen merkwaardig!' antwoordde inspecteur Boyarski bedaard, 'wanneer u de onderwerpen die vanavond ter tafel gekomen zijn, nog eens goed nagaat, zult u dat met mij eens zijn. Maar ik wilde graag even verder gaan voor wij uw handelingen onder de loep nemen,' ging hij voort.


    Professor Matthieson was bleek geworden; Boyarski kon echter niet uitmaken of dit te wijten was aan verwarring van zijn kant, dan wel aan onderdrukte verontwaardiging.


    'Zoudt u mij misschien kunnen zeggen, professor, of u in wetenschappelijke kringen een doctor bekend is, die de naam van doctor September draagt?' hierbij zag hij professor Matthieson doordringend aan.


    Deze was zo mogelijk nog bleker geworden; maar toen hij antwoordde was uit zijn stem niet op te maken of hij de waarheid sprak.


    'Het spijt me dat ik u teleur moet stellen, inspecteur,' zei hij rustig, maar op een toon, die ten duidelijkste aangaf dat hij het vele gevraag moe begon te worden, 'er is mij geen doctor van die naam bekend. Ik zou u ook niet aanraden mij op dat gebied om inlichtingen te vragen, ik heb ten eerste een buitengewoon slecht geheugen voor namen en ten tweede ben ik alleen wat mijn faculteit betreft met de vooraanstaande figuren op de hoogte. Is u nu tevreden?'


    'Dat wil zeggen, ik ben aan het eind van mijn vragenlijst,' verbeterde Boyarski.


    'Nu, dan meen ik dat we voor vanavond met elkaar afgehandeld hebben!' sprak professor Matthieson met een zucht van verlichting, terwijl hij opstond en naar de deur ging, om deze voor zijn bezoeker te openen.


    'Een ogenblik, professor, als ik u verzoeken mag.'


    Boyarski's stem, die tot dusver vrij scherp geklonken had, was plotseling vriendelijker geworden.


    'Heeft u nog iets?' vroeg professor Matthieson, die nog niet geheel met zichzelf scheen te hebben uitgemaakt wat hij van het geheel denken moest.


    'Ik had u nog willen vragen, of het u bekend is dat u voor mij persoonlijk onder verdenking van moord staat?'


    'Dat vermoedde ik al,' antwoordde de professor kalm, 'ik ben volkomen bereid de consequenties van mijn optreden onder de ogen te zien.'


    'Van het begin af aan is u mij sympathiek geweest, professor, wanneer u mij deze ontboezeming wilt vergeven; daarom had ik uw aandacht willen vestigen op het feit, dat uw houding, en vooral uw handelingen in verband met dit geval, mij zouden kunnen noodzaken u onder arrest te stellen ... tenzij u nog iets aan uw verklaringen hebt toe te voegen of te wijzigen.'


    'U heeft volkomen het recht mij te laten arresteren, inspecteur, ik zal daar dan ook niet het minste protest tegen aantekenen. Alleen moet ik u de hoop ontnemen, dat u in gewijzigde omstandigheden meer van mij te horen zou krijgen dan ik u vanavond heb meegedeeld. .Ik ben er niet de man naar, mij door "omstandigheden" tot verklaringen te laten brengen, die ik niet ten volle zou kunnen onderschrijven.'


    'U is er dus van doordrongen dat ik u zou kunnen verdenken van de moord op Jan van den Speyaert?'


    'Ten volle, maar u weet net zo goed als ik dat ik het niet gedaan heb!'


    Professor Matthieson en inspecteur Gregor Boyarski zagen elkaar aan.

    



    De geleerde had weer achter zijn bureau plaats genomen, en veegde zich juist het koude zweet van het voorhoofd, toen er geklopt werd.


    Op zijn onvriendelijk 'Ja!' verscheen de kleine gestalte van de inspecteur in de deuropening.


    'Excuseer, professor,' sprak hij snel. 'Ik zou nog graag van u vernemen of het u bekend is dat Jan van den Speyaert zich weleens in affaires stak, die het daglicht moeilijk konden verdragen ...'


    'Ik weet van Van den Speyaerts particuliere leven niets, dan dat hij zeer amoureus was en een tamelijke bon-vivant. Meer zou ik u niet kunnen zeggen.'


    'Dank u, professor ...'


    En de deur werd behoedzaam weer gesloten.


    Hoofdcommissaris De Graaf had met een ernstig gezicht de verklaringen van zijn ondergeschikte aangehoord.


    'Ja, kijk eens hier, Boyarski!' antwoordde hij na enig nadenken, 'ik vind het eerlijk gezegd ook wel op z'n minst genomen voorbarig van je, dat je professor Matthieson aan een dergelijk kruisverhoor hebt onderworpen. Als ik van tevoren had geweten wat je van plan was, had ik het nooit toegestaan. Maar enfin.


    We gaan allemaal ons boekje weleens te buiten; ik zal er dan ook niet verder over praten, alleen hoop ik maar dat de professor hiermee genoegen heeft genomen. Anders zou het er bedenkelijk voor je uitzien, m'n beste man!'


    Inspecteur Boyarski had met gebogen hoofd en zonder iets te zeggen het standje aangehoord; hij leek heilig overtuigd dat hij het ten volle verdiend had.


    'Eén ding weet ik nu tenminste, commissaris,' zei hij toen, 'en wel dat professor Matthieson onschuldig is aan moord ..


    'Kijk 's aan, dat is dan tenminste wat!' Commissaris De Graaf glimlachte fijntjes.


    'Weet u al iets omtrent die anderen, commissaris?' vroeg Boyarski zacht.


    'Ja, dat zal ik je zeggen. Veel is het niet, op dat punt kun je gerust zijn. Het portret van de autowacht is weliswaar in de dactyloscopie aangetroffen, maar in verband met een onbeduidende inbraak, die met het geval niets uitstaande kan hebben. Vermoedelijk zal je zijn zonderling gedrag, of hoe je dat dan noemen wilt, moeten schuiven op rekening van zijn verleden, dat hem tegenover de politie schuchter gemaakt zal hebben. De suppoost Haaikema komt in het geheel niet voor, dat ventje is dus nog volkomen maagdelijk.'


    'Alle begin is moeilijk,' merkte Boyarski enigszins raadselachtig op.


    'Nou, Boyarski... Wat zeg je ervan?' vroeg de commissaris met iets moedeloos in zijn stem, na enige ogenblikken.


    'Ik geloof dat we op een dood punt zijn aangekomen, commissaris ...,' antwoordde de inspecteur, even moedeloos naar het scheen.


    'Ja, dat zijn dingen die gebeuren kunnen..verzuchtte de H. C. 'Als ik jou was zou ik mijn havendienst maar weer waarnemen, net alsof er niets gebeurd is. Wanneer er iets belangrijks te voorschijn komt, zal ik je waarschuwen, dat spreekt. En verder zou ik je aanraden: zit niet stil; je hebt genoeg raadsels om op te lossen.'


    'Ja, dat is zo ...,' gaf Boyarski mistroostig toe.


    'Nou, hoe denk je over die regeringskwestie, Boyarski?' vroeg commissaris De Graaf, bij de deur gekomen. 'Doe je het?'


    'Ja, nu doe ik het!' antwoordde het inspecteurtje en nam afscheid.

    

    

    

    


  


  
    


    

    

    

    11. Witte gezichten uit het water

    



    De Havenpolitie 1 lag rustig aan steiger 1 gemeerd. Het was omstreeks tien uur in de avond, het uur waarop de wacht werd afgelost en de nachtploeg aan boord kwam, om de werkzaamheden tot zes uur in de morgen voort te zetten.


    Meester Beenarts, de machinist, en schipper Hakko waren zo juist aan boord gekomen en zaten met de gaande wacht nog wat te praten in het vooronder, in afwachting van de inspecteur.


    'Wie hebben we vanavond?' informeerde meester Beenarts, een zeer omvangrijk man, die aan twee kanten pruimde en algemeen als de beste machinist van de havendienst gold.


    'Ik kan d'r geen hoogte meer van krijgen!' antwoordde meester Tazelaar, die acht uur zware wacht achter de rug had, wat hem duidelijk aan te zien was. 'We hebben vanaf achten met de onderhavenmeester uit West gevaren, maar wie d'r nou komt weet ik niet. De kleine man schijnt niet meer terug te komen.'


    'Wat spookt-ie eigenlijk uit op 't ogenblik?' informeerde meester Beenarts verder.


    'Hij schijnt met die moord in 't Concertgebouw doende te wezen,' kwam het antwoord, 'voor de rest kom je d'r toch niet achter!'


    'Nee, daar hè jij weer gelijk!' gaf de ander toe.


    'Daar hebbe me Hempie!' riep schipper Hakko uit, die bezig was geweest zijn goeie broek voor een mindere dito te vervangen. Een paar zwarte benen zakten in het vooronder af en weldra kwam een groezelig mannetje te voorschijn, die schichtig met de ogen knipperde in het schelle licht van de petroleumlamp die aan de zoldering hing.


    Meester Beenarts had zijn stoker met strenge blik zien afdalen.


    'Vooruit Hempie, jongen, gooi 's een beetje kolen onder m'n keteltje en smeer de vetpotten maar vast; dan zijn we daar aanstonds tenminste vanaf.'


    'Mag ik eerst effetjes me drinke bij de kachel hange, meester?' vroeg het mannetje, dat met 'Hempie' was aangesproken.


    'We ja, hang jij je drinke maar bij de kachel stemde meester Beenarts goedig toe, 'maar schiet een beetje op, anders is 't sommeteen weer huilen met een grote pet op!'


    'Nou mannen, ik ga d'r 's vandoor,' sprak de schipper van de vorige wacht, 'ga je mee, Tazelaar?'


    'Ja, laten we dat 's hebben,' antwoordde deze, eveneens aanstalten makend te vertrekken, 'ik ga de vrouw maar weer 's opzoeken, ben benieuwd wat ze me vanavond weer in m'n maag zal splitsen ... Salu, here!'


    'Salu!' antwoordde schipper Hakko; meester Beenarts bromde iets van 'Hojoo', toen de anderen al halverwege de trap waren.


    Aan dek klonk het luide gestommel van ijzerbeslagen laarzen en een wonderlijk gelach, dat op het mekkeren van een geit leek.


    'Tazelaar heb weer 's schik! grinnikte de schipper, die bezig was een papierstrook onder de rand van zijn pet te frommelen. 'Die hat is me veels te groot geworden, ik ben vanmiddag net gemillimeterd.'


    'Ja, je ziet d'r uit as een sjimpansee in de rui!' merkte meester Beenarts op.


    'Daar kommen ze, jonges!' riep een stem door het vooronderluik naar beneden.


    'Arijt,' bedankte de schipper en samen klotsten ze haastig de trap op.


    "t Zicht is slecht, vannacht!' bromde schipper Hakko toen ze op dek waren aangeland, maar de meester had zijn dikke hoofd al door de machinekamerkoekoek gestoken en riep naar beneden:


    'Draaien maar, Hempie, 't wordt varen!'


    Het Centraalstation doemde als een wazig gevaarte in de mist; de lantaarns op de kade waren vervaagd tot bleke lichtkringen. De kale takken van de bomen, die half in het water stonden, weefden lange, onrustige schaduwen door de nevel. Twee mannen kwamen in de onzekere schijnselkring van een booglamp bij het posthuis de steiger op; de een was lang en schraal, de ander klein en onooglijk.


    'Daar hè je waarachtig de kleine ook!' fluisterde meester Beenarts tegen de schipper. Ze stonden ieder bij een meertouw, gereed om los te gooien zodra de twee aan boord zouden zijn.


    'Goeienavond... 'navond,' groetten de onderhavenmeester en inspecteur Boyarski, terwijl ze over de reling stapten.


    'Goeienavond, heren!' klonk het tweevoudig terug.


    'Koenhaven, Hakko,' sprak de onderhavenmeester. 'We moeten inspecteur Boyarski daar even afzetten.'


    'Komt in orde, meneer!' antwoordde de schipper, die de voor-tros had binnengehaald en het deurtje van de stuurhut opende.


    'Draaien maar, Kees!'


    Tost Koenhaven is sinds verlejen week gesloten,' zei meester Beenarts, achteruit in de machinekamer afdalend.


    'Ja, da's voor mekaar!' antwoordde de onderhavenmeester lachend. 'Vooruit, torn op met die kar!'


    In de diepte begonnen de zuigerstangen van de machine te bonken, eerst langzaam, dan sneller en sneller. Een geruis van heftig bewogen water kwam vanonder de achtersteven. Schipper Hakko trok aan de lijn van de stoomfluit; en sliert witte wasem siste boven aan de pijp naar buiten, een golf heet water plensde omlaag. Toen dreunde een schor getoet door de stilte, een hese orgeltoon, die drie keer achtereen losbarstte, jammerde en stierf.


    Weldra was de Havenpolitie 1 buiten de steigerhoofden, schipper Hakko gooide de hendel op 'Vooruit' en het schip bruiste weg in de nacht.

    



    'De Ebrenfels heeft lichtopstand G weer 's in mekaar gevaren, vanmorgen.'


    Ze stonden tegen de bakboordwand van de stuurhut geleund en hadden een tijdlang zwijgend toegekeken hoe de lichten van de De Ruyterkade langzaam vervaagden en het schip de donkerte van het IJ binnen voer. De onderhavenmeester was de eerste geweest die sprak.


    'Dat ding staat ook op een ongelukkige plaats,' merkte Boyarski afwezig op.


    'Ja ... hoe staat 't met 't Concertgebouw?'


    'Ik heb eventjes gedacht dat ik de man te pakken had, maar ik was ernaast. Als je mij vraagt zal het een toer wezen 'm te vinden, die vent is verduiveld listig... Je kan merken dat-ie dergelijke gevalletjes meer bij de hand heeft gehad.'


    'Nou, maar ik geloof best dat je 'm vindt,' troostte de onderhavenmeester, die het inwendig niet onaardig vond dat die geluksvogel van een Boyarski nou toch ook 's pech had.


    'Wat ga je vanavond in de Koenhaven uitvoeren?' vroeg hij enige ogenblikken later. 'Kijken,' antwoordde Boyarski laconiek.


    'H'm. Zoek je dan wat?'


    'Ja, ik zoek wat.'


    Beiden zwegen een tijdlang. Af en toe stoof een bleke schuim-streep weg over het zwarte water. Beneden zwoegde de machine in eentonige dreun. Meester Beenarts zong met falsetstem in de diepte: 'Ik heb een bróódje met wat spek, ...Al op de schooooorsteen neergezet


    Hempie, de stoker rammelde met kolenschoppen over de stookplaat. Van tijd tot tijd werd de vuurdeur daarbeneden geopend; een rosse gloed die opglom vanuit het luik maakte een rode wig in de nevel. Uit de rookzwarte schoorsteen boven hen sproeiden vonken, die spoedig verdwenen.


    'Die Van den Speyaert, of hoe heet ie, is dat niet de man die toen, in de tijd van de Rotsfontein-geschiedems, geregeld met een motorbootje rondvoer in de Nieuwe Houthaven?'


    'Ja, dat is 'm,' antwoordde Boyarski, en hij dacht aan brigadier Stuntvoet, die hem op de noodlottige donderdag dezelfde vraag had gesteld. Maar Peter Stuntvoet was nu dood, en Jan van den Speyaert ook ...


    'Geloof je dat die kerel d'r wat mee te maken had? Je scheen 'm toen nogal verdacht te vinden?'


    'Ik vind 'm nog verdacht. Maar ik geloof niet dat-ie iets met die smokkelarij uitstaande had.'


    'Met wat anders, soms?'


    Inspecteur-Boyarski scheen even na te denken voor hij antwoordde. Of een antwoord was het eigenlijk niet, wat hij zei.


    'Zeg, Jaarsma, zou jij ook kunnen zeggen of je hier in de buurt wel's gekke dingen hebt waargenomen?'


    'Hoe bedoel je dat, gekke dingen?' vroeg de ander verwonderd.


    'Er schijnt hier ergens in Amsterdam een geheime fabriek van gifgassen te zijn en het lijkt me niet zo'n stom idee om die in de buurt van het IJ te zoeken ...'


    'Nee, in die lijn heb ik nooit iets gemerkt, Boyarski... 't Enige zou zijn dat je de opgelegde schepen in de verschillende havens 's nazocht. Daar zou zo iets wel kunnen gebeuren, lijkt me. Maar dan kan je voorlopig voort, want het zijn er over de vijftig op 't ogenblik!'


    'Ja, dat zou een hele karwei wezen... en 't lelijkste is dat je ze niet allemaal tegelijk kunt onderzoeken, want nu zijn die kerels natuurlijk zó gewaarschuwd.'


    'Ja... 't Komt me ook wel erg moeilijk voor. Als ik jou was zou ik er ook maar niet zo in 't wilde weg aan beginnen.'


    Op een honderd meter afstand van hen schoof de donkere schim van een zeeschip voorbij.


    'Da's de Crijnssen; die had er twee uur geleden al moeten wezen ... zeker opgehouden door de mist, 't is ook geen doen met zulk weer ...'


    'Denk erom Jaarsma,' sprak Boyarski, 'dat je dat over die gifgashistorie voor je houdt!'


    'Da's nogal glad,' antwoordde de onderhavenmeester eenvoudig. Weer stonden beiden een tijdlang te turen naar de wal, die af en toe bij vleugen zichtbaar werd. 'Boei M-l is uit, zie je dat?'


    'Morgen maar 's naar kijken, de accu zal wel weer leeg wezen.'

    



    'Waar zit de 3 eigenlijk vanavond?' vroeg Boyarski, toen de lichten van de Koenhaven in de verte zichtbaar werden.


    'O, die is bezig met dreggen, bij 't stootblok.'


    'Zo? Wat is er nou weer gebeurd?'


    'Vanmiddag een auto te water gereden, 't Scheen een juffertje te wezen, die d'r in zat, ze is zo maar pardoes te water gereden, je weet wel, van 't stootblok af bij 't Oosterdok. Ze dacht zeker dat er een pont lag.


    ' 'Zijn jullie er nog bij geweest?'


    'Ja, ik ben nog even gaan kijken met de 2. Een grote grijze wagen was 't. De brandweer had 'm er juist uitgehaald toen ik kwam; het portier was open, ze hebben een hoedje en een tas gevonden, met naamkaartjes erin. Dus 't zal wel niet moeilijk wezen om d'r te identificeren, wanneer ze haar eenmaal hebben.'


    'Weet je de naam nog?' vroeg Boyarski.


    'Ja, dat geloof ik wel... 't viel me nog op, omdat 't een Française scheen te wezen. Iets van Yvonne Duparc, of Dulac, meen ik. Yvonne was 't in ieder geval.'


    'Yvonne Delpêche toch niet?!'


    'Ja waarachtig! Nu je 't zegt herinner ik 't me weer. Yvonne Delpêche, ja, zo was 't... Hoe weet je dat eigenlijk, ken je dat kind?'


    'Ze was een zeer belangrijke getuige bij de Concertgebouwmoord, maar tot dusverre onvindbaar,' antwoordde Boyarski kalm. Niets aan hem verried wat in zijn binnenste omging. 'Commissaris Poe-siat is haar achternagegaan, en toen heeft ze 'm in de badkamer opgesloten.'


    Het luidruchtig lachen van onderhavenmeester Jaarsma deed hem pijn, zonder dat hij begreep waarom. Eigenlijk was het toch ook gek ... en zo'n drenkeling kwam haast dagelijks voor...


    'Weten ze zeker dat ze verdronken is?' vroeg hij. De ander merkte niet dat zijn stem gebeefd had.


    'Nou, geloof dat maar vrij! D'r zijn, geloof ik, wel tien mensen die haar met volle vaart in 't water hebben zien rijden, en niemand heeft haar zien bovenkomen.'


    'Ja, dan zal het wel zo wezen,' fluisterde de kleine inspecteur en slikte.

    



    'Heb je de sleutel?' riep de onderhavenmeester nog tegen Boyarski op de steiger.


    'Ja, merci !' riep deze terug


    . De H.P. 1 voer achteruit het donker in.


    'Moeten we je nog komen halen?!' kwam de stem van Jaarsma.


    'Nee, merci! Ik loop wel terug!'


    'Allright... So long!


    ' 'So long!'


    De zwarte romp schoof weg, verdoezelde tot een schim, verdween. In de wereld daarbuiten klaagde de stoomfluit.


    Lang daarna nog rommelde de roffel van de schroef in de mist.


    Tot ook die verstierf.

    



    Het eerste wat inspecteur Boyarski opviel, nadat hij alleen aan wal was achtergebleven, was dat de steiger lantaarn niet brandde.


    Merkwaardig, dacht hij, dat is me nou nog nooit overkomen!


    En hij verweet zichzelf dat hij aan die onberedeneerde opwelling gehoor had gegeven en de plaats nog eens was gaan bezoeken, waar het begin van alle opwindende gebeurtenissen lag.


    Post Koenhaven doemde verlaten en glimmig zwart in de kleine wereld. Grote, dode raamogen zagen hem aan vanonder de druipende goot.


    Met langzame passen liep hij naar de plaats waar hij die avond de pet van Peter Stuntvoet had gevonden. Weer had de regen er een plas gevormd, maar deze was rustig nu. Geen stormvlagen tekenden het glazen vlak met hun grillige figuren.


    In gedachten verzonken liep inspecteur Boyarski om het gebouwtje heen. Overal hetzelfde: een gladde vochtige muur, met daarboven het dak als een zonderlinge punthoed, die zich in volle nevelslierten verloor.


    Wat was hij eigenlijk verder gekomen in al die dagen? Van den Speyaert was dood, brigadier Stuntvoet was dood. Ojemans was dood, Yvonne was dood ... en alles was nog even duister en raadselachtig als voorheen, zo niet erger.


    Even viel het hem op, dat hij mademoiselle 'Yvonne' had genoemd, maar hij dacht gauw aan wat anders, want hij voelde zijn zelfbeheersing aan hem ontglippen. Hij had een moordend verlangen om te schreeuwen, ontzettend hard te schreeuwen totdat hij niet meer kon, en de muren van dat ellendige bouwsel, dat daar maar onverschillig stond toe te kijken, te beuken tot zijn vuisten zouden bloeden ...


    Vooruit, open die deur.


    Hij haalde de sleutels uit zijn jaszak te voorschijn, en zocht op de tast die welke hij hebben moest.


    Plotseling drong het tot hem door, terwijl hij zenuwachtig aan het slot morrelde, dat hij niet om dorst te kijken. Waarom? Hij had een onbestemd, en toch angstig zeker gevoel, dat achter zijn rug ogen hem beloerden, wonderlijke, dwingende ogen... Hij hoestte luid, om zich door een beetje lawaai van zichzelf wat op zijn gemak te stellen. Kom, vooruit, niet kinderachtig wezen, wat donder nog an toe! Maar die ogen ... die ogen, die hem leken te betasten, zoals hij daar stond; een nietig mannetje, wriemelend aan een slot dat niet open wou, ongewapend... Ja waarachtig!


    Hij was ongewapend! Dat hij daar niet aan gedacht had!... Een onberedeneerde angst greep hem naar de keel. Hij hoestte.


    Hoestte nog eens ... De deur week plotseling naar binnen, zonder dat hij gedraaid had ... de deur ... de deur was open geweest!l


    Het kille zweet brak hem uit. M'n hemel! Hij was toch geen laffe meid? Vooruit!


    In een plotselinge moedigheid deed hij een paar stappen door het portaaltje, tastte naar de knop van de kantoordeur. Wat was dat nu? Er was geen knop ... Hij kwam nader, stootte met zijn voet tegen een drempel. De deur naar het kantoortje stond open.


    Nou ... was dat zo gek? ... die deur stond wel 's meer open ...


    Hij hoestte, lang en zonder noodzaak.


    Draaide toen aan de schakelaar van het elektrisch licht. Hè? ...


    Draaide nog eens, en nog eens, en nog eens ... Het licht werkte niet.


    Op dat ogenblik werd zijn oor getroffen door een eigenaardig, haast onmerkbaar geluid. Wat zou dat wezen?... Nadat hij zich minstens vijf minuten aan de klamme posten had vastgehouden, zonder zich één ogenblik te bewegen, wist hij het. Het was een langzaam, onderdrukt ademen van iets, dat leefde.

    



    Hoor maar, daar klonk het weer ... op, neer... op, neer... op, neer ... op, neer ...


    'Is daar iemand?!' riep hij hard.


    Geen antwoord. Alleen dat ademen, haastiger nu ... op, neer; op, neer; op, neer ...


    Met trillende vingers zocht hij een lucifersdoosje. Vond het eerst niet, het ademen werd duidelijker, het was haast hijgen geworden.


    Eindelijk had hij het, streek een lucifer aan.


    Een onderdeel van een seconde zette het sidderende vlammetje de omtrek in een vluchtig schijnsel —


    Inspecteur Boyarski week terug, hij had een haast onoverwinnelijke aanvechting weg te lopen, heel hard weg te lopen, heel ver weg.


    Maar hij bleef.


    In het zwakke licht had hij duidelijk een gedaante gezien, die zacht, o zo zacht, vanuit het donkere washok naar binnen was geslopen.


    Met een sprong was Boyarski bij de tafel, streek een tweede lucifer aan. 'Sta of ik schiet!' riep hij, te laat bedenkend dat hij ongewapend was.


    De vlam rekte ...


    Toen was het hem, alsof de aarde onder hem spleet, alsof de hemel omlaag gestort kwam en hem meesleepte in een peilloze tuimeling...


    'Yvonne ...' stamelde hij, 'Yvonne !...'


    De vlam doofde. De nacht vloeide rondom naar binnen.


    Met bevende handen tastte hij langs de tafel in de richting waar hij het gezicht had gezien.


    In het donker klonken snelle schuifelstappen.


    'Yvonne!' riep hij, 'Yvonne!'


    Toen een tweede lucifer aansiste, blies de wind het vlammetje uit.


    Het raam stond open; de regen, die hij al die tijd zacht had horen ruisen tegen de ruiten, woei met vlagen naar binnen. Met moeite sloot hij het venster en zag naar buiten.


    Traag deinde de nevel weg over het water. Aan de horizon trok een verlichte trein een vurige streep langs de hemel. Mademoiselle was verdwenen.


    Een ogenblik overdacht hij nog de mogelijkheid haar te volgen, maar iets weerhield hem, een gevoel, dat hij niet kon thuisbrengen.


    Hij streek een vierde lucifer aan, die rustiger brandde.


    Door de kieren van een rammelende deur dreinde de wind. Wat was dat?


    Op tafel zag hij duidelijk de witte vlek van een brief, waar wat op geschreven stond. Hij greep het couvert, toen de vlam zijn vingers reeds schroeide.

    



    'Aan de Weledelgestrenge Heer Gregor Boyarski,


    Inspecteur H.P.A

    



    Het was machineschrift, dat hij meende te herkennen.


    Met een vloek liet hij de gloeiende lucifer vallen. Het werd donker om hem heen. Nou, dat ding moest hij dan buiten maar lezen, er stond wel ergens een lantaren op de dijk.


    Hij deed de deur van het kantoortje dicht, sloot die van het portaal af met de sleutel. Zo, dat was dat.


    Enigszins opgelucht begaf hij zich op weg in de richting van de stad, in de verte was een scheve lantaren.


    Hij kon zich niet herinneren dat hij ooit van zijn leven zó'n ontmoedigd gevoel had gehad als ditmaal. Yvonne Delpêche een misdadigster! Hij had het nooit willen geloven. Wel had hij nooit haar vreemde gedrag kunnen verklaren, en misschien had hij daar tot dusver ook geen moeite voor gedaan; zijn zonderlinge zekerheid, dat zij niét tot de bende hoorde die hij zocht, had hem daartoe gebracht. Maar dit. Dit opênde heel andere


    perspectieven, meer in de lijn van commissaris Poesiat, die haar in stilte voor de dader hield, daar was hij zeker van. En Poesiat was nog zo stom niet, hij was, met al zijn eigenaardigheden, een kerel -met ogen in z'n hoofd en met een akelig nuchtere kijk op de dingen. Zolang inspecteur Boyarski met Poesiat had samengewerkt, had hij, op grond van zijn resultaten, de opvatting kunnen handhaven tegenover deze politiebonze, dat een zekere intuïtie wel degelijk bij hun vak mogelijk en noodzakelijk was; maar nu hij zich in de Française zo deerlijk had vergist, begon hij er zelf waarachtig aan de twijfelen. Enfin, morgen zouden ze weleens zien of het adres op de enveloppe, die hij op tafel van post Koenhaven had gevonden, inderdaad door dezelfde machine was geschreven als het geheimzinnige briefje dat ze die avond in het Concertgebouw hadden ontvangen ... En dat was door mademoiselle geschreven... Haastig liep hij voort over de glibberige keien van de straat, die gehavend was door de vele regen.


    Onder de lantaren stond hij stil. Zo, nu de brief.


    Even keek hij op naar het licht boven zich. De spinnewebben die rond de lamp waren geweven, fladderden in de aanwakkerende wind vol glinsterende druppels. Daarboven joegen zwarte wolkenflarden laag langs de vale hemel. Verduiveld, wat een ongure nacht!...


    Inspecteur Boyarski scheurde het couvert open, na het eerst een paar maal om en om gedraaid te hebben. Nee, van een afzender geen spoor. Wie weet, misschien had hij zich vergist, was het een bericht van degeen die het laatst de post verlaten had. Maar degeen die het laatst de post verlaten had, was Yvonne.


    ... Wacht! Nu had hij het! Ze had hem willen waar schuwen! Stommeling, dat hij daar niet eerder aan gedacht had! Natuurlijk had ze hem willen waarschuwen, dat had ze toen toch ook gedaan, als je het goed bekeek? Misschien had ze persoonlijke redenen gehad om zich achteraf te houden ... Hij bedacht met enige verwarring, hoe hij kort tevoren professor Matthieson het vuur aan de schenen had gelegd, naar aanleiding van diens 'persoonlijke redenen'.


    In de enveloppe zat een klein velletje papier, niet eens opgevouwen. Hè?! Wat stond daar?


    Hij ging een weinig uit het licht om beter te kunnen lezen, zijn schaduw week van het blad. Ja, daar stond het, groot en duidelijk.

    



    Goedenacht, inspecteur Boyarski.


    Doctor September

    



    Doctor September... Was dat niet de naam die de stervende Ojemans hem had toegefluisterd? Doctor September.


    De grote schurk, de ellendeling, die alles op zijn geweten had.


    Doctor September, de man die hij vinden moest, het mocht kosten wat het wilde. De man ... of de vrouw, dacht hij bitter.


    Idioot dat hij geweest was, om ook maar één ogenblik te denken dat die duivelin hem had willen waarschuwen! Ha! Waarschuwen!!


    Hij lachte hard, frommelde het papier onverschillig in zijn jaszak.


    Wat zou ze daarmee bedoeld hebben? 'Goedenacht, inspecteur Boyarski'? Het had waarachtig wat weg van een misplaatste grap, zou ze... Nee, er was iets in de atmosfeer vanavond, dat hem op zijn qui-vive deed zijn. De intuïtie, die hem eenmaal in zijn leven in ,de steek had gelaten, zei hem, en hij wist dat zijn instinct op dat punt onfeilbaar was, dat dit briefje geen grapje kon zijn. Het was ernst, en, m'n hemel, wat voor ernst! Zou het als een aankondiging bedoeld zijn? ... Een voorbereiding op iets, dat komen moest? ... 'Goedenacht, inspecteur Boyarski... Doctor September'. Plotseling merkte hij, dat hij al geruime tijd naar iets wits had staan kijken, dat op het water leek te drijven.


    Het was meer een achteloos staren geweest wat hij deed, maar het witte ding was langzaam naderbij gekomen en bevond zich nu in de schijnselkring van de scheve lantaren, waartegen hij geleund stond.


    Hee, eigenaardig was dat... er was toch geen stroom in die richting om deze tijd. Ook de wind was aflandig. Och wat, het zou wel een kist zijn of zo, die hier in de luwte van de dijk wat heen en weer gedreven werd. Maar een onrust, die groeide tot angst, deed hem scherper toezien.


    Toen werd hem langzaam duidelijk wat daar in de verte aankwam; en met die ontdekking maakte een grote kalmte zich van hem meester. Er dreigde gevaar, groot gevaar; en wanneer inspecteur Boyarski de dood onder de ogen moest zien, werd hij de kalmste man ter wereld.


    Hij stak nonchalant een sigaret op en zag quasi onverschillig om zich heen.


    Links en rechts was water.


    Uit dat water kwamen witte gezichten langzaam naar de wal toegedreven, en zagen hem aan.


    Voor hem op de dijk, aan de kant van de stad, doemde de donkere gestalte van een man, die zeer groot was.


    Achter hem kwamen twee gebogen schimmen naderbij geslopen.


    Inspecteur Boyarski floot zacht tussen de tanden; doofde de nog lange sigaret met de voet; zijn hand zocht naar de revolver.


    Verduiveld, dat was waar ook! Hij was ongewapend!


    Hij hoorde het zand op de keien knerpen onder zware laarzen, die nader kwamen. In de gezichten die uit het water naar hem opzagen, zag hij ogen te voorschijn komen, die glinsterden in het licht van)de lantaren, zijn lantaren ...


    Inspecteur Boyarski wist dat het einde nabij was. Vluchten was onmogelijk, zich verweren zou zijn dood verhaasten. In het water springen was nutteloos, zwemmen kon hij als de beste, maar van de wal af zou hij binnen de seconde zijn neergeschoten, de bende verstond zijn vak, dat had hij in de afgelopen week kunnen merken. Het enige was: wachten. Wachten op de dood, die komen zou, de vervloekte intuïtie zei het hem. De mannen waren gekomen om hem te vermoorden, niet om hem te ontvoeren of gevangen te nemen ... Gedachten flitsten hem merkwaardig snel door het hoofd. Nederlaag was alleen mogelijk wanneer er een fout was gemaakt... Welke fout had hij die avond begaan?


    Dat hij Yvonne had laten ontsnappen? Nee, dat was het niet. Had hij zich moeten verschansen in post Koenhaven, en ... Daar heb je het! Hij had moeten telefoneren! De leiding moést intact zijn gebleven, die was ondergronds, terwijl de elektriciteitskabel buiten de post uit het water kwam; op die plaats hadden ze hem natuurlijk doorgesneden ... Hij had moeten telefoneren, dat was de fout... Te laat!


    Aan weerskanten hieven druipende gedaanten zich op uit het water en kropen omhoog. Hij hoorde een schril fluitje, de kring werd vernauwd. Hij overwoog de mogelijkheid in de lantaarnpaal te klimmen, maar bedacht met een wrange glimlach dat er geen beter mikpunt denkbaar was dan een man in een paal met een licht erboven.


    Had hij nu niéts om zich te kunnen verdedigen?! Vlug, ze kwamen ...


    Nee, hij had niets om zich te kunnen verdedigen.


    Het was afgelopen met inspecteur Gregor Boyarski.


    'Goedenacht... Doctor September'...

    

    

    

    


  


  
    


    

    

    

    12. Commissaris Poesiat valt aan!

    



    'Ja, dat is zeker een ellendige geschiedenis ...,' gaf onderhavenmeester Jaarsma de volgende dag toe.


    Zij zaten met z'n tweeën in de officierskabine van H.P. 1; door de patrijspoorten scheen de zon naar binnen, op tafel lag een vettig papier met wat kruimels erop, Jaarsma had daaruit juist zijn twaalfuurtje verorberd.


    'Moet je nog een beetje koffie?' vroeg hij.


    'Graag!' antwoordde commissaris Poesiat gretig, en zag hoe zijn collega het wankele mokje volschonk uit een thermosfles. 'Heb je zelf nou wel wat?'


    'Dank je, ik heb genoeg gehad, je kunt je gang gaan... maar vertel me nou liever 's, wat je van plan bent te doen!'


    'Kalmpies an, m'n kind,' suste Poesiat, 'geduldigheid met vlijt vangt boeven als vlooien


    Jaarsma kende de zonderlinge commissaris voldoende om hem te nemen zoals hij was, maar ditmaal keek hij toch even geërgerd op; het kwam hem onbegrijpelijk voor, dat iemand bij een dergelijk onderwerp nog aardigheidjes ten beste gaf, en nu niet direct van de fijnste. Maar er was iets aan de dikke commissaris dat hem geruststelde. Of het zijn ogen waren, die weer die zonderlinge uitdrukking hadden die hij meer had waargenomen wanneer Poesiat in 'topvorm' was, of dat iets anders hem zekerheid gaf dat de commissaris iets in zijn schild voerde, hij zou het niet kunnen zeggen; maar zeker was hij ervan. 'Voordat ik je ga vertellen wat ik van plan ben, mot je me dat hele akkevietje nog 's uitleggen,' ging dit zondering tegenstrijdige wezen voort, 'en wel van 't begin tot 't eind. De fout van jullie jongens is altijd, dat je op een gegeven moment je kop verliest, net wanneer je hem 't meeste nodig heb natuurlijk. Dat verhaal van jou daarstraks heb ik tenminste niet kunnen volgen, alleen weet ik dat je in de overtuiging verkeert dat Boyarski het tijdelijke met het eeuwige heeft verwisseld. Het feit alleen al dat je dat zegt, bewijst dat je de kleine man nog maar heel slecht kent, je hebt er tenminste schijnt 't nog niet het minste idee van, hoeveel of d'r eigenlijk voor nodig is om dat hummeltje 't hoekie om te laten gaan. Maar vooruit, schiet af, wie weet hebben we haast.'


    Na deze woorden slurpte hij luidruchtig zijn koffie; Jaarsma herinnerde zich het bad bij hem thuis, dat met hetzelfde geluid placht leeg te lopen.


    'Nou, ik zal 't je dan nog maar 's vertellen,' begon hij.


    'Zoals ik dus zei hadden we Boyarski naar post Koenhaven gebracht, 't zal een uur of kwart voor elf zijn geweest toen we daar aankwamen. We hadden halve kracht moeten varen met 't oog op de mist, vandaar dat we nogal laat waren. Onderweg had ik hem een paar vragen gesteld, om te weten te komen wat hij daar uitvoeren ging, maar: geen kans, natuurlijk.'


    'Nee, da's wiedes!' bromde de commissaris


    . 'Goed, ik was dus niets van 'm te weten gekomen,' ging Jaarsma voort, 'maar vertrouwen deed ik 't zaakje niet. Vandaar dat ik, nadat we Boyarski aan wal hadden gezet, wat ging liggen luieren bij lichtopstand R-l, die zich, zoals je misschien weet, zowat dwars van de Koenhaven bevindt. Ik kon de post vandaar wel niet zien, maar ik was in ieder geval zeker, dat ik hem zou horen, wanneer hij hulp nodig had. We zetten hem dus aan de steiger af, die erg donker was. Eerst later drong het tot me door dat de lantaren uit was geweest, en daar het zover ik weet nog nooit is voorgekomen, wekte dat al dadelijk mijn argwaan op. Maar goed, ik achtte mij bij opstand R-1 voldoende in de nabijheid om in te kunnen grijpen, zodra het nodig bleek. Ik zal daar zowat een halfuur gelegen hebben, en ik was juist van plan om maar weer terug te gaan, aangezien ik me voor niets bezorgd scheen te hebben gemaakt, toen het begon te waaien, waardoor de mist gedeeltelijk optrok. Ik kon tenminste gedurende enige tijd de post vrij duidelijk zien liggen en verbeeldde me er een paar keer licht te zien branden. Kort nadat 't zicht was opgeklaard, zag ik het aan 't water gelegen raam van post Koenhaven opengaan en een gedaante naar buiten springen, zo maar, plons! pardoes te water. Dat kwam me natuurlijk verduiveld verdacht voor en ik gaf Beenarts, de machinist, dan ook order om onmiddellijk te varen. Maar natuurlijk waren ze net weer begonnen met 't een of andere gekke karweitje aan de kar, dus Beenarts riep wel met een reuze stem: "Ja, meneer, dalijk!", maar vare: ho maar. Na een kwartier waren ze eindelijk klaar, ik liet dan ook losgooien en stoomde op de wal in. De vent die ik uit 't raam had zien springen was allang gevlogen; ik dacht zelfs een ogenblik dat 't Boyarski was. Maar omdat ik naderhand nóg een keer licht in 't kantoor zag, moest ik wel besluiten dat 't Boyarski niét was, welk vermoeden vrij gauw bevestigd werd. Ik zag de kleine man enkele ogenblikken daarna te voorschijn komen en de dijk oplopen. Toen gebeurde er wat geks. Op de dijk stond, ongeveer een tweehonderd meter van de post af, in de richting van de stad, een lantaarn. Ik zag de lange weerspiegeling van het licht heel duidelijk op het water. Toen we nu een beetje dichterbij waren gedreven (ik had de lichten laten doven, om niet gezien te worden) zag ik een paar hoofden in die lichtspiegeling te voorschijn komen, die op de wal af schenen te zwemmen. Ik weet nog heel goed dat ik bij mezelf dacht: "Nou, dat is ook een frisse gelegenheid, zo'n zwempartij in deze tijd van 't jaar", maar omdat ik de zaak hoe langer hoe minder begon te vertrouwen, zette ik de stoker bij de schijnwerper op 't voordek, klaar om te schijnen zodra ik 'm 't seintje zou geven. Maar alles ging vlugger dan ik gedacht had, ik lag nog een tamelijk eind weg, omdat je nooit kon weten of 't Boyar-ski's bedoeling niet geweest was, die mensen uit hun huisje te lokken, en in dat geval wilde ik de zaak natuurlijk niet in 't honderd sturen. Vooral omdat hij zo geheimzinnig had gedaan van tevoren was ik zogoed als zeker dat hij heel goed wist wat hij deed. Maar, zoals ik zeg, het ging allemaal vlugger dan ik gedacht had en daarom kwam ik dan ook te laat.


    Boyarski stond tegen de lantaarnpaal geleund, hij scheen iets te lezen, dat hij daarna in zijn zak stopte, en stak toen een sigaret op, hetgeen me nog meer geruststelde dat er geen gevaar aan de lucht was, want hij had even omgekeken en ik zou erop kunnen zweren dat hij de kerels in het water gezien had. Op een gegeven moment klommen ze aan wal, en opeens zag ik er minstens een stuk of tien tegelijk op hem afkomen. Maar hij bleef rustig staan en tot m'n grote verbazing stak hij z'n handen op ten teken dat hij zich overgaf. Ik gaf Herman, de stoker, een seintje, klaar bij 't licht te wezen en liet de dynamo weer op gang gooien, waardoor natuurlijk ook de boord- en toplichten weer begonnen te branden. Maar nauwelijks had ik dat gezegd of ik zag ze met z'n allen op Boyarski afvliegen, en vanaf dat ogenblik heb ik hem niet meer teruggezien. Ik liet onmiddellijk de werper richten en zette de hele zaak in 't zonnetje, maar ze trokken zich d'r blijkbaar niets van aan. Een paar keer zag ik er een enkele opzij uitschieten en op de grond vallen, de kleine schijnt een paar armpjes aan z'n lijf te hebben die niet mis zijn. Maar goed, ik liep volle kracht op de wal in, na een twintig meter te zijn genaderd was de hele troep al aan de andere kant van de dijk verdwenen. Ook hoorde ik nog een schot, waarna de bende rustiger werd, vandaar dat ik bang ben dat ze 'm koud hebben gemaakt, om 't zo maar 's te zeggen. Ik schoof met een onbehoorlijk gangetje de Koenhaven in, met de bedoeling ze op te vangen, maar in de hele haven was niets te zien. Ik heb de wal en de vlakte met de schijnwerper afgezocht, maar er was niets te vinden. Daarna ben ik teruggestoomd en heb het IJ nog even in 't zonnetje gezet, want ze hadden gauw kunnen overlopen toen ze me de haven binnen zagen komen, maar niks door! Geen kip of kraai te bekennen. Ik heb toen maar laten aanleggen aan de steiger voor de post; ik had nog willen opbellen om assistentie, maar de zaak was dicht, en ik had geen sleutel, want die had Boyarski meegenomen.'


    'Je had een ruit in kunnen slaan!' merkte commissaris Poesiat op.


    'Ja, daar heb ik nog over gedacht, maar 't leek me verstandiger eerst de plaats van de overval goed op te nemen, voor dat 't te laat was, want het begon aardig te regenen. Nou, de rest is gauw verteld. Ik heb de omtrek laten afzoeken, vond z'n hoed, helemaal platgetrapt was die, en een stukje papier. In de buurt van de lantaren lag een plas bloed; dat is alles. Ik heb de hele zaak gelaten zoals 't was en ben als de weerlicht naar de petroleumhaven getornd. Daar heb ik de recherche opgebeld, die was er met een paar minuten. Daarna ben ik de 3 gaan halen, die bij 't stootblok aan 't Oosterdok lag te dreggen, en met z'n tweeën hebben we de hele zaak nog eens afgezocht, maar met hetzelfde povere resultaat. Voila tout.' 'Vertel me 's even,' vroeg Poesiat na enig nadenken, 'wat was er eigenlijk aan de hand daar bij 't Oosterdok?'


    'Daar was een auto met een vrouw d'r in te water gereden kwam het antwoord, 'het scheen een Française te wezen, met de naam Yvonne Delpêche. Boyarski kende d'r en zei dat het een belangrijke getuige in de Concertgebouwmoord was.'


    'Ja, daar had ie gelijk aan!' gaf de commissaris ontsteld toe.


    'Verduiveld, da's me ook wat moois! Weet je zeker dat ze dood is?'


    'Ja, dat weet ik absoluut zeker,' antwoordde Jaarsma beslist. 'Boyarski vroeg gisteravond ook zo iets toen ik 't hem vertelde, maar er zijn minstens tien getuigen bij geweest die haar d'r in hebben zien rijden, en ze beweren stuk voor stuk dat ze niet weer is bovengekomen.'


    'Wel alle heidenen nog an toe... Wat zal die vent 't zich aangetrokken hebben ...,' zei Poesiat zacht.


    'Wie? Boyarski?'


    'Ja, Boyarski... Heb je niks aan 'm gemerkt toen je 't 'm zei?'


    'Nee, niks... ik zou tenminste niet weten wat. Hij nam 't zelfs nogal tamelijk laconiek op, zou ik zeggen.'


    'Nou, maar dan heeft ie zich verduiveld goed gehouden, wat ik je brom! Ik zou d'r m'n kop om durven verwedden dat die vent verliefd op d'r was ...'


    'Was ze zó aardig?' informeerde Jaarsma belangstellend, evenals commissaris Poesiat het zelf had gedaan, die avond in de kleine zaal van het Coijcertgebouw.


    'Ben je razend, d'r zijn er wel knapper ver---!' antwoordde Poesiat ruw, en de ander verbaasde zich voor de zoveelste keer over dit vat vol tegenstrijdigheden.

    



    'Komaan, we gaan 's varen! 't Wordt zo langzamerhand tijd.' Met deze woorden frommelde onderhavenmeester Jaarsma het boterhampapier in elkaar en wierp het door een patrijspoort naar buiten. 'Zie je, dat mag nou eigenlijk niet,' merkte hij op, 'd'r staat in de politieverordening dat het verboden is de haven te verontreinigen. Maar geloof me, als je je aan al die onzin houwen wil...'


    'Waar slaat dat nou weer op?' vroeg commissaris Poesiat verbaasd.


    'Och niks ... zo maar... Ik wou dat we Boyarski maar weer terug hadden ...'


    'Nou, maar ik beloof je dat ik 'm bezorg! Met een lusje om 't pakkie!'


    "t Is te hopen!' zuchtte Jaarsma, terwijl hij naar boven ging.


    'D'r bestaat geen fijnere kerel op de hele wereld dan de kleine man van de havendienst!'


    Daarmee zei hij iets dat velen dachten.

    



    'Heeft meneer nog speciale wensen?' D'r is toch niks te doen op 't ogenblik,' vroeg hij, toen ze eenmaal aan dek waren.


    'Ja, ik ga nog zover met je mee,' gaf commissaris Poesiat te kennen, 'en ik wou graag even naar de Koenhaven.'


    'Nou, veel wijzer zul je er niet worden,' voorspelde Jaarsma.


    'De recherche heeft de hele zaak opgeruimd.'


    'Nee ... daar is 't niet om,' sprak Poesiat geheimzinnig.


    'Vooruit dan maar, 't komt goed uit, dan kunnen we meteen boei M-l opnieuw vullen,' zuchtte de onderhavenmeester.


    'Koenhaven, jongens!' riep hij tot schipper en machinist, die bij de stuurhut hadden staan praten.


    De trossen werden losgegooid, en weldra doorkliefde de H.P. 1 de olieachtige golven van het IJ.


    'Ik zou vooral die opgelegde schepen daar 's nader willen bekijken ... welke liggen d'r op 't ogenblik?' vroeg Poesiat, toen ze ter hoogte van de Holland-Amerika steiger waren.


    'Ik geloof dat 'r op 't ogenblik maar twee liggen, de ouwe Drechtstroom van de hwal en een Duitser, de Zweibrücken. Meer zou ik er tenminste niet weten,' antwoordde Jaarsma.


    Een tijdlang zwegen beiden en zagen naar de schepen, die kwamen en gingen. Vanuit de verte klonk het ratelen van stoomhamers naar hen over, het kwam van de terreinen der Nederlandse Scheepsbouwmaatschappij, waar de roestkleurige romp van een halfvoltooide oceaanreus op stapel stond. In de buurt van de Oude Houthaven kwamen twee kleine schepen hen met volle kracht tegemoet.


    'Alle donders! Wat gaan die d'r door,' bewonderde Poesiat, die aan dergelijke verschijningen niet gewend was. 'Ja, dat zijn de H P. 2 en 9', antwoordde Jaarsma, 'de twee "slagschepen" van de haven. Ze lopen gemiddeld zo'n vijftien knopen en hebben een complete brandblusinstallatie aan boord.


    De H.P. 2 heeft er nog een soort mitrailleurtje bij, meen ik.'


    'Dan mot ik die twee hebben!riep de commissaris uit. 'Vooruit, praai ze als de bliksem, ze motten maar met ons meegaan naar de Koenhaven!'


    'Maar waarom in 's hemelsnaam?!'


    'Dat zijn mijn zaken! Vooruit, anders zijn ze voorbij !


    Onderhavenmeester Jaarsma was te verbaasd om nog verder te protesteren, vooral waar hij voelde dat het hier misschien om de redding van Boyarski ging maakte hij maar geen tegenwerpingen meer. Hij gaf de schipper een teken bij te draaien en praaide de twee snel voortschuivende vaartuigen door een megafoon.


    Weldra wendden deze de steven en kwamen op hen toe. De commissaris zag hun boeggolf minderen, waaruit hij opmaakte dat de motoren gestopt waren, of althans op langzaam gezet.


    Vanuit het stuurhuis je van de H.P. 2, de grootste, kwam het hoofd van een man te voorschijn, een inspecteur naar het leek, er stonden tenminste twee mensen binnenin, waarvan een het rad hield en het schip bleek te sturen. Dat moest dus wel de schipper zijn, besloot de commissaris.


    'Hallo, varen jullie even mee naar de Koenhaven,' riep Jaarsma door de scheepsroeper. 'We moeten daar even de zaak op stelten zetten!'


    'Watte?!' riep de man op de 2 terug, die nu geheel uit het stuurhuisje te voorschijn was gekomen.


    'Of jullie even meegaan naar de Koenhavèèè!! Raziaaa!!'


    'We moeten naar de Costa Rica, die mot varééé!!'


    'Laat dan de 9 effe naar de toren gaan, die kan dan aanstonds meekomme! Jij mot zover mee, commissaris Poesiat van de stad is aan boord!!'


    'Wié??!'


    'Commissaris poesiat! ! Van de stad!!'


    'Maar we moete naar de Costa Rica!!'


    'Ga nou maar mee! 't Is voor boyarski!!'


    'Arijt!! Ik kom!!


    De inspecteur op de H.P. 2 riep nog even een paar woorden tot


    zijn collega op de 9, aan wie hij het geval scheen uit te leggen. De commissaris verstond tenminste iets van 'Boyarski', 'Koen-haven' en 'Schreierstoren', waaruit hij opmaakte dat de kleinste van de twee naar de Schreierstoren werd gestuurd, het hoofdbureau van de havenpolitie, om assistentie te halen en de havenmeester het geval uit te leggen. Nadat de nodige maatregelen getroffen bleken, zwaaide de schipper van de 2 met de hand, ten teken dat alles in orde was, en de vaart kon worden voortgezet.


    DeH.P. 9 tornde volle kracht op de stad aan en verdween spoedig uit het gezicht, terwijl de twee anderen zich op weg naar de Koenhaven begaven, het doel van commissaris Poesiats expeditie.


    De beide politiemannen op de 1 bewonderden vanaf hun schip de ander, die, halve kracht varend, hen nóg moeite gaf hem bij te houden. Het was een slank, laaggebouwd vaartuig, dat een buitengewoon snelle indruk maakte. Op het voordek stond een mitrailleur, die door een zeildoeken hoes was afgeschut; op de kast aan weerskanten voor de stuurhut zagen ze twee schijnwerpers, die als een paar blinde ogen vooruit leken te staren. 'Een deksels mooie schuit!' bromde de commissaris, terwijl hij bewonderend het hoofd schudde.


    'Nou en of!' antwoordde Jaarsma geestdriftig. 'D'r is geen die het daartegen uithoudt, geloof dat maar!'


    'Heb je nog gezien wat er op dat papiertje stond, dat gisteravond bij die lantaarn lag?' vroeg Poesiat na enkele ogenblikken.


    'Nee, dat heb ik niet gezien; ik heb alles maar laten liggen zoals ik 't vond. Je weet hoe nauwkeurig ze van de recherche met dat soort dingen zijn!' antwoordde Jaarsma. 'Waarom wou je dat zo graag weten?' 'Je kan nooit weten, misschien is 't van belang?' 'Wat ben je van plan te doen, daar in die Koenhaven?' informeerde de onderhavenmeester, toen de ander bleef zwijgen. 'Boyarski zoeken.' 'Weet je dan waar-ie-zit?!' 'Nee, maar dat vind ik wel.'


    'Maar m'n beste man, hoe wil je nou in 's hemelsnaam die vent zoeken, als je niet eens weet waar?! Ze hebben 'm waarschijnlijk vermoord, dat zeg ik je, maar ook al hadden ze dat niet gedaan, wie garandeert je dat Boyarski in de buurt van de Koen-haven zit, ze kunnen 'm net zo goed de stad in gebracht hebben, dat lijkt me waarschijnlijker zelfs!'


    'Boyarski zit in de Koenhaven,' sprak commissaris Poesiat beslist, 'en ik zal m'n dwerg vinden, al moest ik de hele rataplan daarginder ondersteboven keren!'


    Terwijl hij dit zei frommelde zijn hand in de zak van zijn regenjas met een briefje, dat hij die morgen op zijn bureau had gevonden, en dat met een machine geschreven was die hem zeer bekend voorkwam. Het briefje luidde:Zoek in de Koenhaven.

    

    

    

    


  


  
    


    


    

    

    13.
Gas!

    


    'Nou, wat heb ik je gezegd?' vroeg onderhavenmeester Jaarsma enigszins schamper, toen de beide politieboten de Koenhaven en omliggende terreinen en gebouwen aan een minutieus onderzoek hadden onderworpen, zonder echter iets noemenswaards te vinden.


    'Ik snap d'r niks van...,' gaf commissaris Poesiat wanhopig toe, 'ik snap d'r werkelijk niks van ... Maar laten we nog maar één keer rondvaren, wie weet..


    'Och man, doe toch niet zo gek, je vindt natuurlijk niks, dat heb ik je van tevoren al gezegd. Die mensen weten heus wel wat ze doen, geloof me!'


    'Nou, afijn, laten we dan maar teruggaan... We hebben gedaan wat we konden.' Er had zo'n teleurstelling in zijn stem gelegen, dat Jaarsma werkelijk medelijden met hem begon te krijgen. 'Ja, man, 't is beroerd ...,' begon hij.


    'Och, laat maar!' viel commissaris Poesiat hem in de rede, zijn moedeloze stemming begon voor een minder vriendelijke plaats te maken.


    'De toren, mannen!' riep de onderhavenmeester tot de beide beambten die vanuit de stuurhut nieuwsgierig en af en toe zelfs spottend hadden staan toekijken.


    'De torèèè!! riep hij tot de inspecteur op de H.P. 2, die eveneens had afgewacht wat er nu zou worden gedaan.


    Nadat hij het besluit tot de terugtocht had vernomen, zwaaide deze met de hand en haalde de schouders op, alsof hij zeggen wilde: 'Jammer, maar niks aan te doen!', en gaf zijn bemanning het sein voor de afvaart.


    Langzaam stoomde de H.P. 1 naar de uitgang van de haven.


    De 2 was reeds bijna buiten; een zwarte roetpluim dwarrelde uit de pijp en trok een zwarte streep door de lucht.


    'Hee! Stop 's!!' schreeuwde commissaris Poesiat plotseling.


    'Laat ze terugkomme, gauw!'


    Jaarsma, die werkelijk geschrokken was van deze plotselinge uitbarsting, rende naar de stuurhut, opende de deur en trok driemaal aan het koord van de sirene. Driemaal klonk de schelle schreeuw van de stoomfluit.


    Op de H.P. 2 zag men een plotselinge beweging; ook zij gaf drie korte stoten op de sirene, hetgeen zeggen wilde: 'Ik sla volle kracht achteruit'. Het schroefwater kolkte langs de boorden naar voren, en achteruit schoof het schip de haven weer binnen. Weldra lagen ze langszij; de inspecteur informeerde verwonderd naar de aanleiding van dit onverwachte terugroepen.


    'Zie je daar die ouwe Duitse kast?' vroeg commissaris Poesiat haastig, 'dat schip daar naast de Drechtstroom?'


    'Jawel, da's de Zweibrücken,' antwoordde de inspecteur verbaasd. 'Die hebben wij daarstraks onderzocht, toen jullie in de leegstaande fabriek waren.'


    'Wat zei- de vent toen, die nou aan dek staat te kijken?' De commissaris had zeer kortaf gesproken.


    'Wel, die zei dat hij de enige was aan boord, dat er haast nooit iemand anders kwam, want dat het schip lag te wachten op de sloop, 't Was zelf een Duitser; we hebben nog een beetje rondgeneusd daar, maar de schuit ziet er ontzettend verwaarloosd uit, die kerel is vast alleen aan boord ook. Hij woont in de kapiteinskajuit en hangt daar zo'n beetje de grote meneer uit.'


    'Hij zei dus dat-ie alleen aan boord was, hè? Nou, dan mot je mij toch 's vertellen hoe je 't verklaart, dat ik daarstraks in dat gat in de boeg - zie je dat? vlak boven de waterlijn, ongeveer een meter of vijf van de steven af, zit een groot roestgat; nou, en in dat gat heb ik daarstraks duidelijk een gezicht gezien, terwijl die vent nog rustig over de reling stond geleund aan dek. Maar nauwelijks merkte dat snuit daar beneden dat ik 'm in de gaten had, of hij smeerde 'm weer. Daar is iets niet in de haak, daar geef ik m'n kop voor!'


    De inspecteur en de onderhavenmeester zagen elkaar even veelbetekenend aan. 'Kom, commissaris,' sprak Jaarsma vergoelijkend, 'dat zal z'n meisje geweest zijn, dat ie zolang achteraf gehouwen heeft. U moet dat volk een beetje kennen, dat gaat altijd zo. En vooral waar inspecteur dinges die schuit nog onderzocht heeft, zou ik er maar ...'


    'Hou je kop!' beet commissaris Poesiat hem toe. 'Heb je dan niet 't minste idee, m'n vriendelijke vriend, dat 't hier om 't leven van Boyarski gaat? Jullie zijn luie bliksems, verwaande, vadsige, luie sukkels zijn jullie, nou weet je 't! Vooruit! Aan boord van die schuit! Ik wil weten hoe dat zit!'


    Zwijgend ging ieder zijns weegs. De uitbarsting van de commissaris had tot dusver alleen maar teweeggebracht dat beiden zich een weinig beledigd voelden, wat ook wel te begrijpen was van hun kant, bedacht Poesiat later.


    Na enige ogenblikken lagen de beide vaartuigen langszij van de slapende vrachtvaarder.


    Zo van dichtbij gezien was de Zweibrücken maar een heel gewone schuit, al waren de wanden wat wonderlijk vervreten door het zoute water en al neuriede de wind een wat eigenaardige wijs door de verlaten gangen.


    'Nou, daar gaat-ie dan maar!'


    Met deze woorden beklom commissaris Poesiat de wankele statietrap, die bij iedere stap die erop gedaan werd neigingen vertoonde in elkaar te zakken. De inspecteur van de H. P. 2 en onderhavenmeester Jaarsma volgden hem op de voet, na aan hun bemanningen de nodige instructies gegeven te hebben. Boven aan dek wachtte hen een wonderlijk individu. Hij stond in de schaduw van het sloependek, dat zich als een dak over de doorgang naar het voordek welfde. 'Goeiemiddag, meester!' groette commissaris Poesiat, 'we komen je schuit nog 's even bekijken. Vooral ruim 1 interesseert me bijzonder.'


    'In Raum einz kan u nicht kommen,' antwoordde de man niet zeer vriendelijk. 'Alles ist verschlossen da unne!' Het was een stakige, kale reus. Zijn skeletachtig hoofd, dat door blauwrode littekens was gekerfd, wiebelde op een mager halsje, terwijl een paar wajangvormige, wijd afstaande oren de onplezierige indruk nog verhoogden. Hij was gekleed in een soort grauwe soldaten-mantel, die slordig van zijn magere schouders afhing tot op zijn kuiten, en zodoende een paar haarloze, bleke benen blootliet, waarvan de voeten gestoken waren in een paar buitensporig grote laarzen, die grof en plat waren als van een zwerveling. Zijn verdere kleding leek uit niets te bestaan dan een groezelig kampmutsje, dat hij droeg op de wijze van een onsmakelijke scheepskok.


    'Nou, maar ik wou de boel daar beneden toch wel 's graag eventjes waarnemen sprak commissaris Poesiat rustig, 'en als je niet al te veel sporreling maakt zijn we zo weer terug. Kom heren, daar gaat-ie,' en hij wenkte de anderen hem te volgen.


    'Wat een rare snuiter is dat!' fluisterde Jaarsma, toen ze door een donker gangetje, dat tussen de hutten en de machinekamer-kap gelegen was, op de omloop naar het voordek toegingen. 'Ja, helemaal koek en ei lijkt ie me niet,' gaf Poesiat toe, en ook de inspecteur knikte dat hij het daarmee eens was. 'Afijn, we kunnen altijd zien wat 't wordt!' zei de commissaris, en ze daalden het glibberige trapje af dat naar het dek voerde.


    'Nou ruim 1!' riep hij vrolijk, terwijl hij met een jeugdige sprong vooruitschoot. Deze uiting van enthousiasme kwam hem duur te staan, hij had niet gerekend op de glibberigheid van het dek, en het volgend ogenblik lag hij languit en vreselijk vloekend op de smerige ijzervlakte.


    'Salamanders!' kreunde hij. 'As ik 'm nou niet vind raak ik m'n humeur kwijt!'


    'Zie je dat? Ruim 1 staat open!' riep Jaarsma uit, terwijl hij op het voorste luik wees, waarvan de presenning voor een paar banen was opgeslagen, zodoende een zwart gapende opening vrijlatend, die toegang gaf tot het ruim.


    'Dat dacht ik wel..bromde commissaris Poesiat binnensmonds.


    'Nou, kom! Naar beneden, 't wordt warm, geloof ik!'


    De wonderlijke wachter, die hen vanaf de omloop voor de midscheeps had gadegeslagen, riep iets, terwijl hij op een draf naderbij kwam en met een paar blote armen zwaaide, als wilde hij hun iets duidelijk maken.


    'Das darf man nicht!' riep hij, toen hij buiten adem bij hen was aangeland. 'Das ist verboten, da darf man nicht hinein!'


    'Zeg 't maar op z'n Hollands, meester!' sprak commissaris Poesiat onverstoorbaar. Hij zag niet, hoe de inspecteur en Jaarsma elkaar achter zijn rug een knipoogje gaven, als wilden zij zeggen: 'Daar heb je 'm weer met z'n toren van Babel!' De man zag hem enige ogenblikken verbaasd aan, maar hakkelde toen:


    'U ... U ... mak daar nit daarin, dat mak niet, dat... dat ist verbojen!'


    'Och kom?' antwoordde Poesiat verwonderd, 'en waarom is dat verbojen? Dat zou ik verduiveld graag van je willen weten!'


    'Dat viend de kapiteen niet gut,' antwoordde de man haastig, 'hij is zeer dagegen dat Leute in die Raume abdalen ...'


    'Waar zit die kapitein dan van je?'


    'Der Kapiteen is aan die kante, die is nie hier


    'En hoe heet die kapitein?'


    'Das ... Das ist... das weisz ... die heet Schmitt...,' bracht de man met moeite uit.


    'Zo, heet ie Schmitt? Dan mag ik er vast wel in, want da's nog zo'n soortement van neef van me!' sprak Poesiat ernstig.


    'Laat jij even een paar mannetjes boven komen, inspecteur!' zei hij, zich tot de man van de 2 wendend. Deze liep snel naar de reling en riep iets naar beneden, waarop al spoedig de statietrap dreunde onder haastige stappen en na enige ogenblikken kwamen de stoker en de machinist van de H.P. 2 aangehold door de gang, die galmde onder hun daverende stappen. Zij klotsten het ijzeren dektrapje af en meldden zich weldra, hijgend van het harde lopen.


    'Houwen jullie die kerel hier een beetje in de gaten en zorg dat-ie d'r niet vandoor gaat zolang wij beneden zijn,' sprak de commissaris op gedempte toon tot de twee agenten, nadat hij ze terzijde genomen had, zodat de man zelf ze niet kon horen. 'Wanneer ie gekke dingen uithaalt dan schiet je maar, eerst d'r naast, je begrijpt me, niewaar, en daarna door z'n benen. Heb je revolvers?' Ze knikten geestdriftig. Het was duidelijk te zien dat deze afwisseling in het eentonige leven van bootjevaren hun zeer welkom was.


    'Goed. Je weet dus wat je te doen hebt,' vervolgde Poesiat. 'Bij het minste of geringste: raak! Wanneer je ons hoort roepen in 't ruim, dan komt één van jullie naar beneden, de ander blijft zolang boven om op de Duitser te passen.' Hij voegde zich weer bij de inspecteur en Jaarsma, die bij de ingang naar het ruim stonden te wachten. De wachter keek op een afstand enigszins hulpeloos toe, maar de commissaris zag een uitdrukking in zijn ogen komen die hem niet sympathiek was, en hem zelfs een weinig bezorgd maakte toen de man scheen te bemerken dat het werkelijk hun bedoeling was af te dalen. 'Hebben jullie lantarens?' informeerde Poesiat.


    'Ja, ik heb er twee meegenomen antwoordde de inspecteur, die een man scheen te zijn die aan alles dacht.


    'Arijt, dan gaan we. Vooruit maar, ik volg!'


    De twee anderen verdwenen achter elkaar in het donkere gat.


    Het geklik van hun schoenen op de ijzeren treden van de jakobsladder verdween in de diepte. Ook commissaris Poesiat stapte over de rand en tastte met zijn voet naar de eerste sport. Toen alleen nog maar zijn hoofd boven de ruimwand uitstak, keek hij nog eenmaal naar de zonderlinge Duitser, die hem met zulke woedende blikken volgde, dat commissaris Poesiats vermoeden dat zich in het ruim daar beneden iets bevond dat het daglicht niet velen kon, tot zekerheid werd. Maar hij leerde nog iets uit die blik, iets dat hem een weinig ongerust maakte. De man was niet iemand, die zich zo maar zonder meer zou laten belemmeren. Maar enfin, de beide politiemannen waren volkomen voor hun taak berekend; ze knikten hem dan ook geruststellend toe toen ze hem zo onderzoekend zagen kijken, waarop hij in de duisternis van het ruim verdween.


    Langzaam daalde hij de gladde sporten van de loodrecht staande ladder af; bedacht met schrik hoe diep dergelijke ruimen plachten te zijn wanneer ze leeg waren, en welk lot iemand wachtte, die van deze hoogte kwam te vallen. Met verdubbelde voorzichtigheid zochten zijn voeten om beurten de volgende sport; hij passeerde donkere holen, de tussendekken, waaruit een eigenaardige stank van rottend hout en teer hem tegemoetkwam. Eén keer meende hij in een dergelijk tussenruim iets te zien bewegen, hij zou zelfs hebben kunnen bezweren dat het een kleine gedaante was, die schichtig wegsloop. Maar nadat hij een paar keer geroepen had en zelfs met de lantaren, die de inspecteur hem daarstraks aan dek in de hand had gestopt, naar binnen had geschenen, moest hij wel besluiten dat hij het zich had verbeeld. De zoekende lichtbundel bescheen alleen wat stapels touwwerk en een omgevallen ton, waaruit een zwarte sliert teer gedropen lag. Bovendien riepen ze daar beneden al waar hij bleef. Het geluid van hun stemmen werd in de bodemloze ruimte tot een vage galm, die langzaam in onzichtbare hoeken verstierf. Op het laatste i


    plat voor hij de grond bereikte, zoefde een voorwerp rakelings langs hem heen, hij voelde een plotselinge lichte tocht langs zijn linkeroor. Verduiveld! Als dat geen steen of zo geweest was!...


    Achteraan in de diepte bonkte iets op de planken vloer, dat een eind weg te rollen leek.


    'Heb je iets laten vallen?' kwam de stem van Jaarsma omhoog.


    Commissaris Poesiat antwoordde niet, de schelle flits van zijn lantaren tastte de spelonk voor hem af. Ditmaal was het toch geen bedrog geweest! Hij was er zeker van dat hem iets naar het hoofd was geslingerd vanuit dat gat! Wel alle heidenen, als ie die kerel nou niet vond ...


    Maar hoe hij ook belichtte, hoe hij ook spiedde in sombere hoeken, waar spinraggen wonderlijk wuifden in de tocht, en waarin allerlei leek te leven... niets. Alles was verlaten en smerig, uitgestorven als was het een pestkerkhof. De stank van pek en verteerd touw werd doordringender, een walgelijke, zoet zwoele lucht, die hem angstig bekend voorkwam, kroop als een beklemming in zijn longen. Niets, absoluut niets. Geen sporen op de stoffige bodem, geen bleek been, te voorschijn stekend uit een gruisgevulde nis, niets. En toch zou hij er iets dierbaars onder verwedden dat ze op hem geschoten hadden met een katapult of een ander geniepig duivelstuig. Bah!


    Nog een paar meter moest hij zakken, voor de buikdenning werd bereikt.


    Het was langzaam aan lichter om hem geworden, de mannen die hem hadden staan opwachten waren vale lijven in het scheve schijnsel, ook zij leken reeds aangetast door het stof, dat hier beneden alles onder zijn giftige laag had vermoord en uitgedroogd.


    Eerst was het hem niet duidelijk vanwaar dat licht komen kon, maar nadat hij even om zich heen had gekeken bemerkte hij het grillig gevormde roestgat in de huid van het schip, dat ongeveer de grootte had van een flink venster. 'Waar blijf je toch, kerel?' vroeg Jaarsma ongeduldig; maar zijn stem klonk niet zo vast als hij dat boven had gedaan. Zo... dus zij toch ook...


    Afijn. Deed er niet toe. De inspecteur zocht het inwendige van het scheepskarkas af met zijn lantaren. De spichtige lichtbundel verloor zich in de eindeloze grauwheid van het ruim.


    'Wat een reuzenkast is dat van binnen!' mompelde hij, maar hij sprak tegen niemand in het bijzonder. Met voorzichtige passen verwijderde hij zich, ten slotte zagen zij die achterbleven alleen nog maar de streep van zijn lamplicht waaieren in de verte. Af en toe kwam even de schim van zijn hoofd vluchtig te voorschijn tegen de lichte achtergrond.


    'Ga niet te veel uit de buurt!' riep Poesiat; ongewild hadden zijn woorden angstig geklonken.


    'Nee...,' kwam een haast vreemde stem uit het donker. 'Die planken zijn hier allemaal vermolmd ...' Heel uit de verte kwam het geluid; de roestruwe wanden, die alles af leken te luisteren, fluisterden het terug.


    Nu richtte ook Poesiat op zijn beurt zijn lantaren op de muur, en wel op die welke achter hem lag. Het was een geelbelopen schot, onderaan was een deur, met zware grendels gesloten, die uitkwam in het ruim.


    'Wat zit daarachter?' vroeg Poesiat, met een stem die hij zelf bijna niet herkende.


    'Wat?' Jaarsma had zich omgewend en kwam met holbonkende stappen op hem toe. 'Die deur hier, wat is dat?'


    'Dat? O, da's de waterdichte deur naar de voorpiektank, dat schot hier is waterdicht, in verband met een mogelijke aanvaring, opdat dan niet het hele schip zinkt, maar alleen die tank volloopt. Ook wordt hij weieens gebruikt om het evenwicht te herstellen, wanneer de schuit wat ze noemen stuurlast heeft.'


    'Zullen we hem niet eens openmaken?'


    'Jawel, dat kunnen we wel 's doen; maar ik denk niet dat er wat in zit, want als je iemand daar opsluit is hij binnen de dag ...


    Hemel, wat is dat?!'


    Uit het donker had een doffe plof geklonken en een schreeuw, zó doordringend, zó angstig wanhopig, dat beiden een ogenblik als verlamd bleven staan.


    Het licht van inspecteurs lantaren, dat ze al die tijd achter zich hadden zien opflitsen en weer verdwijnen, was uitgegaan. Voor hen was niets dan het donker en de stilte. De stilte, die hen bijna razend maakte van angst, een onberedeneerde, waanzinnige angst, die op de loer had gelegen vanaf het ogenblik dat ze in dit vervloekte hol waren afgedaald, en die ze op het ogenblik haast niet meer de baas konden blijven. Jaarsma vermande zich, en in plaats van naar boven te klauteren, zo snel zijn benen hem konden dragen, bleef hij staan en riep: 'Van der Wal... Van der Wal!... Van der Wal !!!... Waar zit je?!'


    Een zwarte gedaante kwam haastig op hen toe, plotseling en zó onverwacht, dat commissaris Poesiat een kreet van schrik niet kon onderdrukken.


    Het was de inspecteur, die zeer bleek zag.


    'In 's hemelsnaam ... d'r is daar iemand doodgevallen!'


    'Wat zeg je?!'


    'Ja, een vent, een klein kereltje leek het wel... Hij liet eerst een mes naar beneden vallen, ik zag het net bijtijds en kon nog juist opzij springen, het spietste in de grond precies op de plaats waar ik het ogenblik tevoren gestaan had ... Toen scheen ik met mijn lantaren naar boven en zag een mannetje op één van de binten staan; hij verloor zijn evenwicht, ik denk dat ik hem verblind heb, en toen is hij naar beneden gevallen, ik hoorde zijn hoofd uit elkaar spatten!!.. Hij had zenuwachtig en gejaagd gesproken, zijn ogen waren verwilderd als van iemand die zichzelf niet langer meester is.


    'Kom, kom!' suste Poesiat, 'zo'n vaart zal het niet lopen .. .' Maar erg overtuigend was het niet, wat hij zei.


    'Ga mee 's kijken?' stelde Jaarsma voor.


    'Nee! Ik ga d'r niet weer heen!' Inspecteur Van der Wal had de woorden haast uitgeschreeuwd.


    'Nou goed, laten we dan eerst die tank maar 's bekijken en als we daar niks vinden, dan lijkt 't me maar het verstandigste om weer aan dek te gaan,' stelde Poesiat voor. De anderen volgden hem zwijgend naar de deur, die hen in het onwezenlijke licht, dat door het gat in de scheepswand naar binnen viel, uitdagend leek aan te loeren.


    'Nou, ga je gang maar...,' sprak commissaris Poesiat, op de grendels wijzend.


    'Na u . . antwoordde Jaarsma in een poging om grappig te zijn. Maar de zin van zijn woorden was duidelijk.


    Daar kwam het gezonde verstand van de commissaris tegen in opstand. 'Wel alle___'t is hier toch geen kermis?!' Hij ging vastberaden op de waterdichte deur toe en schoof stuk voor stuk de grendels weg. De inspecteur en Jaarsma wilden dat niet op zich laten zitten en hielpen mee.


    'Nou, daar gaat-ie dan ... Allemachtig!!'


    Met een knersend kreunen van doorgeroeste scharnieren zwaaide de deur open, stof en gruis ruizelden omlaag in de wijde opening. Maar uit die opening kwam een stank hen tegemoet, een stank, zo walgelijk en verpest, dat de drie mannen in het ruim ontzet achteruit weken.


    'Licht bij ...,' sprak Poesiat, en zijn stem was hard. Met de hand voor de mond naderden ze het opengevallen gat; de stank vloog hun nog wilder naar de keel dan de vorige keer, maar ze zetten door.


    Poesiat was de eerste die naar binnen ging; de anderen hoorden hem schreeuwen: 'Jaarsma! jaarsma!!!'


    Haastig drongen ze binnen. In de stofdoorwriemelde lichtkegel uit Poesiats lantaren lag éen lichaam, aan handen en voeten gebonden. Het hoofd was niet te zien, bedekt door een smerige jutezak, die om de borst was dichtgebonden. De gescheurde kleren waren met bloed bevlekt, de handen, die bij de polsen stijf tegen elkaar waren gesnoerd, kwamen blauw en gezwollen uit rafelige mouwen te voorschijn.


    Het was het lichaam van inspecteur Boyarski.


    Zwijgend sleepten ze hem naar buiten. Hij was bewusteloos ... zo niet erger. Ze zagen elkaar aan, zonder te spreken; en begrepen.


    Poesiat was de eerste die wat zei. 'As ik ooit van m'n leven de schoft te pakken krijg, die dat gedaan heb, dan... nou!!'


    Ze legden hem op de buikdenning, de commissaris sneed de zak open die het hoofd bedekte; Jaarsma en Van der Wal gingen nog eenmaal binnen.


    Verduiveld, wat was dat goed taai! Dat sneed je maar niet zo cen-twee-drie door. 'Commissaris! Hier ligt nog iemand!!'


    Hij richtte zich op, zag de muil van de voorpiektank wazig verlicht. Donkere bedrijvige gestalten sleepten iets zwaars naar buiten.


    Een tweede.


    Ook deze was gebonden op dezelfde wijze, en had een jutezak over het hoofd.


    'Ik ken die vent!..mompelde Jaarsma en sneed de zak met een paar forse halen van zijn scherpe mes in de lengte open.


    'stuntvoet! !


    ' 'Stuntvoet ?'


    'Ja, da's brigadier Stuntvoet, die vermist werd op dezelfde avond waarop die twee moorden werden gepleegd! Wat is die vent mager geworden


    'Inspecteur, ga jij naar boven en laat de ggd opbellen, haal meteen assistentie, ik laat het hele schip ondersteboven halen!


    Waarschuw..


    Gaaaaaas!!!... Gaaaaaaaaaaaas!!!


    Van boven was het geroep gekomen.


    Een doffe knal in de verte, een vet-witte wolk, net rook, aan-kwabbend uit het donker.


    Craaaaaas ... Gaaaaaaas ... Craaaaaaaaaaaas I!!


    Gas...

    



    'Jij die andere...ik neem Jarski... Vooruit, gauw!!'


    Jaarsma volgde de inspecteur, die lenig als een kat tegen de jakobsladder was opgeklauterd; hij nam Stuntvoet, die wonderlijk licht en slap was, over de schouder.


    Commissaris Poesiat bleef het laatst. Hij sjorde Boyarski overeind, laadde hem met grote inspanning op zijn nek, en klom.


    De buikdenning was één brijige vuilwitte gasmassa, die golfde in de tocht, en langzaam door het gat in de wand naar buiten zoog.


    'Gaaaaaaas!! Gaaaaaaas!!!


    ' 'Poesiat... ik kan niet meer ..


    Het was op het tweede tussendek. 'Vooruit, je moét!


    Weer een ontploffing in het ruim. De giftige wolken schoten omhoog, geel nu en venijnig. Een monsterachtige muur van weerzinwekkend vette rook schoof snel op hen af, zich wringend en voegend in kleffe figuren.


    Poesiat was vlak onder zijn voorganger. Met één hand hield hij zich aan de ladder vast, met de andere steunde hij het levenloze lijf over Jaarsma's schouder. Hij zag hoe wijde, starre ogen hem aanstaarden uit een omgekeerd gezicht... die vent was zeker dood...


    Weer een knal; in het hart van de fel opzwalpende gasgolven flikkerde een rode vuurschijn.


    De inspecteur was boven, ze hoorden rumoerige stemmen in de lucht; het lichaam werd van Jaarsma's schouder getild; deze klom moeizaam verder, hij was 'aan het eind van zijn krachten.


    'Gaaaèaas!!'


    Boven luidde een klok, heftig en bang. Stampstappen klotsten over het dek, de galgele walm kolkte vlak onder hen ... 'Gas. Gas! Gas! G a s !! gas

    

    

    

    


  


  
    

    

    

    
 14.
In de oven

    


    Toen commissaris Poesiat de ogen weer opende lag hij op het dek van een schip, met iets zachts onder zijn hoofd. Boven hem dreven witte wolken rustig door het blauw. Rond hem ruchtige stappen, heftige, gedempte stemmen, die kwamen en gingen.


    Hij richtte zich op; veel mannen liepen dooreen op het dek, hij zag koperen helmen glinsteren in de zon.


    Niemand zag hem. Naast hem lag Boyarski, en keek naar de lucht. Zijn gezicht was blauw en ingevallen, maar hij rookte!


    'Móge, commissaris!' zei hij rustig.


    'Lééf je nog?!'


    'Ik had hetzelfde aan u willen vragen, commissaris... maar ik heb redenen om aan te nemen dat zo iets werkelijk het geval is.


    ' Waarachtig, dat was Boyarski... Geen mens zou zo iets geantwoord hebben als Boyarski... dacht commissaris Poesiat kinderlijk.


    'Hoe hebben ze 'm dat gelapt?' vroeg hij met zwakke stem.


    'Dat zou ik werkelijk niet weten, commissaris...U is de eerste die ik spreek op aarde.'


    'Je bent een grote stommeling dat je je zo hebt laten vangen, je hebt er natuurlijk weer niet over nagedacht wat voor een last je andere mensen met die onzin bezorgt,' bestrafte Poesiat, weer geheel bijgekomen, terwijl hij onhandig probeerde overeind te komen.


    'Ja, commissaris, het was heel dom van me...,' antwoordde de inspecteur schuldbewust.


    Die goeie, kleine Jarski... maar op z'n kop moést-ie hebben, dat was niet meer dan rechtvaardig, dat was bovendien de plicht van een meerdere.


    Commissaris Poesiat hees zich op aan de reling, die hij nog nooit van zo dichtbij had bekeken, en zag naar beneden. Daar lagen, naast de 2 en de 1, twee brandweerschepen met rode pijpen en onbegrijpelijke toestellen aan dek. Een enkele brandwacht met koperen helm morrelde wat aan een kraan. In de verte naderde een witte boot, die hij dadelijk herkende. Het was een van de schepen van de Geneeskundige Dienst.


    'Hallo, commissaris! Is u weer wat bijgedraaid?' Het was de inspecteur van de 2 die hem belangstellend aanzag.


    'Ja, merci, dat gaat wel weer. Hoe hebben jullie 't eigenlijk klaargespeeld ons uit dat ruim te vissen, ben ik gevallen?'


    'Welnee, commissaris, u heeft Boyarski netjes op dek neergelegd en toen zei u dat u even wat wou gaan slapen!'


    'Verdraaid nog an toe... ik zou kunnen zweren dat ik naar beneden gekieperd was___9


    'Nou, maar dat heeft u toch heus niet gedaan! Jaarsma is er lelijker aan toe, die is nog steeds bewusteloos, hij ligt in de hut van de 2. Wacht, daar hè je de ggd, die kan 'm dan meteen meenemen ..


    'Hee, wacht 's even! Hoe lang is dat zowat geleden, dat ik... dat ik aan dek kwam?'


    'Dat zal een drie kwartier geleden zijn, commissaris ... Excuseer!'


    Hij verdween haastig in de gang vol mensen. Zeker naar de ggd, dacht Poesiat.


    'Kijk 's aan, daar hebben we commissaris Poesiat!'


    Het was een korte, dikke man, met een veel te grote helm op, waaronder een paar glundere ogen hem aanzagen.


    'Wel verduiveld! Commandant De Bruin! Hoe komt u hier ineens verzeild?!'


    'Wel, man, me dunkt! Je mannetjes hebben spektakel genoeg gemaakt aan de telefoon! Weet je dat de H. C. d'r ook is? Daar heb je 'm waarachtig net... as je van de duvel — Dag, commissaris De Graaf! Ja, ik kwam ook maar 's even kijken naar onze lieve zieke!' Hij lachte.


    Hoofdcommissaris De Graaf reikte Poesiat de hand.


    'Wel kerel. Hoe gaat 't ermee? Je hebt je kranig gehouden, zeg ... Allemachtig, wat een gemeen goed, dat gas!'


    Commissaris Poesiat streek met zijn vuist over het voorhoofd. 'Wat is er eigenlijk met die Duitse snoeshaan gebeurd, commissaris?'


    'Die wachtsman, bedoel je? Ja, dat zou je eigenlijk het beste aan de heren van de H. P. 2 kunnen vragen. Ik geloof dat hij zich op een gegeven moment uit de voeten heeft gemaakt en vanaf dat ogenblik is hij spoorloos verdwenen. Vermoedelijk is hij 't geweest die met dat gas heeft gewerkt. En hij heeft het degelijk gedaan, dat moet ik zeggen!'


    'Hebben ze 'm al?'


    'Nee Poesiat, dat is juist het gekke van 't geval, die kerel is nergens te vinden. Ze hebben het hele schip al doorzocht, van boord kan hij onmogelijk wezen. Het enige is dat we afwachten wat het onderzoek in het ruim oplevert. Hoe staat het 'r op 't ogenblik mee, De Bruin?'


    'Nou, met een gangetje, hè?' antwoordde de brandweercommandant, terwijl hij zijn helm op het achterhoofd schoof en zijn voorhoofd afveegde met een zakdoek. 'Over een goed kwartier kunnen we d'r wel in, denk ik; ze staan al op zeven meter.' 'Mooi zo... hee! Wat is dat?! Professor Matthieson hier?'


    Allen zagen naar de omloop voor de midscheeps. In de gang was de beroemde geleerde verschenen, achter hem vier mannen van de ggd met baren, gevolgd door een paar heren in burger, waarschijnlijk doktoren.


    'Nou, ik moet zeggen, u heeft de zaak grootscheeps aangepakt!' merkte commissaris Poesiat op.


    'Ja, zeg dat wel. Je moest ook 's weten wat die kerels getelefoneerd hebben: Gasaanval en brand in de petroleumhaven! Nou, je begrijpt, dat is geen kleinigheid. Gelukkig liep 't zo'n vaart niet, maar ik ben ondertussen toch maar blij dat ik hier ben op 't ogenblik...Goedemiddag, professor. Heel onverwacht u hier te zien!'


    'Ja, dat kan ik mij voorstellen ...,' antwoordde professor Matthieson luchtig, terwijl hij de hem toegestoken hand drukte, 'ik was juist aanwezig toen uw oproep doorkwam en het geval leek me zo interessant dat ik maar de vrijheid genomen heb mee te komen. Hopelijk is dat gepermitteerd, commissaris De Graaf?' 'Och, maar natuurlijk, professor, u is zeer welkom. Hopelijk is de toestand van de slachtoffers niet zo ernstig dat we uw hulp moeten inroepen! Misschien mag ik u even voorstellen: commandant De Bruin van het brandweerkorps ... Professor Matthieson ...' 'Och, dat doet me plezier dat ik u ook 's leer kennen!' sprak de professor hartelijk tot de kleine commandant, die salueerde. 'Ik heb al zeer veel over u gehoord, en de brandweer heeft altijd mijn bijzondere bewondering gehad ... En commissaris Poesiat, u ook hier? Wel, dat is een ongedacht genoegen al deze bonzen bij elkaar te mogen zien ... Hoe maakt u het, alles wel, hoop ik?'


    'Goedemiddag, professor Matthieson, kent u me nog?'


    De professor was lijkbleek geworden en bleef gedurende enkele ogenblikken staan, niet in staat iets uit te brengen. Hij staarde de spreker met ontzetting aan, zó dat het ieder opvallen moest.


    Spoedig echter was hij zichzelf weer volkomen meester en reikte de ander de hand, terwijl hij met een flauwe glimlach sprak:


    'Och ... inspecteur Boyarski... hoe prettig ..


    Zijn bleekheid veranderde in een hoogrode blos, die zijn gebruinde wangen kleurde. 'Ik hoop dat de heren mij nu willen excuseren... ik wilde graag even de patiënten opnemen..


    Met deze woorden haastte hij zich weg.


    De hoofdcommissaris zag de lange gestalte na, toen deze zich snel verwijderde over het dek en weldra in de huttengang verdween. Toen zag hij inspecteur Boyarski aan, die glimlachte. 'Ik had werkelijk een ogenblik gedacht dat ik niet meer het genoegen zou hebben de professor terug te zien. Het doet mij plezier dat hij dat idee ook gehad schijnt te hebben,' merkte deze droogjes op. 'U zoudt me zeer verplichten, commissaris, wanneer u mij permissie gaf zijn hooggeleerde gedurende zijn verblijf aan boord van de Zweibrücken gezelschap te houden.'


    'Maar waarom dan toch, Boyarski, verklaar je dan toch 's nader,' antwoordde de hoofdcommissaris ongeduldig. 'Verdenk je die man soms wéér?!'


    'De commissaris zal zich misschien kunnen voorstellen dat ik redenen aanwezig acht om mij voor de professor te interesseren,' zei Boyarski laconiek, en, zonder een antwoord af te wachten, volgde hij het voorbeeld van de professor.


    "t Is een vent van duizend en één raadsels!' zuchtte de H. C., toen Boyarski verdwenen was.


    'Hoe zou die kerel toch aan die plechtige manier van spreken komen?' vroeg commandant De Bruin lachend.


    'Ik geloof dat-ie van de Italiaanse schoorsteenvegers afstamt,' bromde Poesiat, uit zijn humeur zonder dat iemand begreep waarom. 'Ik wou dat ik wist waar die Duitse stinkbommengooier zat!' ging hij voort.


    'Als de heren mij niet kwalijk nemen dat ik me in het gesprek meng,' begon inspecteur Van der Wal, die zich ongemerkt bij hen had gevoegd, 'zou ik graag iets opmerken dat men mijns inziens over het hoofd heeft gezien ...'


    'En dat is?' informeerde de H. C. vriendelijk.


    'Kijkt u eens, ik ben voordat ik bij de havenpolitie kwam, geruime tijd als machinekamerofficier bij de Java-China-Japan Lijn werkzaam geweest. Destijds gebeurde het tamelijk vaak dat de Chinese stokers verstekelingen meebrachten, die zich verstopten in de schroefastunnel, totdat de reis begonnen was. Voor zover ik kan nagaan is dat de enige plaats die hier aan boord nog niet is onderzocht, wat ik me ook wel begrijpen kan, want je ziet het ding gemakkelijk over het hoofd.'


    'Ja, dat is nog zo gek niet!' merkte de brandweercommandant op. 'Waar zit die tunnel als ik vragen mag ... Ik hoop niet dat ik een erg stomme indruk maak, maar ik ben in de verstekelingenbranche nooit bijzonder geïnteresseerd geweest.'


    'De schroefastunnel bevindt zich in de ruimen 3 en 4, achter de midscheeps dus. Het is een koker van ongeveer een anderhalve meter hoogte, die dient om de roterende schroefas te beschermen wanneer het schip geladen is. De as loopt van de machinekamer tot aan het achterschip, en wordt gesteund door blokken met vetpotten, die natuurlijk tijdens de reis herhaalde malen moeten worden gesmeerd. Vandaar dat de tunnel zo hoog is gemaakt, dat je er gemakkelijk doorheen kunt lopen zonder de as te raken. Ik zou u bepaald aanraden ons daar eens te laten zoeken, ik zou me al heel sterk moeten vergissen wanneer we de schooier daar niet vonden.'


    'Hij kan toch niet op de een of andere manier van boord zijn geslopen?' vroeg commissaris De Graaf.


    'Nee, meneer, dat is ten enenmale uitgesloten,' kwam het antwoord. 'Vanaf het ogenblik dat we hier aan boord kwamen is rondom het schip voortdurend gepatrouilleerd, dus dat kan niet, daar sta ik voor in.'


    'Nu, dan moeten we het maar eens proberen, vooruit maar inspecteur, haal uw mannetjes maar bij elkaar, en zorg vooral dat de omtrek van het schip toch nog in de gaten wordt gehouden.'


    'Jawel, commissaris.'


    'Vindt u 't goed wanneer ik 's even met 'm meega?' vroeg Poesiat.


    'Natuurlijk, Poesiat, ga maar vast, wij komen dadelijk. Commandant De Bruin en ik wachten op de havenmeester, die zou aanstonds komen.'


    'Tot straks dan, heren!' groette commissaris Poesiat, en hij begaf zich met de inspecteur naar de machinekamer.

    



    Nadat inspecteur Van der Wal zijn mannen bij elkaar had geroepen en hun de zaak had uitgelegd, daalden ze af in de machinekamer.


    'Die vent moét daar zitten,' zei de inspecteur beslist, toen ze het eerste rooster boven de machine betraden. 'Ik heb alles laten nakijken, de bunkers, de ketels, de kabelgaten, de privaten, de logiezen enzovoort, dus er blijft niets anders over. In de tanks zit ie ook niet, dat hebben we zo-even nog nagezocht.'


    'Ja, dat zal dan wel,' antwoordde commissaris Poesiat. De roestige zuigerstangen en cilinders van de Zweibrücken gaven, al waren ze in rust, nog de indruk van een ingehouden kracht, die de commissaris, die aan dergelijke reuzenwerkplaatsen nog wennen moest, stiller maakte dan hij gewoonlijk was.


    Toen ze dieper kwamen, nam de duisternis toe. Inspecteur Van der Wal gaf dan ook één van zijn mannen order voldoende lantarens te gaan halen om de ruimte naar behoren te verlichten, zodat ze tenminste konden zien wat ze deden. Beneden heerste de grootste wanorde. Alle mogelijke gereedschappen en materialen lagen kris en kras dooreen; op een werkbank, die dreef van de olie, stond een manke petroleumkachel, kleverig bewalmd.


    'Een keurige boel hier!' merkte de inspecteur op. 'Kijk, daar hebben we de deur naar de tunnel!' Hij wees op een laag poortje, dat halfverscholen lag achter de trap die naar boven leidde.


    'Zie je wel, dat dacht ik al! De grendels zijn aan de buitenkant open! Nou, en van binnen kan zo'n ding niet afgesloten worden, zo iets heb ik tenminste nooit gezien. Vooruit maar, jongens! Gooi open die deur!'


    De agenten haastten zich aan zijn bevel gevolg te geven, ze wisten na enige moeite de afsluiting, die zeer stroef ging, los te krijgen, en een grote brigadier, in wiens woordenboek het woord vrees niet scheen voor te komen, wreef zich behaaglijk in de handen, waarna hij binnen ging, een revolver in de vuist.


    'Heb je een lantaren?' riep de inspecteur nog, maar de man antwoordde niet meer.


    In de diepte had een schot gesnerpt, met een gesmoorde kreet viel de indringer voorover in de tunnel; alleen zijn trekkende voeten met grote schoenen, waar ijzer onder zat, werden helder verlicht door de lantarens in de machinekamer.


    'Is die vent gék!' riep de inspecteur. 'Snapt ie nou niet dat we 'm tóch wel krijgen, ook al verdedigt ie zich ... Haal Jansen voorzichtig even d'r uit, jongens, maar pas op dat je jezelf niet blootgeeft!'


    Voorzichtig vermijdend voor de ingang te komen trokken twee agenten de levenloze man aan zijn benen uit het hol, en legden hem op de machinekamervloer neer. Hij bloedde zwaar uit een wond aan het hoofd.


    'Verduiveld, da's een enorme schutter..mompelde Van der Wal. 'Waarschuw ze boven even dat ze met een baar komen, jij maar, Derksen, maar schiet op!'


    'Wat moeten we nou beginnen?' vroeg commissaris Poesiat enige ogenblikken later. 'Ja, da's een lastig geval... Hee! Derksen!'


    De man die hij uitgestuurd had om een brancard te halen stond stil op de bovenste trap en zag door de roosters die de tussen-verdieping uitmaakten naar beneden.


    'Breng meteen een geweer en een paar gaspatronen mee!' riep de inspecteur naar boven.


    'Jawel, inspecteur!' kwam de stem van de man terug, en hij ging verder.


    'Wat ben je van plan, Van der Wal?' informeerde de commissaris.


    'Ik zal de tunnel in 't gas laten zetten, maar ik ben bang dat 't niet veel helpen zal, die kerel heeft vermoedelijk een masker.'


    Boven hen klonk het geluid van vele stappen op de ijzeren treden van de trap. Het waren de H. C., commandant De Bruin en dc havenmeester, tenminste, dat maakte de commissaris uit de opmerkingen van inspecteur Van der Wal op. Na de gebruikelijke voorstelling vroeg hoofdcommissaris De Graaf naar de stand van de belegering.


    'Ik heb gehoord dat er iemand is neergeschoten?' zei hij. Is dat werkelijk zo?'


    'Ja, dat is zeker zo, commissaris antwoordde Poesiat. 'Kijk u maar, daar ligt ie...'


    'Verduiveld, dat was raak....,' zei commandant De Bruin, terwijl hij zich over het lichaam op de grond boog. 'Die kerel heeft een vaste hand, dat kan ons nog duur te staan komen!


    'Ik heb gaspatronen laten halen, commissaris,' sprak de inspecteur. "t Lijkt me 't beste wanneer we de tunnel maar gassen en daarna afsluiten, dan moeten we maar afwachten wat ervan komt. Maar, ik zei al tegen commissaris Poesiat, ik ben bang dat hij daarbinnen een gasmasker heeft, en dan begin je natuurlijk geruime tijd niets!'


    'Ik wou dat we het gas hadden dat die kerel zelf heeft gebruikt, daar is geen enkel gasmasker tegen bestand, heet het. Maar hoe dat nou te vinden ...'


    'Wanneer het aan boord was dan had ik het al wel gevonden, commissaris,' antwoordde Van der Wal, 'want ik heb het hele schip van de mastknoppen tot de buikdenning onderzocht.' In de hoogte klonk stemmenrumoer, stappen kwamen omlaag. 'Daar heb je de mensen met de baar... Derksen is er ook bij, da's de man die ik de patronen heb laten halen, ziet u,' verduidelijkte dc inspecteur.


    De ziekendragers van de ggd hadden de gewonde, die door een van zijn collega's tijdelijk was verbonden, naar boven gebracht, hetgeen door de vele steile en nauwe trapjes die ze moesten passeren met veel moeite gepaard ging. Maar ten slotte hadden ze de baar op het bovenste rooster weten te krijgen, en na enige ogenblikken verdwenen ze door de deur die naar de huttengang voerde.


    'Nu 's kijken wat we hier kunnen uitrichten. Laat 's zien wat je meegebracht hebt, Derksen heet je, meen ik?' t


    'Jawel, meneer de hoofdcommissaris!'


    Derksen reikte hem het gasgeweer en de patronen. Het was een zonderling wapen, met tamelijk korte, dubbele loop en van groot kaliber.


    'Denk u d'r om, meneer, ze zijn allebei gelajen!' waarschuwde de agent.


    'Nou, ga je gang maar, maar wees voorzichtig dat je niet onder schot komt!'


    Derksen knielde naast de tunnelmond, een halfrond zwart gat in de donkere wand. Hij richtte het geweer zorgvuldig om de hoek, naar voren om de ontploffing zo ver mogelijk van de ingang af te doen plaatsvinden.


    Maar nauwelijks had hij het wapen in de gewenste positie gebracht, of vanuit de verte klonk een scherpe knal, even werd het inwendige van de tunnel helblauw verlicht, en het geweer werd de verschrikte agent uit de handen geslagen. De kogel ketste tegen de schermplaat voor de machine terug. 'Geef op dat ding!' snauwde commissaris Poesiat; hij raapte het gasgeweer op en nam de plaats van Derksen in, die nog steeds stomverbaasd van de een naar de ander keek. De linkerloop was vernield, de rechter blijkbaar nog intact. Poesiat, die een berucht schutter was, hij had zijn beroemde horlogeketting met scherpschieten gewonnen, bracht snel het wapen in positie en schoot.


    De knal van het geweer werd tweevoudig beantwoord, eerst door een schot van de man daarbinnen, vlak daarop door de ontploffing van de gaspatroon. Een witte sliert stoof naar buiten.


    'Sluiten!' riep Poesiat, terwijl hij snel achteruitdeinsde. Twee agenten liepen haastig rond de machine naar de andere kant, ze dorsten klaarblijkelijk niet vlak voor de tunnelingang voorbij te gaan. Met inspanning van alle krachten duwden ze enige ogenblikken later de af sluitdeur toe.


    'Wacht even! Niet helemaal!'


    De commissaris had de rechterloop opnieuw geladen en vuurde nog eens door de nauwe spleet die open was gebleven. Het daverende geluid van de ontploffing kwam als van verre tot hen, want de agenten aan de andere kant hadden de tunnel snel geheel afgesloten, nog voor de patroon daarbinnen aansloeg.


    'De grendels dicht, dan komt er niets uit, het ding sluit hermetisch!' riep de inspecteur, en met vereende krachten schoven ze de roestige grendels in de beugels.


    'Wat een ouderwetse kast moet dit wezen,' begon Van der Wal, nadat de deur volkomen was verzekerd en hij het stof van zijn uniformjas had geslagen. 'Op de meeste schepen, en nog niet eens de allernieuwste, sluiten die dingen meestal met klemschroeven, die door een wieltje worden aangedraaid. Zo'n middeleeuwse constructie als van dit ding heb ik nog zelden van m'n leven gezien!'


    'Nu, heren, het enige wat we nu doen kunnen is wachten!' besloot de hoofdcommissaris. 'Ik zou zo zeggen, inspecteur, blijft u hier met twee mannetjes achter en waarschuwt u ons zodra u wat hoort, dat lijkt me maar het beste. Ik denk anders dat u een aanmerkelijke rustperiode tegemoetgaat!' 'Dat denk ik ook, commissaris!' lachte de inspecteur, en dacht bij zichzelf: Dat heb ik ook wel verdiend, ouwe turf!

    



    Toen de hoofdcommissaris en de twee andere hooggeplaatsten de huttengang betraden, kwam inspecteur Boyarski hen tegemoet. Hij zag er werkelijk allersmerigst uit, en het was dan ook te begrijpen dat de havenmeester, die hem in deze toestand nog niet had ontmoet, enigszins verwonderd opkeek. 'Goedemiddag, heren,' sprak Boyarski beleefd. 'Excuseert u mijn kostuum, maar ik heb nog geen gelegenheid gehad van kleren te verwisselen. Ik heb allergezelligst met professor Matthieson zitten praten en een kaartje met hem proberen te leggen, maar de professor scheen erge haast te hebben, hij is tenminste naar de wal terug.'


    Het feit dat Boyarski zo spraakzaam was deed commissaris De Graaf vermoeden dat hij buitengewoon in zijn schik moest zijn, hetgeen later dan ook werkelijk het geval bleek. Commissaris Poesiat zonderde zich na enige plichtplegingen af met Boyarski, en vertelde hem de stand van zaken.


    "t Is jammer dat die man gewond is,' merkte de inspecteur op, nadat hij de ander geduldig had aangehoord. 'Dat had voorkomen kunnen worden.'


    'Hoe had jij dat dan willen voorkomen?' informeerde de commissaris, die kwaad begon te worden, iets wat hij altijd deed wanneer hij de indruk kreeg dat Boyarski hem op een vergissing attent ging maken.


    'Wel, het was toch te voorzien geweest, dat de Duitser zou schieten? Die gasmanoeuvre had ik ook maar liever niet uitgehaald, want nou zult u zo meteen 's zien wat een moeite het kost om die vent er weer uit te krijgen, eerst moet dat gas geneutraliseerd worden, voor die tijd kunnen ze niets beginnen. En het zou me al erg verbazen wanneer daar geen ongelukken bij gebeurden. Bovendien heb je de kans dat die kerel geen masker bij zich had, iets wat ik heel verklaarbaar zou vinden, gezien het feit dat hij geschoten heeft. Dat wijst erop, dat hij óf niet helemaal goed bij zijn verstand is óf ten einde raad, aangezien hij daarmee zijn straf aanzienlijk heeft verhoogd. Ik vermoed het laatste, omdat de man nu niet direct de indruk op me heeft gemaakt van niet wijs te zijn, zijn gedragingen tot dusver wijzen niet in die richting. Dus blijft alleen over dat hij 'ten einde raad' is en dat zou er op wijzen dat hij géén masker heeft.'


    'Maar waarom heeft hij zich dan niet dadelijk overgegeven?' vroeg Poesiat scherp.


    'Wel, dat zal ik u vermoedelijk later nog weleens uit kunnen leggen, commissaris. Aangezien mijn vermoedens nog alleen maar zuiver vermoedens zijn, durf ik niet duidelijker te worden, omdat ik daarmee mensen zou aantasten die op het ogenblik nog in blakende onschuld rondwandelen. In ieder geval moeten we de vent tot elke prijs levend in handen krijgen... Gaat u mee, ik geloof dat de H. C. ons spreken wil.


    Commissaris De Graaf stond hen in gezelschap van de beide andere heren op te wachten.


    'Wat een komedie!' dacht Boyarski in stilte. 'Al die mooi aangeklede superieuren voor het hol van een man in doodsnood. Wat doen die kerels daar beneden, zou je zo 2eggen... dat konden ze toch gerust aan ons overlaten!'


    'Ik wilde graag even van u vernemen, heren, wat uw inzicht in de zaak is begon de H. C., toen commissaris Poesiat en de inspecteur zich bij hen hadden gevoegd.


    'Kijkt u eens, commandant De Bruin en ik zijn van oordeel, dat we de man maar rustig moeten laten zitten tot hij zich overgeeft. Men zou dat dus "uithongeren" kunnen noemen ..


    'Ik ben bang dat een dode moeilijk uit te hongeren zal zijn, commissaris ...,' waagde Boyarski op te merken.


    'Hoe bedoelt u dat?' vroeg de H. C. verwonderd.


    'Wel, als ik mij niet vergis is u van de premisse uitgegaan dat de man een gasmasker heeft, maar wie garandeert u dat?'


    'Ook daarmee hebben we gerekend, inspecteur,' antwoordde commissaris De Graaf vergenoegd. 'Het gas dat wij gebruikt hebben bedwelmt alleen, maar is niet dodelijk. Bovendien heeft hij ons daarstraks een lelijke poets gebakken... Ik schaam me eigenlijk een beetje dat te moeten bekennen, al ben ik het zelf niet die er ingevlogen is. Hij heeft namelijk na een kwartier, dat is meer dan lang genoeg om de hele ruimte te gassen met twee patronen, vanuit zijn schuilplaats, die vermoedelijk helemaal in het achterschip is, driemaal tegen de deur geschoten. Aangezien je vanuit de machinekamer de knal van het geweer niet kunt horen, zolang de tunnel gesloten is, maar wel natuurlijk de kogels die tegen de deur ketsen, verkeerde men in de overtuiging dat hij geklopt had. Toen is één van de surveillanten zo onvoorzichtig geweest de deur dadelijk te openen, zonder zich eerst van een gasmasker te voorzien, met het gevolg dat hij bedwelmd werd. Zijn collega, die hem te hulp was geschoten, viel eveneens bewusteloos neer, toen heeft inspecteur Van der Wal zich met een gasmasker gewapend en de twee naar buiten gesleept, waarbij hij door de listeling daarbinnen in de schouder werd getroffen.


    Gelukkig heeft hij nog juist de kracht gehad de deur weer te sluiten, maar hij heeft er toch een lelijke wond mee opgelopen en bovendien heeft het gas daarbinnen door de vermenging met frisse lucht veel van zijn capaciteit verloren. U ziet dus, dat we niet met een kleine jongen te doen hebben.'


    'Maar goed,' ging hij voort, toen de anderen voldoende aan hun verontwaardiging hadden lucht gegeven, 'zoals ik al zei, was het plan van de commandant en mij, de man eenvoudig uit te hongeren. Het leek me dat inspecteur Boyarski daar bezwaar tegen had, heb ik me vergist?'


    'Nee, dat is zo, commissaris,' antwoordde Boyarski. 'Ik heb er namelijk dit bezwaar tegen, dat we de man op zo'n manier pas binnen twee, of laten we zeggen minstens één etmaal te pakken hebben. En daar mij zijn verklaringen van urgent belang lijken, omdat de ware schuldigen van de gelegenheid gebruik zouden kunnen maken het land te verlaten, lijkt het mij beter een manier te zoeken die hem ons binnen een minimum van tijd en bovendien in een goede gezondheidstoestand bezorgt.'


    'Ja, dat is zo,' gaf commissaris De Graaf toe. 'Heeft één van de heren soms een beter voorstel?'


    'Misschien zouden we de tunnel onder water kunnen zetten?' opperde de havenmeester.


    'Nee, dat zou ik u niet aanraden,' sprak commandant De Bruin, die tot dusver zwijgend had geluisterd. 'Daarvoor zou ten eerste nodig zijn dat we de hele bodem van het schip blank zetten ...'


    'Nee, dat hoeft niet,' viel de havenmeester hem in de rede. 'De tunnel is door een waterdicht schot afgesloten.'


    'Nu, goed, dat bezwaar vervalt dus, maar het is toch waarschijnlijk dat we de vent verdronken hebben voordat hij eruit is! U moet niet vergeten dat hij, zolang hij nog maar tot borsthoogte vrij is, nog steeds kan schieten. Bovendien is dat onder water zetten van de tunnel een vrij omslachtige manoeuvre, we zouden daarvoor een gat moeten branden in de huid van het ding, en daardoor een slang naar binnen brengen, en wie weet wat die kerel ons dan nog voor een last bezorgt.'


    'We zouden een gat erin kenne branden en dan die smeerlap zo bij z'n vodden pakken!' stelde commissaris Poesiat voor. Maar ook dit plan viel niet in goede aarde, aangezien de gevangene nog wel de nodige slachtoffers zou maken voor hij zich overgaf.


    'Wat zou u ervan zeggen wanneer we de as eens aan het draaien brachten?' vroeg de H. C.


    Maar dat was reeds spoedig als volkomen nutteloos en zelfs onmogelijk aangetoond, omdat de brandweercommandant er zijn hoofd onder verwedde dat die ouwe kar niet eens meer op gang te brengen zou zijn. Bovendien zou dat grapje een paar honderd gulden kosten en minstens een dag of drie aan voorbereidingen nodig hebben.


    'Wanneer de heren mij permitteren,' begon Boyarski, toen het zwijgen pijnlijk begon te worden, 'zou ik graag een voorstel willen doen. Het is misschien wat fantastisch, maar het lijkt me toch doeltreffend en vooral ongevaarlijk voor deze zeer belangrijke getuige.'


    'Voor de dag ermee!' riep de hoofdcommissaris joviaal. Hij had zijn laatste hoop voor een spoedige oplossing op de kleine inspecteur gevestigd.


    'Ik had willen voorstellen, mijne heren,' ging deze voort, 'om aan weerszijden van de schroefastunnel de bodemplanken, we noemen dat buikdenning, over de breedte van een meter op te breken, iets wat zeer gauw gedaan is, aangezien het hout daar beneden zo vermolmd is als het maar kan. Dan had ik op de afstand van twee meter aan weerszijden een zanddijkje van een halve meter hoog willen aanleggen, wat ook binnen een paar uur klaar kan zijn, er liggen lichters met zand en een kraan met grijper vlakbij. Dan had ik de ruimte tussen de twee dijkjes en de tunnel met geolied wrakhout willen vullen, dat aangestoken zou moeten worden, terwijl de dijkjes en de omtrek door de brandwachts worden nat gehouden. Op zo'n manier zal zich in de tunnel een werkelijk infernale hitte ontwikkelen, die zelfs de meest kouwelijke equatorbewoner zou doen bezwijmen. Ik garandeer u dat we de kerel er op zo'n manier binnen het uur hebben uitgebraden; het hele geval kan ... 's kijken; 't is nu vier uur.. het hele geval kan vanavond om uiterlijk negen uur afgelopen wezen. Dat wil dus zeggen om tien uur uiterlijk het verhoor, en om twaalf uur op z'n laatst een paar zéér gewichtige mededelingen!'


    'Een verduiveld origineel idee!' gaf Poesiat volmondig toe.


    'Zou dat uitvoerbaar wezen, mijnheer De Bruin?' informeerde de havenmeester glimlachend. 'Het heeft iets weg van een derderangs-film, moet ik zeggen!'


    'Waarom, het zou eventueel heel best gaan!' merkte de H. C. op. 'Nietwaar, commandant?' Commandant De Bruin dacht even na.


    'Jawel, dat gaat wel!' zei hij toen. 'Alleen is het zaak uit te kijken dat we de hele boel niet in brand steken, bovendien zal zo'n olievuur ongenadig veel rook ontwikkelen... Maar enfin, daar zijn we op berekend. Alleen wilde ik graag van u de verklaring hebben, commissaris De Graaf, dat het geval werkelijk dergelijke drastische maatregelen waard is, want het belooft een unicum te worden in de geschiedenis en ik waag me niet graag aan unicums, vooral waar die uithongeringsmethode wel zo zindelijk en ook zeer goedkoop is!'


    'Op dat punt geloof ik dat we erop mogen vertrouwen dat inspecteur Boyarski niet overdrijft,' antwoordde de H. C. rustig.


    'Wanneer die alarm slaat is er gewoonlijk wel iets aan de hand.'


    'Nou, dan vind ik het allright !!' gaf de commandant toe. 'Zo'n afwisseling krijg je bovendien ook niet alle dagen, wat zegt u, havenmeester?'


    'Dus, aangenomen, heren?' vroeg commissaris De Graaf nogmaals. De anderen knikten instemmend. 'Nou, dan maar aan de slag, zou ik zeggen!' Des avonds om acht uur waren de voorbereidingen gereed.


    Commandant De Bruin had de leiding op zich genomen en aan Boyarski werkelijk respect ingeboezemd. Er ging zo'n rustige kracht van het dikke mannetje met de grote helm uit, dat meestal een blik of een wenk van hem al voldoende was om de meest geraffineerde lijntrekker te doen hollen. Bovendien droeg het bijzondere van het geval er niet weinig toe bij om allen zo hard mogelijk aan het werk te zetten, in de hoop dat de ontknoping zou komen voor de wachten werden afgelost.


    Zandbakken waren langszij gesleept, een grote kraan had de zwarte klauw van zijn knijper onophoudelijk gevuld in het ruim doen zakken, om hem leeg en geopend weer te voorschijn te halen, waarna weer een nieuwe lading werd binnengezwaaid. Er was een drukte en een geloop aan dek zoals de Zweibrücken het zeker in lange tijd niet gekend had, slangen werden af en aan gesleept, commando's klonken, fluitjes snerpten, ladders werden neergevierd. En te midden van dit alles stond commandant De Bruin als een kleine rots, rustig en onverstoorbaar. Wanneer ergens iets mis ging was hij erbij voordat men hem gewaarschuwd had, en zijn kalmte en doorzicht zetten het raderwerk al spoedig weer aan de gang. De H.P. 1 en 2 hadden de Zweibrücken naar het midden van de haven versleept. Gelukkig lag het schip zonderling genoeg niet voor anker, maar was het met trossen aan twee boeien gemeerd. Anders zou het verleggen een onmogelijkheid geweest zijn bij gebrek aan stoom op de winches die het anker moesten hieuwen. Inspecteur Boyarski had van de ingetreden pauze gebruik gemaakt om zich naar de Schreierstoren te laten varen, waar hij zich verkleed had en een onbehoorlijk grote maaltijd verslagen.


    Om zes uur was hij aan boord terug. De Zweibrücken lag in het midden van de Koenhaven en was omringd door een groot aantal kleine vaartuigjes. Nieuwsgierigen werden door een paar boten van de havenpolitie op een afstand gehouden. Om acht uur precies werd het vuur aangestoken.


    Alles verliep naar wens. Wel ontwikkelde de brandende olie zeer veel rook, zoals commandant De Bruin ook al voorspeld had, maar de brandwachts waren van rookmaskers voorzien en de omtrekken van de haard werden nat gehouden door vier stralen.


    Vanuit de verte bood de Zweibrücken een fantastische aanblik.


    Bloedrode rookwolken schoten uit het ruim omhoog, daar het reeds donker was geworden werd de omtrek spookachtig verlicht, duizenden stonden aan de wal te kijken; de havenpolitie had de handen vol met de opdringerige bootjes vol mensen, 'die ook wat zien wilden', buiten de haven te houden.


    Om halfnegen werd inspecteur Boyarski, die op de brug stond te roken, gemeld dat een herhaald kloppen werd waargenomen tegen de deur van de schroefastunnel, er werd zelfs beweerd dat men had horen schreeuwen daarbinnen. 'Zodra hij ophoudt met kloppen en schreeuwen, waarschuw je me,' had inspecteur Boyarski rustig geantwoord, waarna hij de boodschapper had gevraagd of hij ook toevallig sigaretten bij zich had die hij van hem zou kunnen lenen.


    Om negen uur kwam de man terug met de mededeling dat het kloppen had opgehouden. Het schreeuwen had al eerder gestopt. Inspecteur Boyarski verzocht commandant De Bruin, die zich bij hem had gevoegd, het vuur te doven, aangezien de werkzaamheden voor die avond als afgelopen konden worden beschouwd. Daarbij wees hij op zijn horloge. 'Negen uur!' Te tien minuten over negen werd door vier brandweerlieden met gasmaskers een ouderwetse soldaat, die eveneens een gasmasker droeg, uit de oven te voorschijn gehaald. Hij was bewusteloos en zag zeer rood, maar na een deskundige behandeling bleek hij in staat zich na een uur aan een verhoor te kunnen onderwerpen.


    Te kwart voor tien werd hij door de H.P. 2 naar steiger 1 getransporteerd, waar een politieauto stond te wachten, die hem naar het hoofdbureau bracht, alwaar hij om kwart over tien arriveerde.


    Inspecteur Boyarski was kwaad omdat hij zich in de tijd vergist had.


    De Zweibrücken brandde in ruim 3 en 4 tot de volgende morgen drie uur.

    

    

    

    


  


  
    

    

    

    15.
Verhoor

    


    Een halfuur was het verhoor van Heinz Schmalbau al aan de gang, maar wat men ook vroeg of zei, de verdachte zweeg halsstarrig.


    Commissaris De Graaf had hem erop attent gemaakt dat hij zijn straf aanzienlijk verhoogde met dit stilzwijgen; commissaris Poesiat had gevloekt en gebulderd, dat alle aanwezigen eronder verbleekten en de H. C. na een paar onbegrepen kuchjes hem het woord moest ontnemen.


    Toen verstheen inspecteur Boyarski in het vertrek, en vroeg of het geoorloofd was dat hij de verdachte een paar vragen stelde in verband met de getuigenis van brigadier Stuntvoet, die hem, naar hij zei, een paar interessante dingen had verteld. Deze getuige was weliswaar nog niet helemaal in een toestand geweest, die een ondervraging mogelijk maakte, maar nood breekt wet en hij had dan ook het verlof van de geneesheer-directeur los weten te krijgen.


    Hoofdcommissaris De Graaf stemde geredelijk toe, en Boyarski begon met een paar vragen te stellen, die, evenals die welke zijn voorgangers de gevangene hadden gedaan, onbeantwoord bleven. 'Goed,' hernam de inspecteur, na enige vergeefse pogingen de man aan het spreken te krijgen, 'dan zal ik 't verhaal voor je doen.'


    Hij stak een sigaret op, gaf de stenograaf een teken en begon: 'Op die beruchte donderdagavond begaf u zich, als elektricien vermomd, naar het Concertgebouw. Van tevoren had u de booglamp aan de achteringang op het Jan Willem Brouwersplein onklaar weten te maken, teneinde een reden te hebben voor uw bezoek aan het dak. De autowacht hield u aan, zodra hij u aanstalten zag maken de brandladder te beklimmen, u scheepte hem af met de verklaring, dat u de leiding langs de kap moest onderzoeken in verband met een storing in het net, waarbij u wees op het defect aan de booglamp. De man was daarmee tevreden en u begaf zich naar het dak. Daar opende u het tweede ventilatievenster van achter af, en schoot op Jan van den Speyaert, die schuin daartegenover op het balkon was gezeten, met een Mauser, model 1917.a, voorzien van scherprichter. U raakte Van den Speyaert echter niet, iets wat u vermoedelijk tot dusver niet bekend was.'


    De soldaat Heinz Schmalbau zag hem ontsteld aan en mompelde: 'Aber er fiel doch tot am Boden!'


    'Ja, dat deed hij, maar het schot dat voor hem dodelijk was, werd door een ander gelost, en wel door de enige die met uw voornemen op de hoogte was!'


    'Dann hat der September es getan!!' riep de man uit, terwijl hij trachtte op te staan. De twee agenten die aan weerszijden van hem hadden postgevat duwden hem op zijn stoel terug. Hij scheen aan een heftige ontroering ten prooi.


    'Der September ... der september hat es getan!'


    'Misschien wilt u zich nu wat duidelijker uitlaten?' vroeg inspecteur Boyarski vriendelijk. Een ogenblik trilde een moordend zwijgen in het doodstille vertrek, toen sprak Heinz Schmalbau, en zijn stem was zeer rustig: 'Jawohl, Herr Inspektor, ich werde sprechen!

    



    Hans Heinz Schmalbau werd op de 17de november te Landau in de Rheinpfalz geboren. Hij was de zoon van een morfinist en een epileptica, maar zelf normaal.


    Hij bezocht de Volksschule en zou voor een ambacht worden opgeleid, toen zijn pleegouders, die een winkeltje buiten het dorp hadden, in kennis kwamen met de bediende van een geleerde, een zekere doctor September. Deze man had een laboratorium opgericht in een naburig bos en hield zich bezig met wetenschappelijke experimenten, waarover hij nooit sprak en waarvan niemand wist. Hij woonde daar alleen met de oude knecht, die iedere morgen levensmiddelen en dagelijkse benodigdheden kwam inslaan.


    Op zekere dag vertelde de bediende, dat zijn 'baas', doctor September, een jonge man zocht met een goed stel hersens, die hem bij zijn experimenten behulpzaam zou kunnen zijn. Toen men hem naar de aard van die experimenten vroeg, beweerde hij daarover niets te kunnen zeggen, omdat hij het zelf niet wist. Hij had zelfs zijn meester nog nooit gezien, deze sloot zich altijd op in zijn laboratorium en liet zich het eten brengen door een luikje, dat zich in een zijdeur bevond. De doctor betaalde goed, vertelde de man, en de toekomstige jongste bediende zou er dan ook zeker wel bij varen. Natuurlijk hadden de pleegouders dadelijk aan Heinz Schmalbau, hun aangenomen zoon gedacht. Maar ze durfden nog niet dadelijk toe te slaan, omdat de zaak hun wel wat vreemd voorkwam, en vooral in een dergelijk afgelegen dorp zien de mensen gauw verdachte dingen. Ze deden moeite om voor de jongen een ambacht te vinden, maar slaagden hierin niet. Aangezien de bediende van doctor September hun vertelde dat nog steeds naar een assistent werd gezocht, besloten ze na rijp beraad de knoop maar door te hakken en gaven hun pleegzoon permissie bij de doctor in dienst te treden.


    Hij werkte op het laboratorium gedurende twee jaar, verdiende goed, maar kreeg zijn patroon nooit te zien. Het scheen een zeer mensenschuw man te zijn. De aard van de experimenten werd hem nooit duidelijk, hij had niet anders te doen dan allerlei eigenaardige brouwsels te mengen, waar de knecht hem de ingrediënten voor gaf, of moest aangestreepte stukken uit tijdschriften en kranten knippen die in een taal geschreven waren die hij niet begreep.


    Nadat twee jaar op deze wijze verstreken waren, kwam de oorlog. Heinz Schmalbau werd ingedeeld bij de infanterie, vocht de gehele oorlog lang zonder gewond te worden; alleen één keer werd hij in het gelaat getroffen bij een ontploffing in de loopgraaf. Na drie jaar in dienst te zijn geweest werd hij tot korporaal bevorderd en kreeg een onderscheiding voor scherpschieten. Hij vertelde met trots hoe hij drieëntachtig man buiten de aanval had neergeschoten met behulp van een scherprichter. Toen de wapenstilstand was gesloten en hij terugkeerde naar Landau, vernam hij dat het laboratoirum van doctor September bij een nachtelijke luchtaanval was opgeblazen, alleen het geheel verkoolde lichaam van de oude knecht werd teruggevonden, van de doctor zelf geen spoor. Heinz Schmalbau nam deel aan de spartakstische onlusten in Berlijn en Keulen, was gedurende vijf jaar werkeloos en leidde een zonderling bestaan, waarover hij zich niet verder wenste uit te laten, hetgeen de hoofdcommissaris hem toestond, na ruggespraak met inspecteur Boyarski, als niet ter zake doende.


    Toen hij na tal van omzwervingen in Kiel was terechtgekomen wist hij een plaats te bemachtigen als stoker op de grote vaart, welk beroep hij geruime tijd uitoefende. Al die tijd had hij niets meer van doctor September vernomen en wist niet beter of deze was mét zijn laboratorium ondergegaan.


    Een jaar geleden kreeg hij door de rederij een brief nagestuurd, die geadresseerd was aan Hans Heinz Schmalbau te Landau. De brief was afkomstig van doctor September, die hem verzocht zo snel mogelijk naar Amsterdam in Holland te komen, daar hij in die stad een nieuw laboratoium had opgericht en zijn experimenten in gewijzigde vorm wilde voortzetten. 'Hij wilde de wetenschap dienstbaar maken om Duitsland te wreken,' schreef hij. Hij verzocht Schmalbau zich ongezien naar een oud opgelegd schip te begeven, de Zweibrücken, dat zijn eigendom was geworden, maar hij wenste elke publiciteit te vermijden, vandaar dat alles zoveel mogelijk in het geheim moest geschieden.


    Schmalbau had altijd voor zijn oude meester een grote sympathie gevoeld, al had hij hem nooit gezien, dus was het voorstel hem zeer welkom. Bovendien had hij van het varen op de stookplaat meer dan genoeg.


    Het schip waarop hij diende viel vier maanden nadat hij de brief had ontvangen in Rotterdam binnen. Hij verliet het zonder bericht achter te laten, wist Amsterdam onopgemerkt te bereiken. De kapitein liet hem vervolgen wegens contractbreuk, maar hij bleek onvindbaar. Een week na zijn vertrek werd het onherkenbaar verminkte lijk van een man in de Keilehaven opgevist, de kapitein van het Duitse schip verklaarde dat het zeer goed mogelijk kon zijn dat dit stoker Schmalbau was, met het gevolg dat hij als vermist werd opgegeven.


    In Amsterdam begaf hij zich aan boord van de Zweibrücken, waar hij alleen een wachtsman aantrof, die, naar hij zei, tijdelijk was en order had gekregen zijn post aan een zekere Hans Heinz Schmalbau over te geven, zodra deze zich zou melden. De naam van de wachtsman was Ojemans. Nadat hij zich aan boord had geïnstalleerd, hoorde hij geruime tijd niets van de doctor, de enige die hij zag was een jonge meneer met de naam van Van den Speyaert, die hem om de twee dagen proviand kwam brengen en dan meestal tegelijkertijd een paar andere kisten aan boord bracht, die achter in de schroefastunnel werden opgeborgen. Deze Van den Speyaert was een zeer sympathiek man, hij praatte veel met Schmalbau, wie een dergelijke afwisseling in zijn eentonig bestaan uiterst welkom was. Van den Speyaert vertelde hem schrijver te zijn, maar zeer te lijden onder het gebrek aan bekendheid. Daarbij schold hij altijd erg op de officiële litteratoren van Nederland, die zelf sinds lang niets meer presteerden maar de jongere garde geen gelegenheid gaven op te komen.


    Langzaam aan hadden ze samen een plan gevormd, waar Schmalbau aanvankelijk niet veel voor voelde, omdat het hem zeer riskant voorkwam. Maar omdat hij veel vriendschap voor de aardige schrijver voelde, en deze niet weinig gespeculeerd had op zijn durf en zijn roem als scherpschutter, was hij er op den duur toch wel voor te vinden, te meer waar Van den Speyaert hem gouden bergen beloofde wanneer het lukken zou. Dit plan was het volgende: zodra de abonnementsconcerten in het Concertgebouw weer begonnen zouden zijn, zou Schmalbau vanaf het dak een gefingeerde aanslag op Van den Speyaert plegen. Deze had hem uitgebreide plannen van het gebouw bezorgd, en ze kwamen overeen dat de aanslag gepleegd zou worden vanaf het dak en wel aan de kant van het J. W. Brouwersplein, voor het tweede ventilatieraam van achter af. Alles werd uitvoerig overwogen en voorbereid. Van den Speyaert zou op de eerste stoel naast de dubbele deur van het tegenovergelegen balkon gaan zitten, en hij zou de zitplaats naast de zijne vrijhouden. Het schot zou worden gelost vlak nadat het eerste nummer na de pauze was begonnen, en wel op het ogenblik dat Van den Speyaert achter een krant hoestte.


    Zoals gezegd, alles werd met de grootst mogelijke zorg voorbereid, het zou nog enige tijd duren voor de concerten weer begonnen, dus Schmalbau had gelegenheid genoeg zich van tevoren eens van de toestand op de hoogte te gaan stellen.


    Ondertussen was de aanvoer van de zonderlinge kisten steeds vcortgegaan; eens in de maand werden ze midden in de nacht in een botter gelost, die ze blijkbaar buiten de territoriale wateren moest brengen.


    Aanvankelijk wist Schmalbau niet wat de inhoud was van de kisten, maar Van den Speyaert, die niet erg goed scheen te kunnen zwijgen, vertelde hem bij stukjes en brokjes dat het gif gasbommen waren, die gefabriceerd werden door doctor September. Het gas heette zo doordringend te zijn, dat geen enkele van de bestaande maskers ertegen bestand was, en was bestemd voor export naar Duitsland. Dat was het dus waarop de doctor in zijn brief had gezinspeeld: 'Het dienstbaar maken van de wetenschap om Duitsland te wreken!'


    Al die tijd liet September zich niet zien. Af en toe kreeg Schmalbau een getypt briefje, dat handelde over het transport en de daarbij benodigde wachtwoorden. Slechts één keer had hij de doctor gezien, vanuit de verte. Hij stond aan de wal te wachten op de motorboot van Van den Speyaert. Het was een korte dikke man met smalle schouders en een grote, zwarte baard. Hij was gekleed in een donkere jas, die hem haast tot op de voeten reikte, en droeg een flambard met brede rand. Zonder dat hij wist te zeggen waarom, voelde Schmalbau onmiddellijk dat dit doctor September zijn moest en geen ander. Later bevestigde Van den Speyaert dit vermoeden.


    De enige die van hun plan afwist, was doctor September geweest; hij had Van den Speyaert zelfs zijn medewerking aangeboden, zo vertelde deze.


    Herhaalde malen was de Duitse wachtsman aan wal geweest en in de stad, bij welke gelegenheden hij vaak Ojemans bezocht, die hem echter wat doctor September betrof niet veel wijzer kon maken, aangezien hij de man zelf ook nooit had gezien, of slechts zelden en dan nog maar uit de verte. Ook hij was van oordeel dat September een korte dikke man zijn moest, met een zwarte baard, en gekleed in een lange mantel met flambard.


    Bij de afwezigheid van Schmalbau nam Van den Speyaert meestal de wacht waar; de eerste verliet het schip meestal 's nachts, om de kans dat hij opgemerkt zou worden tot een minimum te beperken. In het huis van Ojemans maakte hij op zekere nacht, kort voordat de aanslag in het Concertgebouw zou plaatsvinden, kennis met een grote Hollander, Van den Berg genaamd, die taxichauffeur scheen te zijn en hem al dadelijk niet sympathiek was. Van den Berg vroeg veel en indringerig naar allerlei bijzonderheden omtrent het vervoer en de bergplaats van de gassen, maar Schmalbau wachtte zich er van het begin af aan voor de man in te lichten, hij vertrouwde hem niet. Van den Berg werd ook in het komplot genomen, dat is te zeggen, ze vertelden hem zoveel als ze kwijt wilden zijn, hij zou met zijn taxi voor het Concertgebouw verschijnen, vijf minuten nadat hij Schmalbau in een zijstraat in de buurt had afgezet, maar hij wist niet wat er zou gebeuren. Ook had hij de opdracht de booglamp voor de zij ingang onklaar te maken, van welke taak hij zich gekweten bleek te hebben, Schmalbau wist echter niet op welke wijze.


    Vlak voordat hij het Concertgebouw op die donderdagavond bereikte, kreeg hij een briefje, dat hem door een jongetje in de hand werd gestopt toen hij de taxi in de zijstraat verliet. Het was een couvert met een getypte mededeling erin, afkomstig van doctor September. Schmalbau kreeg de opdracht zich door de taxichauffeur Van den Berg na afloop naar de Koenhaven te laten rijden, waarbij hij hem op een donkere plaats 'onschadelijk' moest maken, aangezien deze Van den Berg een gevaar betekende voor hen allen. Eerst was Schmalbau afkerig van deze moord, want daar kwam het toch op neer, maar waar hijzelf ook reeds lange tijd de indruk had dat de man niet zuiver op de graat was, besloot hij er maar niet verder over te denken, hij zou wel zien hoe de zaken stonden wanneer ze eenmaal op de Koenhavendijk waren. Zoals was afgesproken klom hij tegen de brandladder op, na eerst door de autowacht te zijn aangesproken, die hij op de bekende manier geruststelde. Hij droeg zijn geweer in een foedraal met zich mee, en had, om zich enigszins een officieel aanzien te geven, zijn oude soldatenuniform aangetrokken, dat wel iets weg had van een elektricienpak. Bovendien was hij gehuld in een wijde regenmantel, die het grootste gedeelte van zijn lichaam bedekte.


    Bovengekomen opende hij het tweede ventilatieraam van achter af en zag naar binnen. Het concert was nog niet opnieuw begonnen, hij zag Van den Speyaert staan praten met een lange magere man in avondkleding, die een buitengewone indruk op hem maakte. Het opmerkelijke aan de man met wie Van den Speyaert zich onderhield was zijn haar, dat in grote zwarte lokken op zijn schouders afhing. Toen de man zich omwendde zag Schmalbau vanuit de hoogte zijn gezicht. Natuurlijk kon hij hem, gezien de grote afstand, niet duidelijk waarnemen, maar wel wist hij te zeggen dat de man met het zwarte haar een allerzonderlingst, om niet te zéggen afschuwelijk gezicht had. Hij was in de oorlog aan heel wat verminkte hoofden gewend geraakt maar zo iets ontzettends meende hij nog nooit te hebben gezien. Het was een soort halfverteerde doodskop, beweerde hij, met zeer diepliggende ogen en wanstaltige wijde neusgaten, die eerder twee holen waren boven een gat, waar de mond in leek gevallen. Ook merkte -hij op, dat de man met het mummiehoofd aan iedere hand slechts vier vingers had, de duimen ontbraken zowel links als rechts. Al spoedig nam het concert een aanvang. De deuren waren reeds gesloten, toen de man van Van den Speyaert afscheid nam en zich naar buiten haastte. Schmalbau zag hoe zeer veel mensen hem met afgrijzen aanzagen, en hij overwoog bij zichzelf of het wel toegestaan was dat iemand met zo'n afstotend, mismaakt gezicht een publieke bijeenkomst bezocht.


    Van den Speyaert had plaatsgenomen op de stoel, die vlak naast de deur tegen de muur stond. Die ernaast was onbezet, zoals afgesproken.


    Schmalbau richtte op de leuning van de stoel, ongeveer ter hoogte van de borst van Van den Speyaert, die achteloos opzij leunde, daardoor een prachtige gelegenheid gevend mis te schieten, zoals de bedoeling was. Schmalbau had zelfs geen ogenblik aan de mogelijkheid gedacht dat hij Van den Speyaert wérkelijk zou kunnen treffen, daarvoor was hij te zeker van zijn zaak. Na enige ogenblikken hoestte hij daar beneden achter een krant, die hij in de hand had, en Schmalbau schoot.


    Tot zijn grote schrik zag hij Van den Speyaert voorovervallen op de grond, waar hij bewegingloos bleef liggen. Eerst dacht Schmalbau dat hij alleen maar komedie speelde, al kon hij zich niet verklaren waarom hij dat zou hebben gedaan; de muziek hield op, in de zaal en op het balkon ontstond een grote verwarring.


    Enige tijd na het schot werden de balkondeuren geopend, de man met het harige doodskoppengezicht snelde naar binnen, gevolgd door een suppoost en een meneer in een lichte overjas met een hoed op.


    Ze bogen zich over Van den Speyaert heen, de man met de regenjas schudde het hoofd en vertrok dadelijk weer, de mummie bleef, en was spoedig omringd door een groot aantal opgewonden mensen.


    Toen begreep Schmalbau dat hij hem gedood moest hebben, al wist hij bijna zeker dat hij de stoel had geraakt en niet Van den Speyaert; hij wierp zijn geweer weg en haastte zich naar beneden. Voor de ingang wachtte de taxi met Van den Berg, hij sprong erin en ze reden weg voordat iemand daarbuiten wist wat er was voorgevallen.


    Na een wilde rit door de stad kwamen ze op de Koenhavendijk aan, Schmalbau gelastte Van den Berg te stoppen toen ze op een goed donkere plek waren aangekomen en schoot hem zonder vorm van proces door het hoofd. Van den Berg was onmiddellijk dood en bleef rechtop achter het stuur zitten. Schmalbau sloop onderlangs de dijk verder. In de buurt van een klein huisje, dat hij niet had opgemerkt, maar waarvan hij later hoorde dat het een politiepost was, kwam een mannetje over de dijk aanlopen, Schmalbau ging plat op de grond liggen en verroerde zich niet, met het gevolg dat het mannetje rustig verder liep, zonder hem daar beneden op te merken. Maar hij ging recht op de taxi af!


    Nu was het zaak zich uit de voeten te maken voor de ontdekking van de moord zou hebben plaatsgehad. Hij verloor alle voorzichtigheid uit het oog en liep zo snel zijn benen hem dragen konden in de richting van de tweede steiger, die zich aan het eind van de dijk bevond en waar een roeibootje lag gemeerd, dat bij de Zweibrücken behoorde. De bemanning van dat bootje werd gevormd door een krankzinnige laskaar, die vroeger stoker scheen te zijn geweest op Afrika-boten en bij een ketelontploffing, waar hij wonder boven wonder heelhuids was afgekomen, gek was geworden. Doctor September had hem enige dagen tevoren met een begeleidend schrijven gestuurd, met de opmerking dat deze man vooral een specialist was in het katapult schieten en messenwerpen, een eigenschap die allicht nog eens te pas zou kunnen komen. Hij sprak geen Duits, maar zou iedereen vermoorden die Schmalbau hem aanwees. Moorden was zijn grootste genot; doctor September had dan ook aanbevolen de man maar eens een klopjacht op de ratten te laten houden, wanneer de gelegenheid om aan zijn behoefte gehoor te geven te lang mocht uitblijven.


    Schmalbau rende dus over de dijk in de richting van de tweede steiger. Daarbij moest hij noodzakelijkerwijs de politiepost passeren, die hij leeg vermoedde, gezien de man die hem zoeven argeloos was voorbijgegaan.


    Maar het kwam anders uit dan hij verwacht had. In de deuropening van het gebouwtje stond een tweede man, een agent naar het leek, die hem aanriep zodra hij hem zag voorbijhollen. Schmalbau gaf aan de sommatie stil te staan geen gehoor, riskerend dat er op hem geschoten zou worden. Maar hij had in de oorlog genoeg ervaring opgedaan omtrent de verschillende manieren waarop men de trefkans kan verminderen. Hij liep zigzag over de weg, liet zich op een gegeven moment langs de dijk afglijden, in de hoop zo zijn vervolger (want de agent had hem nagezet) op een dwaalspoor te brengen. Deze echter was hem te dicht op de hielen, hij volgde hem aan de voet van de dijk; ze liepen een paar maal om het gebouwtje heen, waarna Schmalbau zo snel hij maar kon op de tweede steiger toeliep, omdat er niets anders overbleef dan de man onschadelijk te maken, iets wat hem met behulp van Ryenna, de laskaar, gemakkelijker vallen zou. Het was hondeweer, de regen had de straat zeer glibberig gemaakt en het was niet dan na veel moeite dat Schmalbau de steiger bereikte, waar Ryenna hem al stond op te wachten. De woorden 'Morte! Morte!' waren voldoende om de gek met feilloze zekerheid een steen in de richting van de aanhollende agent te doen afschieten, het moordtuig trof hem tegen de borst, hij viel neer en stond niet meer op. In allerijl sleepten ze het levenloze lichaam in de boot en stootten af, te meer daar ze in de verte de lichten van een auto zagen naderen, waaruit Schmalbau de conclusie trok, dat de moord op Van den Berg ontdekt moest zijn.


    Aan boord gekomen bleek dat de gewonde agent slechts bewusteloos was geweest. Ryenna maakte aanstalten hem met zijn Moorse mes de hals af te snijden, maar Schmalbau voorkwam dit. Het leek hem verstandiger de man op een veilige plaats op te sluiten en de instructies van doctor September af te wachten. Ze verbonden hem en transporteerden hem naar de voorpiektank, die voor dat doel zeer geschikt was, zij het dan wat primitief. Ryenna bracht hem sindsdien dagelijks wat eten om hem tenminste in leven te houden, maar hij deed het blijkbaar met grote tegenzin en Schmalbau was dan ook genoodzaakt de tank telkens met een hangslot af te sluiten wanneer hij aan wal wenste te gaan, om te voorkomen dat de laskaar van zijn afwezigheid gebruik zou maken om de gevangene te vermoorden. De volgende morgen ging de Duitser, tegen zijn gewoonte in, met daglicht aan wal, teneinde Ojemans op te zoeken aan wie hij het geval wilde voorleggen. Ojemans werd echter niet thuis gevonden, waarna hij zich weer aan boord terug begaf, op gevaar af gezien te worden. Het geluk was hem gunstig; de haven was leeg op een paar zandbakken na, waarop echter geen mens te zien was. Hij wist de aandacht van Ryenna te trekken, voor dat doel droeg hij altijd een fluitje bij zich, en weldra was hij weer veilig en wel op de Zweibrücken aangeland.


    Een paar dagen later begaf hij zich nogmaals naar de stad, maar nu tegen de avond. Hij trof Ojemans ditmaal wel aan; maar in een eigenaardige toestand. Zijn oud-collega had namelijk in een ligstoel plaatsgenomen, met één been boven de plank en het andere onder de stoel verborgen, zodat het voor een toeschouwer wel lijken moest als had hij maar één been, en wel het rechter. Toen Schmalbau hem verbaasd vroeg wat deze komedie te beduiden had, antwoordde Ojemans,, dat hij volgens opdracht van doctor September zich zo moest aanstellen. Er was namelijk een advertentie in de dagbladen geplaatst, luidende: 'Een linkerbeen gezocht', hetgeen een geheime formule was, die de agenten van de gifgasmaatschappij opriep, allen Duitsers, wier taak het was incidenten aan de grens te melden en zich van de gedragingen van de politie op de hoogte te houden. Doctor September nu had de indruk gekregen dat de politie meer wist dan dienstig was, en dat het weieens mogelijk kon zijn dat op de advertentie navraag werd gedaan. De dokter had juist deze formule uitgekozen, omdat op een dergelijke annonce geen immenging van buitenstaanders mogelijk was. Hij had daarbij echter buiten de reizigers in kunstbenen gerekend. Want nauwelijks was Schmalbau bij Ojemans aangekomen, of de huisbazin diende een dergelijke reiziger aan, die met alle geweld binnen wenste te komen, niettegenstaande het protest van hen beiden.


    Schmalbau verschool zich snel achter het gordijn in de hoek en hoorde hoe de reiziger werd binnengelaten. Het was een mannetje met een zeer kinderlijk stemmetje, die foto's van modellen kwam aanbieden, modellen van kunstbenen. Zo op het eerste gehoor leek hij Schmalbau geheel ongevaarlijk, en hij was juist van plan weer voor den dag te komen, omdat hij het mannetje naar buiten meende te horen gaan, toen het licht uitging en de kamer in donker werd gehuld.


    Toen het licht weer aanknipte, ontpopte het mannetje zich, tot Schmalbau's niet geringe verbazing, als een geheime politieagent, die Ojemans' truc op de een of andere onbegrijpelijke wijze had doorzien, en hem nu met een revolver in bedwang hield. Dit was het ogenblik om in te grijpen.


    Schmalbau trok zijn revolver, die hij altijd bij zich droeg wanneer hij aan de wal ging, en vuurde door de spleet van de twee gordijnen.


    Opzettelijk schoot hij alleen de lichtschakelaar kapot, wel wetend wat een last de moord op een politieman hun zou kunnen bezorgen. Het licht doofde, en hij maakte zich uit de voeten, zijn eigen veiligheid op dat ogenblik belangrijker achtend dan die van Ojemans.


    Nu was deze in de laatste tijd steeds minder over het optreden van doctor September te spreken geweest, zijns inziens betaalde hij te weinig in verhouding tot de gevaren, die zij moesten doorstaan. Het leek alsof September overal oren had, want de volgende dag ontving Schmalbau van een onbekende man, die hem aan boord van de Zweibrücken bezocht, een briefje, waarin hem werd medegedeeld dat Ojemans door de doctor was vergiftigd onder verdenking van verraad, en dat een ieder, die niet meer met hart en ziel bij hun heilige taak van wraak was geïnteresseerd, een zelfde lot wachtte. Het was na het lezen van dit briefje de eerste maal, dat Schmalbau de doctor in een ander licht ging zien. Hij voelde dat het niet alleen een excentrieke geleerde was, maar een almachtige tiran, aan wie een ieder die met hem in contact stond op genade of ongenade was overgeleverd.


    Die avond kwam de botter, die iedere maand verscheen. De komst van dit vaartuig verbaasde hem, aangezien de laatste lading nog geen twee weken geleden was afgeleverd. De reden van dit vervroegde bezoek was hem echter al spoedig duidelijk.


    Aan boord van het vaartuig bevonden zich ongeveer tien man, die de opdracht hadden hun grootste vijand, een zekere inspecteur Boyarski van de havendienst, die hen al meer in de wielen had gereden, onschadelijk te maken. Schmalbau ried hun aan de man levend in handen te zien te krijgen, teneinde hem als eventuele gijzelaar aan boord van de Zweibrücken gevangen te zetten; de andere die nu beneden zat zou dan meteen wat gezelschap hebben. Dit voorstel viel in goede aarde, en de botter voer af in de richting van de Koenhavendijk, waar de man die avond verwacht werd. Hoe de doctor aan al die inlichtingen kwam was voor iedereen een raadsel.


    De avond was zeer mistig. Schmalbau, die aan boord was achtergebleven, had hen dan ook al spoedig uit het oog verloren. Ongeveer een kwartier later hoorde hij een sirene in de buurt van de post Koenhaven, waaruit hij afleidde dat de politieboot hun mannetje aan de steiger had afgezet.


    Toen volgde een zeer lange tijd van wachten en Schmalbau begon reeds te vermoeden dat hun opzet was mislukt, toen hij een schot hoorde in de nevel. Nog geen vijf minuten later kwam de motorboot met volle kracht aanstuiven, en verschool zich achter de Zweibrücken.


    Het was net bijtijds, want nauwelijks waren ze achter de romp van het moederschip verdwenen, of een politieboot, waarschijnlijk dezelfde als die waarvan hij een drie kwartier geleden de sirene had gehoord, stoomde de haven binnen en begon de walkanten met een schijnwerper af te zoeken.


    De Zweibrücken werd geruime tijd in het zonnetje gehouden; het was een angstig ogenblik toen de politieboot op hen afkwam en hen praaide.


    Schmalbau gaf antwoord en wist hen met een kluitje in het riet te sturen. Maar het scheelde weinig of ze hadden voor hun leven moeten vechten.


    Hun belagers trokken af, nadat ze nog een paar maal de haven waren rondgevaren.


    De bemanning van de botter bracht de geboeide gevangene aan boord, die bij zijn voorganger in de piektank werd opgesloten. Daarna werd de gehele aanwezige lading verscheept; drie bommen met gas werden bij Schmalbau achtergelaten; men bereidde hem voor op een razzia van de politie. De volgende dag gebeurde dit ook werkelijk. Het was eerder dan verwacht werd, want Schmalbau had juist een kwartier tevoren bericht van doctor September ontvangen, dat de beide gevangenen onmiddellijk moesten worden verwijderd, aangezien zij een groot gevaar opleverden. Hij berispte Schmalbau in weinig beminnelijke bewoordingen naar aanleiding van diens onvoorzichtigheid, wat deze nog meer tegen de doctor innam.


    Er verschenen twee grote politievaartuigen in de haven, die onmiddellijk de gehele omgeving aan een uitgebreid onderzoek begonnen te onderwerpen. Ook de Zweibrücken werd uitvoerig onderzocht door enige officieren, maar zonder resultaat. Schmalbau verheugde zich reeds over de gunstige afloop van het geval, toen de boten opeens gezamenlijk terugkeerden en het onderzoek op nog grotere schaal werd hervat. Schmalbau zelf werd onder de hoede van twee agenten gesteld en hij zag tot zijn grote schrik hoe drie officieren in het voorste ruim afdaalden. Zelfs wanneer ze niets zouden vinden was dit een zeer gevaarlijk ding, want dat ruim was het waar gekke Ryenna verblijf hield en deze zou de onverwachte bezoekers zeker niet zonder meer laten vertrekken.


    Op een gegeven moment hoorde Schmalbau een doordringende gil daar beneden, hij vreesde het ergste, wist zich los te rukken en naar de machinekamer te ontkomen. Daar voorzag hij zich van een gasmasker en haalde de drie bommen voor de dag. Deze lanceerde hij stuk voor stuk door een luikje, dat zich in het schot tussen de machinekamer en de voorruimen bevond, waarna hij zich haastig in de schroefastunnel verschool, gewapend met een geweer, een mijnlamp en een aanzienlijke hoeveelheid scherpe patronen, voldoende om zich geruime tijd met succes te kunnen verdedigen.


    Aanvankelijk zat hij daar vrij rustig, wel hoorde hij een druk geloop om zich heen, maar hij hoopte toch dat men zijn schuilplaats niet zou ontdekken. Het was echter anders beschikt. Na zich ongeveer een uur daar verscholen te hebben gehouden, zag hij hoe de deur van de tunnel in de verte werd geopend. Een licht scheen naar binnen, hij zag de vage vorm van een man in de opening.


    Toen maakte zich een woede van hem meester, die hem aan het front herhaalde malen het leven had gered, en die hij niet anders wist te omschrijven dan als 'De onweerstaanbare begeerte om te doden'. Het was meermalen voorgekomen dat hij in een dergelijke gemoedsstemming warm bloed dronk, wat hem meestal nog razender maakte, en hem meer succes bezorgde. Hij mikte, zijn vaste hand was de roem van zijn leven, en schoot de man in de verte feilloos neer.


    Zijn belagers aan gene zijde schenen in de war gebracht; na een goed kwartier te hebben gewacht, het geweer in aanslag, zag hij bij het licht van een lantaren in de machinekamer, hoe een dubbele, brede loop voorzichtig naar binnen werd gestoken. Hij kende dat soort lopen maar al te goed, het was een gasgeweer. Niettegenstaande hij van een masker was voorzien, dat het geruime tijd zou kunnen uithouden, wilde hij toch een aanval in die lijn zo mogelijk voorkomen, aangezien het gas hem aanzienlijk in zijn bewegingen, en vooral in zijn gezicht, zou belemmeren. Hij richtte dan ook zorgvuldig op het dreigende wapen en schoot de schutter aan gene zijde het geweer uit de handen. Voor hij echter opnieuw zijn geweer in positie had gebracht, werd tweemaal kort achtereen een gaspatroon in de tunnel afgeschoten, hij vuurde nog eenmaal in het wilde weg, maar naar hij vermoedde zonder resultaat.


    Hij had nog juist tijd genoeg zijn gasmasker voor te doen; in een oogwenk was alles mistig om hem heen, en hij hoorde hoe de deur in de verte werd gegrendeld. Hij zat in de val, maar had nog niet helemaal verloren. Hij zou zijn leven duur verkopen! Aanvankelijk bezorgde het hem een sinds lang ontbeerde opwinding, dit gevecht van één tegen velen, waarin hij allen te slim af moest zijn, hij besefte dat het zo'n gevecht was geweest, waar hij tijdens de oorlog vergeefs op had gewacht. Hij voelde zich op het hoogtepunt van zijn soldatenleven.


    Maar het wachten beklemde hem.


    Het ergste waren de ratten, schurftige, kaalstaartige dieren, groot als katten, die in horden naar het achterschip kwamen gerend, en in doodsnood tegen hem opklauterden. Ze klampten zich aan zijn kleren vast, beten hem in de handen en enkels, om na enkele ogenblikken met bloedbelopen ogen en wijdgesperde kaken op de grond terug te vallen, waar ze onder krampachtige stuiptrekkingen stikten in het gifgas dat hen omgaf.


    Na ongeveer een kwartier beproefde hij een list. Hij vermoedde dat de deur op een kloppen van hem zou worden geopend; en om nu zijn tegenstanders in de waan te brengen dat hij zich overgaf, schoot hij driemaal in de richting van de uitgang, hopend dat ze de knal van zijn geweer daarbinnen niet zouden kunnen horen Wie weet, misschien kon hij nog iemand onder schot krijgen.


    Het geschiedde nog beter dan hij had durven verwachten: de deur werd haastig geopend en hij richtte op de vale lichtplek in de verte, zien kon hij niet door de gasnevel.


    Tot zijn grote verbazing vernam hij uit verschrikte uitroepen daarginder, dat twee van zijn belagers door hun eigen gas waren bedwelmd, en hij was buitengewoon geamuseerd bij het idee, dat deze groene jongens, die nog nooit van hun leven een machinegeweer zijn bloedige cirkel hadden zien trekken over een wriemelend slagveld, die nog nooit het genot hadden gekend van een vijand in stukken te zien rijten door een handgranaat die je hem in koele berekening tegen de borst slingerde, die nog nooit de doodsklok van het naderende gas hadden horen luiden wanneer je gasmasker gescheurd was; dat deze onschuldige kinderen de deur zo maar zonder erbij te denken hadden opengedaan, zonder zich te realiseren dat daarbinnen een tweevoudige dood op hen lag te wachten!


    Het gas zoog weg, de lucht klaarde op, hij zag de onduidelijke omtrekken van een man in de opening. Haastig schoot hij, vermoedelijk had hij getroffen, maar hij wist niet zeker of het afdoende was geweest.


    De deur werd gesloten; het eindeloze wachten begon weer.


    Na een uur of twee begon de lucht in zijn masker onzuiver te worden; hij waagde het echter niet zijn gezicht vrij te maken, daarvoor leek de atmosfeer nog te vergiftigd. De mijnlamp die hij had meegenomen naar binnen ging langzaam uit; na verloop van tijd zat hij geheel in het donker, en kon geen hand voor ogen zien.


    Buiten in het ruim had hij al gedurende langer dan een kwartier een eigenaardig, bonzend geluid waargenomen. Hij hoorde aan het waterklokken, dat onder hem kwam langsgedreven, dat het schip werd verhaald.


    Toen begon de angst te komen, de angst van het ongewisse.


    Wat voerden die daarbuiten in het schild? Zou hij het leven erbij inschieten? Maar hij wilde niet als een rat in een val sterven, hij wilde vechten voor zijn leven! Hij wilde zijn krachten met die van anderen meten!


    Na een uur klopte hij aan de deur, bereid zich over te geven. Maar er kwam geen antwoord, hij hoorde zelfs geen geluid in de machinekamer. Zouden ze hem in de steek gelaten hebben?


    Wat in 's hemelsnaam ging er met hem gebeuren, wat waren ze van plan?!


    Alle mogelijke ontzettende vermoedens kwamen in hem op. Hij begon de tunnel op en neer te lopen, af en toe uitglijdend over de lijken van ratten, die overal lagen verspreid. Buiten ging het bonkende geluid door, in waanzinnig makende regelmaat.


    Hij zag zichzelf, langzaam stikkend in stijgend water, hij stelde zich voor hoe het zijn moest, wanneer je met je handen tastte langs de welvende zoldering, om te ontkomen aan het donkere water, dat rees ... rees ... maar nergens, nergens een uitweg. De zolder was glibberig en rond, gesloten als een graf. De wand was twee centimeter minstens dik... hij probeerde met zijn mes een gat te kerven in het ijzer van de tunnel; hij rook hoe de lucht in zijn masker langzaam bedierf, hij moest met de grootste voorzichtigheid ademhalen, om het tijdstip van zijn eenzame dood zo ver mogelijk te verschuiven. Maar hij voelde hoe het kwam; hoe een laatste loomheid in hem omhoog klom, hoe de waanzin hem begon te benevelen. Hij bonkte op de deur, en schreeuwde, niettegenstaande hij wist dat zijn stem door het gasmasker werd gesmoord, en dat hij de kostbare lucht nutteloos met teugen vol verspilde... Alles tevergeefs. Men bemoeide zich niet meer met hem. Hij was vergeten. Ze lachten daarboven, en dronken, en vraten lekker eten, omdat ze hadden uitgerekend dat hij over een paar uur dood moest zijn, zonder dat ze er moeite voor hoefden te doen. Het bonkende geluid was opgehouden. Een lange stilte trad in. Het bloed hamerde in zijn slapen ... dood ... dood ... dood ... dood ... dood ...


    Hij rende als een waanzinnige op en neer ... dood ... dood ... dood ... dood ... dood ... dood ...


    Hij knielde en bad, bad voor het eerst van zijn leven oprecht... dood ... dood ... dood ... dood ... dood ...


    Het werd warmer, het werd erg warm, gek warm ... wat deden ze?!


    Hij hoorde het knetteren van vuur, hij tastte naar de wand van de tunnel, maar trok zijn hand verschrikt weer terug.


    De tunnelwand was gloeiend...ze wilden hem koken!!! koken ... koken ... dood ... dood ... dood ... dood ... dood ...


    Hij hamerde op de deur, gilde om genade!


    Niets, niets. Alleen het knetteren van het vuur, dat hem moest koken. Levend koken, als een kreeft. Hij zou rood worden als een kreeft. Hij zou zwellen als een kreeft. Hij zou kaal worden als een kreeft. Hij zou lachen als een dooie kreeft. Rood, rood, helemaal rood.


    De lucht werd ondraaglijk heet. Hij dacht eraan hoe ze boven dronken, vaten vol water ... water...


    Een meisje, waar hij erg veel van gehouden had toen hij nog klein was, kwam op hem toe uit de rode nevel, ze glimlachte, en stak haar hand naar hem uit. Hij greep, maar het was een platgetrapt rattelijk wat zijn hand vond.


    Buiten loeiden de vlammen. De hitte danste om hem heen. De ratten begonnen weer te leven, en gingen op hem zitten, begroeven hem onder een berg van lauw en wriemelend vlees. Ratten waren er erg veel, de berg werd zo zwaar, dat hij door de bodem van het schip heenzakte, diep, heel diep ... En overal hete ratten, die zacht waren en puistig.

    



    Toen hij weer bijkwam lag hij in een wiegend bed. Naast hem zat een broeder in een witte jas en twee agenten, die kaart speelden.

    



    Na afloop van de verklaringen van Hans Heinz Schmalbau stelde inspecteur Boyarski enige vragen. Van een professor, genaamd Matthieson had verdachte nooit gehoord, evenmin van een Francaise, Yvonne Delpêche geheten. Hij wist niet waar de gassen werden gefabriceerd en waar doctor September zich ophield, maar het was zijn heilige overtuiging dat deze het was geweest die Jan van den Speyaert had vermoord, wanneer hij het niet had gedaan. Doctor September was de enige geweest die van het plan op de hoogte was, buiten Van den Speyaert en hijzelf.


    Op de vraag of hij ook enig idee had hoe de moord zich kon hebben toegedragen, moest hij ontkennend antwoorden; maar hij bleef bij zijn overtuiging dat doctor September het had gedaan.


    Doctor September kon alles.


    Na enig weifelen herriep hij, naar aanleiding van een vraag van de inspecteur, zijn verklaringen aangaande de naam 'doctor September', voor de tijd gelegen vóór de oorlog.


    In die tijd had de dokter de naam gedragen van Axel Morgenskjöld, maar Schmalbau had dat naderhand weer vergeten.

    

    

    

    


  


  
    


    

    

    

    16.
De mummie en de kaars

    


    De état-major was in krijgsraad bijeen.


    Hoofdcommissaris De Graaf was de eerste die rapport uitbracht aangaande zijn ontdekkingen. Het was een volkomen raadsel hoe doctor September, of hoe hij anders heten mocht, erin was geslaagd Ojemans te vergiftigen in het Huis van Bewaring. Alle mogelijke naspeuringen waren gedaan, maar zonder een enkel resultaat. Verder hadden de rechercheurs, die hij had opgedragen de gangen van professor Matthieson na te gaan, medegedeeld dat de geleerde iedere morgen door een taxi naar de universiteit werd gebracht, waarna hij om halfeen 's middags weer terugkeerde. Het was de gehele week slechts éénmaal voorgekomen dat hij een avond uitging en dat was op een donderdag geweest, de avond van het abonnementsconcert, dat hij ook inderdaad had bezocht, 's Middags begaf hij zich gewoonlijk naar zijn kliniek; wanneer dit niet het geval was bleef hij tot het avondeten in zijn studeerkamer. De theorie van inspecteur Boyarski, dat doctor September en professor Matthieson één en dezelfde persoon zouden zijn, was hiermede voldoende geannuleerd (aldus de H. C.), aangezien Schmalbau had verklaard dat hij de doctor in de loop van de week op de walkant van de Koenhaven had waargenomen. Bovendien was door twee mensen getuigd, dat de doctor een korte, dikke man moest zijn; de baard kon natuurlijk een gefingeerde wezen, maar het postuur van een mens was niet te wijzigen, althans niet in dier voege, dat iemand zich een halve meter kleiner maakte. Professor Matthieson was zeker twee meter lang. Inspecteur Boyarski maakte hier de opmerking dat hij nooit beweerd had in professor Matthieson doctor September te zien; zijn eerste vermoeden was geweest dat de geleerde aan de moord op Jan van den Speyaert medeplichtig zijn zou en dit vermoeden was inmiddels vrijwel een overtuiging geworden.


    De H.C. deelde verder mee dat een desbetreffend onderzoek had uitgewezen, dat doctor Axel Morgenskjöld gepromoveerd was te Stockholm, op het proefschrift: 'De chemie en haar plaats in het kader der wetenschappen', waarna hij te Landau in Duitsland een laboratorium had opgericht. Een fotografie uit die tijd, die telegrafisch was overgeseind, wees uit dat de toenmalige doctor Morgenskjöld een slanke jonge man was geweest, eerder lang dan klein, van een zeer sympathiek uiterlijk. Gedurende vele jaren werd van de doctor niets meer vernomen, behalve enige artikelen van wetenschappelijke aard in de vaktijdschriften, alle handelend over de medische chemie. In de maand september van het jaar 1917 werd het laboratorium te Landau door een Frans bombardementsvliegtuig bij een nachtelijke aanval verwoest, waarbij de doctor omkwam. Tenminste, dit werd aangenomen, alhoewel zijn lijk nooit werd gevonden, hetgeen, gezien de staat van de ruïne te verklaren was. Amsterdam was nooit door de doctor bezocht, hij kwam dan ook in geen enkel register voor.


    De volgende, die de resultaten van zijn naspeuringen ter tafel bracht, was commissaris Poesiat. Hij had het spoor van de schrijfmachine gevolgd, waarmee de drie getypte briefjes waren geschreven. Het bleek een machine, afkomstig uit een verhuurkantoor in de Utrechtsestraat. De eerste, die het ding had gehuurd, en wel voor de tijd van twee weken, was een zekere mademoiselle Delpêche geweest, die in het Carlton Hotel had verblijf gehouden.


    Ze had de rekening meteen bij het ingaan van de termijn betaald, na afloop daarvan was de machine door een bediende afgehaald.


    Een paar dagen daarna was een heer de zaak binnengekomen en had naar een tweedehands machine gevraagd. Hij had de bovengenoemde gekozen en er een paar proeven op getikt, die hij daarna in zijn zak had gestoken. Een adres had hij niet opgegeven, met de verzekering dat hij er nog eens over zou denken en de machine waarschijnlijk een paar uur later zou laten halen, wanneer hij tot de koop besloot. Maar nadien werd niets meer van hem vernomen. Een signalement kon men in de winkel niet geven, het was een alledaagse verschijning geweest, met een glad gezicht en tamelijk lang. Na die dag had die machine voortdurend ongebruikt gestaan. Inspecteur Boyarski deelde mede dat brigadier Stuntvoet in het Gasthuis het relaas had gedaan van zijn wederwaardigheden sedert die donderdagavond waarop hij was verdwenen. Zijn verklaringen dekten die van Schmalbau volkomen, alleen maakte hij de opmerking dat ze hem zeer slecht hadden behandeld en dat hij eenmaal in twee dagen geen eten had gehad.


    Tevens legde inspecteur Boyarski de hoofdcommissaris een plattegrond van het Concertgebouw voor, waarop hij de plaats van de moordenaar en zijn slachtoffer had aangegeven, benevens de kogelbaan vanuit het tweede ventilatievenster naar de tegenovergelegen balkonhoek. Hij had de suppoost Haaikema nogmaals aan een verhoor onderworpen, waarna deze ten slotte zijn verklaringen betreffende het niet weer terugkeren na de pauze van professor Matthieson herriep. De geleerde was na de moord nog even naar binnen gegaan, hij was reeds in overjas, maar keerde spoedig daarna terug. Hij had Haaikema verzocht over zijn terugkomst bij een eventueel verhoor niet te gewagen, aangezien hij zich buiten de kwestie wenste te houden en hij bang was dat men hem vragen zou gaan stellen wanneer de politie vernam dat hij een van de eersten was geweest die het lijk had gezien. Suppoost Haaikema ontkende ten stelligste dat hij voor deze dienst enige geldelijke beloning zou hebben ontvangen, maar inspecteur Boyarski 'had redenen om aan te nemen dat dit niet geheel in overeenstemming met de waarheid was'. De man met de zwarte haren en het gezicht dat op een doodskop leek had Haaikema wel opgemerkt, maar deze was op het ogenblik van de moord in de zaal aanwezig en eerst lange tijd daarna naar buiten gekomen. Zijn onderzoekingen in de buurt van de haven hadden niets opgeleverd, van een geheim laboratorium waar gifgassen zouden kunnen worden bereid was geen spoor.


    Brandweercommandant De Bruin had gerapporteerd, dat in ruim 2 het verminkte lijk was gevonden van een inboorling, die bij confrontatie door Schmalbau als Ryenna, de laskaar, werd herkend.


    Hoofdcommissaris De Graaf sloot de bijeenkomst met de woorden: 'dat men zijns inziens weer op een dood punt was aangeland, en dat hij de heren aanraadde hun gewone dienst voorlopig maar weer waar te nemen. Hij zou een uitgebreid onderzoek instellen naar de verschillende figuren, waarover men nog in onzekerheid verkeerde en raadde de heren aan hun ogen en oren in de ingetreden rustperiode goed de kost te geven'. Inspecteur Boyarski nam afscheid van hem met de zonderlinge verklaring, dat hij doctor September binnen de dag zou hebben geïdentificeerd.

    



    'Gaat u zover mee, commissaris?' vroeg inspecteur Boyarski aan Poesiat, toen ze eenmaal buiten waren. 'Ik moet naar de Schreierstoren voor de nachtdienst


    'Da's goed, Jarski!' antwoordde de commissaris, 'ik moet toch die kant uit.'


    Een tijdlang liepen ze zwijgend naast elkaar voort door de verlichte stad.


    Op de Gelderse Kade vroeg Poesiat: 'Hè je 't erg beroerd gehad in die tank, Jarski?'


    'Zo beroerd, dat ik niet rusten zal voor ik die smerige dokter achter slot en grendel heb!' antwoordde de inspecteur, en de commissaris schudde medelijdend het hoofd.

    



    Het was in de buurt van de Binnen Bantammerstraat dat Poesiat plotseling riep: 'Daar heb je die vent met de zwarte haren!'


    Op ongeveer honderd meter voor hen liep een lange man langs de waterkant. Hij was gehuld in een mantel, die wiegde over het haastige stappen van zijn platte voeten. Vanonder een brede flambard golfden lange, zwarte haren, die hem over de schouders vielen. Hij scheen tamelijk gehaast te zijn, de twee politiemannen hadden tenminste moeite hem bij te houden.


    'Zal ik 'm aanroepen?' stelde de commissaris voor.


    'Nee, nee, laat lopen!' antwoordde Boyarski zonderling scherp.


    'Ik moet weten wat die kerel daar gaat uitvoeren!' en ze volgden de man met de zwarte haren.


    Op zeker ogenblik sloeg deze linksaf, de brug over.


    'Hij gaat naar het Oudezijdskolkje,' fluisterde Boyarski, 'wacht u hier op de brug en kijk uit waar we binnengaan.. als ik binnen een uur niet terug ben doet u een inval!' Voor de verbaasde commissaris een woord had kunnen uitbrengen, was de kleine inspecteur de man reeds achternagegaan.


    Poesiat zag uit de verte hoe de eerste zonder om te zien een deur binnenging, waardoor ook Boyarski na enige ogenblikken verdween.


    'Wel alle heidenen,' mompelde hij, 'ik ben een boon as ik daar wat van snap!'


    Maar hij berustte in zijn lot, leunde tegen de brugleuning, stak een sigaar op, de eerste van een nieuw merk dat hij eens moest proberen, en wachtte.

    



    De deur, waardoor inspecteur Boyarski de man met de zwarte haren had zien verdwijnen, gaf toegang tot een kelderwoning. Het was onder in een zonderling, scheefgezakt huis, dat hem onwillekeurig aan dat in de Tweede Looiersdwarsstraat deed denken, waar hij die avond het linkerbeen had gezocht. Alleen was dit krot zo mogelijk nog smeriger en meer verwaarloosd, de muren ervan waren boven de ramen zwartgeblakerd, als had lang geleden een brand het inwendige verwoest. Aan een verveloze deurpost was een verschilferd bordje aangeslagen, waarvan Boyarski na enige moeite het opschrift: 'onbewoonbaar verklaarde woning' ontcijferde.


    De deur daar beneden stond op een kier, hij moest eerst een paar bemoste stenen treden afdalen voor hij binnen kon gaan. Een vage geur van wier en broeiend grachtvuil kwam hem uit de verzakte opening tegemoet. Onder aan het trapje, voor de deur, stond water.


    Hij inspecteerde even zijn revolver bij het licht van een gebroken lantaren, die een eind verder aan de stoeprand stond. Het gehele steegje was als uitgestorven, de huizen aan weerszijden van de ongave straat zagen hem met grote donkere raamogen aan, in een ervan glom een rood licht. Alle kamers van zijn revolver waren geladen, hij schoof de zekering terug en trad binnen, na de deur voorzichtig te hebben geopend. Het eerste wat hem verbaasde was dat de scharnieren niet knarsten, iets wat hij gezien de staat van verval waarin het verlaten huis verkeerde, niet had verwacht.


    Ze schijnen hier meer naar binnen te gaan ... dacht hij, en tastte voorzichtig met de voet naar de vloer van het donkere gangetje, waar de deur op uitkwam. Hij hoorde een zacht geplas, vocht drong zijn schoen binnen. 'Verduiveld! 't Staat hier overal blank!' mompelde hij en ging op de tenen verder, steeds voorzichtig met een voet de sterkte van de bodem proberend, voor hij het gewicht van zijn lichaam naar voren verplaatste.


    Hij tastte met zijn vrije hand langs de vochtige muur, zijn vingers voelden gedrochtige gezwellen, die uit de naden tussen de uitgesleten stenen te voorschijn puilden. Ze waren klam en glibberig, zwammen waarschijnlijk, dacht hij. Ook de zoetzwoele stank, die de spelonk uitwasemde, bevestigde dit vermoeden.


    Het was aardedonker rondom, alleen heel in de verte glom een fijn kiertje licht.


    Behoedzaam sloop Boyarski verder, de vinger aan de trekker van zijn revolver, klaar om te vuren bij het eerste teken van onraad.


    Een ogenblik flitste het hem door het hoofd, dat dit een van de gevaarlijkste experimenten was die hij ooit van zijn leven had uitgehaald, maar het was groot wild dat hij op het spoor was. Het water aan zijn voeten plaste zacht bij iedere stap die hij deed, maar het was voor een ieder die op meer dan een meter afstand stond onhoorbaar.


    Op de holle muur voelden zijn vingers hoe zonderlinge vlokjes begonnen te komen. Een ogenblik stond hij stil en overlegde wat dat toch wel zijn kon. Vlokjes? Kleverige vlokjes ... O ja, natuurlijk. Schimmel was dat.


    In het donker klonk een plotseling geluid, dat hem een ongekende kilheid langs de rug joeg. Het leek een onderdrukt jammeren, een onbeschrijfelijk zwaarmoedig klagen, maar tegelijkertijd zo dreigend en onheilspellend, dat Boyarski overwoog of hij niet een te hoog spel speelde met hier naar binnen te zijn gegaan.


    Aan het eind van de gang piepte een deur. Licht zwaaide naar buiten.-


    Bliksemsnel dook hij terug in een nis in de wand, die hij daareven had afgetast toen het nog donker was.


    Langzaam, heel langzaam bracht hij het hoofd naar buiten en loerde om de hoek.


    Het vreemde geluid was sterker geworden, hij kon nu onderscheiden wat het was. In een lage deuropening aan het eind van de gang stond een man. Hij was gehuld in een lange, vuilwitte jas, waarin opzij gaten waren geknipt om de armen door te laten. Deze armen waren bloot en harig, de man hield een reageerbuis met een groene vloeistof tegen het licht van de kaars die hij ter hoofdhoogte voor zich uit hield. De man zong, op een merkwaardige, nasale manier, die Boyarski zich opeens herinnerde in China meer te hebben gehoord, 's avonds, wanneer de rode maan traag oprees uit de nevel en de koelies op de rivier zacht begonnen te zingen.


    Lange, zwarte haren hingen sluik omlaag van een spitse schedel, die hier en daar door grauwe kale plekken was gevlekt. Het profiel van de man was bijna een rechte lijn, neus en lippen ontbraken, alleen de wenkbrauwen staken ver vooruit, af en toe kwam een beweeglijke rode tong uit een zwart gat te voorschijn, dat de plaats van de mond innam. Ogen waren niet te zien, ze leken weggeteerd in de gapende kassen.


    De man zong luider, blijkbaar was hij tevreden met hetgeen hij zag. Hij wendde zich om, zijn schaduw vulde de lage gang. Boyarski verloor één ogenblik de voorzichtigheid uit het oog en zuchtte verlicht. Het was zó zacht geweest, dat hij zelf het haast niet had vernomen...


    De mummie met de kaars stond met een ruk stil.


    Doodse stilte stuipte over de gang.


    Hij zong niet meer, hij wendde zich niet om, hij stond daar, onbeweeglijk, met het gezicht naar de deur aan het eind van het portaal, en luisterde.


    Aan de sidderende schaduwen zag Boyarski, hoe de kaars moest trillen in zijn hand.


    Beiden hielden de adem in.


    De mummie met de walmende kaars, het gezicht naar de open deur. Inspecteur Boyarski met de revolver, zo ver mogelijk gedrongen in de nis in de muur.


    De schaduwen trilden niet meer, de man met de zwarte haren leek verstijfd als een dode.


    Nog steeds stond hij met de rug naar Boyarski gekeerd, deze zag de'glinsterende weerschijn van de vlam in zijn zwarte haren. Hij luisterde. Boyarski zag zijn gekartelde oren haast onmerkbaar bewegen.


    Heel voorzichtig zoog de man in de nis een klein teugje lucht in zijn longen, die leken te barsten ...


    Snel als het paarse weerlicht draaide de man met de doodskop zich om en zag hem aan, één ondeelbaar ogenblik.


    Boyarski drong terug, een deur, waartegen hij geleund had, sprong open en hij tuimelde ruggelings in de diepte.


    Tot zijn verbazing was de vloer van de kelder, waarop hij na een pijnlijke val over stenen treden terecht was gekomen, alleen maar vochtig. Hij had verwacht in water te zullen plonzen, omdat de bodem van de gang, die toch veel hoger was gelegen, blank had gestaan. Maar de vloer van de kelder was droog.


    Behoedzaam kroop hij op de knieën voort in het donker, erop voorbereid ieder ogenblik in een kuil of een put te kunnen vallen, want het was zeer donker om hem heen.


    De man met de kaars scheen hem niet te hebben gevolgd, hoe hij ook luisterde, geen enkel geluid verbrak de stilte. Plotseling stootte zijn hand tegen iets dat hard was en koud ... Het was een ijzeren voorwerp, bij nader onderzoek bleek het een pistool te zijn, en wel een zeer lang, met houten kolf.


    Boyarski stak het ding in de zak en kroop verder. Na enige ogenblikken stiet hij met het hoofd tegen de muur. Hij tastte opzij; ook daar was een muur. Blijkbaar was hij dus in een hoek van de ruimte terechtgekomen.


    Wacht 's? Hoorde hij daar niet iets?!...


    Hij drukte zich zo ver mogelijk in de hoek en wachtte, zijn revolver in de vuist.


    Ja, hoor maar... Daar kwam iets ... daar bewoog iets ... In het donker hoorde hij een zacht petsend geluid, dat nader schuifelde ... alsof iemand op blote voeten heel voorzichtig naderbij-kwam ...


    Zijn vinger zocht de trekker ... hij wachtte ...


    Hoor!... Daar was het weer ... pets ... pets... pets ... Daar kwam iemand aan, dat kon niet anders... iemand met natte blote voeten ...


    Pets ... pets ... pets... pets ... pets ...


    Steeds dichterbij...


    Het was een geluid alsof kleine handjes de keldervloer afzochten naar iets, dat niet te vinden was...


    Pets ... pets .. pets ... pets . ..


    Zeer dichtbij was het nu ... Boyarski voelde zijn hart bonzen in de keel... wanneer hij zijn hand uitstrekte zou hij de naderende voeten bij het been kunnen grijpen ...


    Pets... pets ... pets!!! Een voorwerp sprong op zijn schoot, met een kreet van afgrijzen vloog hij overeind, hij hoorde iets, dat tets en vet was, terugsmakken op de vloer, met een plof als van een rotte peer, die op straat uit elkaar spatte.


    Met bevende handen zocht hij naar lucifers, streek er een af. Op de vloer zat een vadsige bruine pad, versuft door de val. Toen Boyarski onbeweeglijk bleef staan, ging hij verder ... pets ...


    pets ... pets...Het was alsof iemand op natte blote voeten wegliep over de keldervloer.


    Haastig blies Boyarski de lucifervlam uit.


    In de wand aan de andere zijde ging een deur langzaam open. Een vaag schijnsel ging vooraf, toen verscheen een gedaante, een kaars in een hand, die slechts vier vingers telde, voor zich uit houdend.


    Het was de man met de harige doodskop, zijn andere hand omklemde de schacht van een roestige, ouderwetse lans, die zeer lang was.


    Hij scheen Boyarski niet te bemerken, maar zag spiedend om zich heen, waarbij het zwarte gat onder het lijk van zijn neus in voortdurende mummelende beweging was. Ook ditmaal waren zijn ogen niet te zien, in plaats daarvan plekten twee donkere holen.


    Boyarski walgde. De uitdrukking van het verteerde gezicht was zo weerzinwekkend, de hele stakige gestalte van de man met de zwarte haren zo vervallen en vergaan, dat hij zijn afkeer tegen dit bewegende kadaver haast niet kon onderdrukken.


    Nog steeds scheen de mummie hem niet te hebben bemerkt. Hij hief de kaars boven het hoofd en loerde om zich heen. Boyarski zag hoe een misvormde klauw de roestige speer vast omklemde, hij wist bij ervaring hoe doeltreffend en verraderlijk een dergelijk wapen zijn kon in de hand van iemand, die ermee wist om te gaan.


    Het licht naderde zijn schuilplaats ... nog enkele ogenblikken en hét zou met hem gedaan zijn...schieten kon hij niet, het leek alsof Satan zelf daar tegenover hem stond en hém verlamde...


    Er was nog één kans op redding. Toen het schijnsel van de kaars hem raakte, sprong hij met een krijsende gil naar de deur. Hij gilde, zo verschrikkelijk, zo hees en wanhopig dat hij zelf ervan ontstelde.


    De man met de zwarte haren had de kaars laten vallen, spietste de speer naar de aanspringende gedaante ...


    Nét een onderdeel van een seconde te laat.


    Boyarski schoot hem voorbij en sprong met alle kracht die in hem was de deur uit...


    Een wijde kuil sperde haar kaken onder hem open, het hoofd naar beneden plonsde hij in het water.


    Hij schoot omlaag, zijn graaiende handen grepen in lauwe modder, hij trapte omlaag en bereikte na een benauwdheid, die een eeuwigheid in zich sloot, de oppervlakte.

    



    Hij kwam boven vlak bij een muur, onder een lange steiger. Greep zich vast aan een wijde pijp, die even boven water uit de muur te voorschijn kwam. Een riool waarschijnlijk.


    Rond hem dreven bemoste kisten en een gehavende matras, die half was gezonken.


    Tussen hem en de wand voelde hij een gezwollen zak, waarin het kreng van een verdronken beest zat gekneld, een hond misschien.


    Hij herkende het Oudezijdskolkje in de watervlakte die hij overzag. Ginder was een brug met een lantaren, de huizen aan de overkant spiegelden zich in de brede gracht, het leek alsof ze tot het middel in het water stonden.


    Boven zijn hoofd, op de steiger, klonken stappen.


    Opzij van hem, op ongeveer twee meter afstand, naderde een eigenaardig, regelmatig herhaald klopgeluid; toen hij scherper toezag ontdekte hij dat het de punt van een speer was, die steeds dichterbij komend in de muur onder de steiger prikte. Daarboven was dus de man met de zwarte haren; hij zocht onder de vlonder naar een hoofd, dat boven water uitsteken moest. Steeds nader kwam de speerpunt, iedere keer dat hij neergestoten werd drong hij diep in het vermolmde hout van de balk die tegen de muur was gedreven.


    Toen het ijzer op nog geen twintig centimeter naast zijn hoofd was ingespietst, haalde Boyarski diep adem en dook onder in de stinkende gracht. Hij hoorde zeer duidelijk hoe de speerpunt vlak boven hem het hout spleet.


    De man met de zwarte haren moest zeer sterk zijn...


    Toen hij het hoofd druipend ophief, was het gevaar geweken


    . De lans zocht verder onder de steiger, maar vond niets. Geruime tijd stommelde de man met de doodskop nog af en aan op de dreunende vlonder, maar eindel:jk hoorde Boyarski hoe slepende stappen zich verwijderden over een stenen trap. In de diepte sloeg een deur. Een waterrat doorkruiste de glinsterende veeg, die de lantaren op de brug aan de overkant op het water verfde.


    Uit het riool waaraan hij zich vastklampte zag Boyarski een hoofdje te voorschijn komen. Het was een kattekop, die hem aanzag.

    



    Commissaris Poesiat schrok niet weinig toen hij een kletsnat wezentje tegen de brugleuning zag opklauteren. Gelukkig kwam hij net bijtijds tot de ontdekking dat het inspecteur Boyarski was, anders had hij zeker zijn knoestige wandelstok op het hoofd van de verschijning doen neerkomen, hetgeen vermoedelijk voor altijd genoeg zou zijn geweest; commissaris Poesiat had een paar jaar geleden eens een inbreker de hersens ingeslagen met een kandelaar.


    Op diens vraag vertelde de commissaris aan de druipende inspecteur, dat ongeveer vijf minuten geleden een klein, dik mannetje uit het huis te voorschijn was gekomen. Hij had hem niet nagezet, aangezien zijn plaats op de brug was en niet op het spoor van onschuldigen.


    Toen inspecteur Boyarski hem aan het verstand bracht, dat hij vermoedelijk doctor September had laten ontsnappen, vloekte de commissaris zeer wild, hetgeen hem weinig baatte.


    'Maar hoe kan dat nou?!' brieste hij. 'De man die jij achterna-zat was toch lang en mager?!'


    'Ik heb ook geen ogenblik gezegd dat ik doctor September nazat,' merkte Boyarski op, terwijl hij een zonderling lang pistool uit zijn binnenzak te voorschijn haalde. 'Wat is dat?' vroeg Poesiat nieuwsgierig.


    'Dat is een luchtrevolver,' antwoordde Boyarski rustig, 'en waarschijnlijk het wapen waarmee Jan van den Speyaert werd vermoord.'

    

    

    

    


  


  
    


    

    

    

    17. De twee poppetjes

    



    'Misschien mag ik u mijn zienswijze op het geval eens voorleggen?' vroeg inspecteur Boyarski beleefd.


    Hoofdcommissaris De Graaf, commissaris Poesiat en hij zaten om de ronde tafel in de werkkamer van de H. C. De zon scheen naar binnen, voor het raam bewoog een kale beuketak in de wind.


    'Maar natuurlijk, inspecteur!' lachte commissaris De Graaf, 'niets liever dan dat! Ik vermoed dat u bij uw vochtige escapade van gisteren wel het een en ander te weten zult zijn gekomen.'


    'Zeker, commissaris, dat is zo,' ging Boyarski voort, 'ik ben zelfs zoveel te weten gekomen dat het geval theoretisch als afgelopen kan worden beschouwd.'


    De inspecteur wachtte even, om de anderen gelegenheid te geven van hun verbazing te bekomen. Toen vervolgde hij: 'Ik zal het maar niet al te lang maken, uitweidingen zijn hier overbodig.


    Dadelijk die donderdagavond al, vermoedde ik, dat de moord niet uit de verte, maar van dichtbij moest zijn gepleegd. Het schotgat was zo zuiver en het bloedverlies zo gering, dat de kogel onmogelijk een grote kon zijn geweest, en een zo kleine kogel op een grote afstand af te schieten met dit verloop, was mijns inziens een te betwijfelen prestatie. Commissaris Poesiat zal zich waarschijnlijk nog wel herinneren, dat ik bij het eerste verhoor in de kleine zaal tamelijk diep inging op het onderwerp van de kijkgaatjes, die zich opzij van de balkondeurkast, om het ding maar eens zo te noemen, zouden bevinden. Ik deed dit nog niet met de overtuiging dat het schot uit een van die kijkgaatjes moest zijn gelost, maar het bestaan van deze openingen bracht mij op een idee.


    Aangezien van het begin af aan het gedrag van professor Matthieson mij vreemd voor kwam, besloot ik in zijn richting eens wat meer te zoeken. De suppoost Haaikema loog al dadelijk bij het eerste verhoor, en wel met betrekking tot het al of niet terugkeren van de professor na de pauze, hetgeen mijn wantrouwen nog versterkte. Toen kwam het vernielen van de kogel, die de geleerde uit het hoofd van Van den Speyaert verwijderd had, en kort daarop de ontdekking van de tweede kogel in de leuning van de stoel.


    Toen had ik dus de volgende feiten, die als vaststaand mochten worden beschouwd:


    Ten eerste was de moord niet door de man op het dak, maar door een ander gepleegd.


    Ten tweede werkte professor Matthieson met die ander samen.


    Ten derde hadden beide schoten op hetzelfde ogenblik plaatsgevonden, waarvoor een verklaring moest bestaan.


    Aangezien het onmogelijk was dat de moordenaar in de zaal en die op het dak met elkaar in contact stonden, moest het sein voor beide schoten in de zaal gegeven zijn, en wel op het balkon en door iemand, die beide schutters op dat ogenblik in het oog hadden. Daarvoor was maar één oplossing, en wel deze, dat Van den Speyaert zelf het teken voor het schot had gegeven. Aangezien het als onwaarschijnlijk mag worden beschouwd, dat iemand op een dergelijke omslachtige manier zelfmoord pleegt, vermoedde ik reeds dadelijk, dat het schot uit het bovenraam opzettelijk op de stoelleuning was afgevuurd en dat iemand, die van het plan op de hoogte was, daarvan gebruik had gemaakt om de man werkelijk neer te schieten.


    Toen begon ik het geval te reconstrueren. Ik bezocht het Concertgebouw herhaalde malen nadien en kwam tot de slotsom dat het dodelijke schot op geen andere plaats dan tussen de twee stel balkondeuren, en wel door het kijkgaatje, dat zich vlak naast het hoofd van Van den Speyaert bevond, kon zijn afgevuurd.


    Nu waren er drie vragen die nog op beantwoording wachtten.


    De eerste: Hoe was het mogelijk dat er slechts één schot was gehoord, en wel vanuit de lucht, terwijl er twee kogels waren?


    De tweede: Hoe had de moordenaar kans gezien, ongemerkt tussen de deuren plaats te nemen?


    De derde: Wie was de moordenaar?


    De eerste vraag kon ik niet met zekerheid beantwoorden, omdat de kogel die de sleutel tot de oplossing brengen moest, verdwenen was. Wel vermoedde ik dat deze moest zijn afgeschoten uit een revolver die geen knal veroorzaakte, dus óf een revolver met geluiddemper óf een luchtpistool, zoals door de Duitsers in de oorlog bij nachtpatrouilles veel werd gebruikt. De tweede vraag, hoe de moordenaar kans had gezien zich ongemerkt tussen de twee stel deuren in de beroemde "sluis" te verschuilen, was op deze wijze te beantwoorden, dat de man het balkon op het laatste nippertje had verlaten, terwijl de deuren al gesloten waren, en alleen maar het eerste stel had geopend. Daardoor bracht hij de binnenzittenden in de waan dat hij naar buiten was gegaan, terwijl de suppoost in de gang, die hem niet uit de buitenste deuren had zien komen, niet beter wist of de man zat nog binnen. Een andere uitleg was deze, dat de moordenaar, terwijl het concert al weer was begonnen, nóg eens naar binnen was gegaan, zonder echter de deuren op het balkon te openen. Het was de tweede uitleg die ik aanvankelijk volgde, en wel met betrekking tot professor Matthieson. Wanneer bewezen werd dat de geleerde na de pauze nog eens naar binnen was gegaan, stond het vrijwel vast dat ik in deze man de moordenaar moest zien. Hoe ik echter ook vroeg en zocht, ik kon niet bewijzen dat zo iets het geval was geweest.


    Dus bleef alleen de eerste verklaring, dat de moordenaar het balkon op het laatste nippertje zou hebben verlaten.


    Mijn opvatting werd bevestigd door de verklaringen van Schmalbau en die van Haaikema.


    De eerste getuigde, dat hij een man met lange, zwarte haren en een doodskopgezicht met Van den Speyaert had zien praten, terwijl deze man het balkon verliet, zodra het concert begon en de deuren gesloten waren. Haaikema daarentegen beweerde, en bevestigde onder ede, dat de man met de doodskop het gehele concert had bijgewoond, en niet na de pauze, bij het begin van het tweede deel, naar buiten was gekomen. Het kon mijns inziens dus niet anders of de man met de doodskop had alleen de binnenste deuren geopend, waarna hij in de sluis was blijven staan. Dus was deze man de moordenaar, hetgeen nog bevestigd werd door het feit, dat Schmalbau uit de hoogte had gezien hoe deze man onmiddellijk na 'het schot weer binnenkwam, terwijl Haaikema pertinent verklaarde, en ik heb redenen om aan te nemen dat hij ditmaal de waarheid sprak, dat hij alleen professor Matthieson had binnengelaten, en wel na het schot. Schmalbau had de overtuiging dat het doctor September moest zijn geweest die de moord had gepleegd, wanneer hij het zelf niet had gedaan, omdat doctor September de enige was die van het plan afwist. Ik voelde veel voor zijn opvatting, dus trok ik de lijn: de man met de zwarte haren - doctor September. Alleen kon ik twee dingen onmogelijk verklaren.


    Ten eerste: waarom vermoordde doctor September Van den Speyaert en op zo'n riskante wijze; en ten tweede: hoe was het mogelijk dat de lange, magere man met de doodskop zich zou kunnen transformeren in een klein, dik mannetje?! Op de eerste vraag is het antwoord: omdat Van den Speyaert connecties onderhield met Yvonne Delpêche, maar dan vraag ik me weer af welk gevaar betekende Yvonne Delpêche voor September, en waarom vermoordde hij haar dan niet, in plaats van Van den Speyaert. Omtrent het eerste tast ik in het duister, omtrent het tweede koester ik slechts vermoedens. Maar nu het geval van die transformatie. Ik meen te hebben bewezen, dat doctor September en de man met de zwarte haren één en dezelfde persoon zijn, en wel op deze wijze.


    U zult zich beiden nog wel uit de verhoren herinneren, dat allen doctor September op een afstand hadden gezien. Wilt u nu zo goed zijn deze twee tekeningetjes eens te bekijken?' Inspecteur Boyarski legde de hoofdcommissaris eerst een tekening voor van een poppetje, dat lang en schraal was; daarna nam hij het eerste terug en liet hem een tweede zien, ditmaal een ander poppetje, zeer dik en klein en met een baard. 'Nou, wat wil je daarmee zeggen?' informeerde de H. C. verbaasd.


    'Wel, commissaris, nu moet u mij eens vertellen welke van de twee het kleinst is!'


    'De dikke met de baard natuurlijk!' antwoordde commissaris De Graaf nóg verbaasder. 'Dat zie je toch dadelijk?'


    'Nee, commissaris!' riep Boyarski uit, en hij sloeg met de vuist op tafel, 'ze zijn allebei even groot!!9


    'Wat klets je nou?!'


    'Alstublieft, kijkt u maar!' kwam het triomfantelijke antwoord, en de inspecteur legde de twee tekeningetjes naast elkaar.


    'Ja, waarachtig, je hebt gelijk!' mompelde de H. C. 'Op de millimeter af even groot...Wat bedriegt dat, zeg!'


    'Het heeft zélfs de man die het weten kon bedrogen,' sprak Boyarski, en zijn stem klonk bitter.


    'Enfin,' ging hij voort, 'u ziet het dus, de verklaring is eenvoudig. De mensen die doctor September zagen, stonden allen op een grote afstand en zij zagen hem terwijl hij alleen was, commissaris Poesiat inbegrepen. Vandaar dat men het oog voor proporties verloor en er gladweg inliep door een dikke buik, breed gemaakte schouders, een grote hoed en een ruige baard, die diende om het gezicht te vergroten.


    Nu staat één ding vast: professor Matthieson werkt met deze doctor September samen en ik zou verdraaid graag weten waarom en hoe. Bovendien is professor Matthieson de enige, die ons zou kunnen vertellen waar de man zich op het ogenblik ophoudt. Dus moeten we professor Matthieson aan het spreken zien te krijgen, willen we de beruchte doctor September vangen.'


    'Ik zal hem onmiddellijk laten arresteren,' zei de hoofdcommissaris en hij strekte de hand uit naar de telefoon. Inspecteur Boyarski hield hem terug.


    'Niet doen, commissaris, niet doen! Dat zou u toch niet geven, op zo'n manier krijgt u niets uit hem. Het enige is dat ik naar hem toega, als u me dat wilt toestaan. Professor Matthieson is op het ogenblik in zijn kliniek; wanneer ik nu dadelijk wegga, hebben we de moordenaar en de gifgasfabrikant vanavond misschien reeds in handen!'


    Zonder een antwoord af te wachten, greep hij hoed en jas en snelde de deur uit.

    

    

    

    


  


  
    


    

    

    

    18.
De injectiespuit

    


    In gedachten verzonken liep inspecteur Boyarski voort. Nog slechts enkele honderden meters scheidden hem van de oplossing van dit grote werk, dat hij destijds zijn levenswerk had genoemd. Wel waren er sindsdien mogelijkheden gerezen, die erop wezen dat hij nog heel wat 'levenswerken' zou moeten verrichten voor zijn loopbaan ten einde was, maar in ieder geval was de zaak Van den Speyaert-September de gecompliceerdste die hij tot dusver onder handen had gehad. Hij zag reeds in de verte het platte dak van professor Matthiesons kliniek boven de huizen van de straat daarvoor uitsteken en hij versnelde zijn pas.


    Het enige dat deze zaak voor hem een bittere bijsmaak had gegeven, was zijn vergissing betreffende Yvonne Delpêche. Hij wist niet hoe hij het verklaren moest, dat dit hem altijd zo moedeloos stemde, wanneer hij erover dacht; maar het was ondertussen toch maar zo. Yvonne Delpêche... Hoe vaak had hij zich al de avonturen niet voor de geest gehaald, waarbij hij met haar in aanraking was gekomen; de aanrijding op het Leidseplein, de rit naar het Concertgebouw, de opsluiting van dikke Poesiat, de nacht op de Koenhavendijk... Vooruit, hij moest d'r niet meer over denken! Wat een wonder dat hij met misdadigsters in aanraking kwam! Daar was hij toch politieman voor, ten slotte.


    Voor hij de kliniek bereikte overdacht hij nog eens goed wat hij de professor vragen zou. Ditmaal zou hij geen genade kennen, zoals die avond van hun eerste gesprek. Nee, ditmaal was het afgelopen, meteen. Finaal afgelopen. Wanneer hij vanavond die schurk van een September niet...


    Te laat sprong hij opzij.


    Een vrachtwagen kwam met grote snelheid op hem af. Eén ogenblik zag hij het gezicht van de man aan het stuur ... Doodskop!!...


    Een scherpe pijn, een rode rookwolk uit de grond, een schelle gil van een vrouw op het trottoir ...


    Hij zakte weg in het donker.

    



    Toen hij weer bijkwam had hij het gevoel, alsof hij aan boord van de H. P. 1 lag, op de bank in de officierskajuit. Hij werd zacht gewiegd door de golven van het IJ, dat in een witte glans aan hem voorbijschoof.


    Langzaam begon hij de dingen die zij voorbij voeren te onderscheiden.


    Hoe kon dat nou? Een bed? ...


    Ai! Wat ging die schuit hard ...


    Nog een bed? Meer bedden? Veel bedden??


    Hij wilde opstaan, om nou toch 's aan meester Beenarts te gaan vragen wat die onzin te beduiden had.


    'Stil liggen, meneer! U moet u niet bewegen, dat is niet goed voor uw schouder . Verduiveld! Waar kwam die aardige stem vandaan? ...


    Eindelijk begreep hij dat hij op een rijdende brancard lag en door een ziekenzaal werd gereden. Hij zag bleke gezichten in witte kussens, die hem nastaarden.


    Het was een zuster die het wagentje voortduwde, die stem was dan zeker van haar geweest...


    De brancard reed een gang binnen . Een heel lange gang, waaraan geen eind scheen te komen.


    Hij volgde de richel langs de zoldering.


    Deuren schoven voorbij, verpleegsters gingen opzij en zagen hem medelijdend aan. Een jonge man in witte jas stond in een zijgang.


    'Ah, daar zul je die aanrijding van vanmiddag hebben. Wie neemt hem, zuster? ... De ouwe?'


    De zuster knikte.


    Boyarski zag haar van onderen af, een mooie kin en wijde neusgaten.


    Wie zou de 'ouwe' wezen? Misschien was die man in een witte jas wel een dokter. Het wagentje zwenkte links af, ging een grote, hoge zaal binnen, waar het heerlijk warm was.


    'Onder lamp 6, zuster.'


    Hij kende die stem!


    'Ja, zet u daar maar neer. Laat u me even alleen, wilt u? Nee, dank u, ik heb geen assistentie nodig, 't Lijkt me een moeilijk geval en daarbij word ik liever niet gestoord.'


    De brancard stond stil, de zuster verdween.


    Hij hoorde een geluid van zachte stappen; dan hier, dan daar.


    Water plaste, metaal rinkelde.


    Plotseling ging een fel licht boven hem aan.


    Terwijl zijn ogen nog onwennig knipperden verscheen in de heldere schijnselkring een lange witte gedaante. Helemaal wit.


    Alleen de ogen waren vrij ...de ogen...


    Het was professor Matthieson.


    Hij had een witte lap voor neus en mond en een witte operatiekap over het haar. Zijn handen en onderarmen waren gestoken in lange gummihandschoenen, net als toen ... toen hij Van den Speyaert het hoofd had geopend ... '


    Kijk 's aan, u is, geloof ik, in staat mij te volgen, is het niet?


    Wel, des te beter. We hebben nog 't één en ander op te helderen.'


    Zijn stem klonk als heel uit de verte.


    'Inspecteur Boyarski,' ging hij voort, 'het spijt mij oprecht, dat méén ik, dat u mijn raadgeving destijds niet schijnt te hebben begrepen. U had zich van het begin af aan niet met de zaak moeten bemoeien. U weet, dat ik u erg graag mag en daarom vind ik het des te pijnlijker dat ik u aanstonds aan de gevolgen van de aanrijding moet laten overlijden. Ik zou zo iets nooit gedaan hebben, wanneer u mij er niet zelf toe gedwongen had.


    In het begin heb ik uw aandacht gevestigd op de ware schuldige aan de moord op Jan van den Speyaert: Yvonne Delpêche, u zult zich ongetwijfeld nog wel herinneren hoe ik in het begin zei: Cherchez la femme in dit geval. U heeft mijn wenk in de wind geslagen en de omslachtige en gevaarlijke weg gekozen, voila het resultaat.


    Yvonne Delpêche was geheim agente van de Franse regering en bemoeide zich met zaken waarvan ze het belang voor anderen onmogelijk kon inzien. Toegegeven dat zij het officio deed, ze deed het op een wijze die veel ellende heeft veroorzaakt, daarom is ze ook in zekere zin de auctor intellectualis van de moord in het Concertgebouw en de gevolgen van dien. Ze knoopte betrekkingen met Van den Speyaert aan, van wie ze op de een of andere wijze te weten was gekomen dat hij betrokken was in een affaire, waar ze door domme wezens op af was gestuurd. Ze deed dit met de vooropgezette bedoeling belangrijke mededelingen van hem los te krijgen en slaagde daarin. Zolang de wereld bestaat zijn zwakke karakters niet tegen de listen van de vrouw bestand geweest; Van den Speyaert had een zwak karakter en maakte dan ook op die regel geen uitzondering. Ik vertel u al deze dingen, omdat ik meen u dit verschuldigd te zijn.


    Bovendien zult u deze zaal niet levend verlaten, zoals ik reeds opmerkte.


    Van den 'Speyaert klapte dus uit de school en daarom moest hij sterven.


    Hij had zich namelijk aangesloten bij de organisatie van doctor September, ofwel doctor Axel Morgenskjöld, de geniaalste en grootste mens die ik ooit heb gekend en die geleden heeft onder de stompzinnigheid van zijn medeschepselen, om het maar eens zo plechtig uit te drukken. Ik persoonlijk ben altijd van oordeel geweest dat Van den Speyaert, die ik zeer graag mocht, zich niet uit ideële overwegingen aansloot, maar eer uit geldelijke, en bovendien nog uit zucht naar sensatie. Ik ried doctor Morgenskjöld dan ook aanvankelijk af hem te accepteren, maar hij was van een ander inzicht.


    Het bleek echter zoals ik had vermoed: Van den Speyaert klapte uit de school, en werd op die donderdagavond door doctor Morgenskjöld gestraft. De doctor schoot hem neer vanuit de dubbele deur die naar het balkon leidt, vermoedelijk is dit een openbaring voor u, u zoudt er nooit achtergekomen zijn, dat verzeker ik u!


    Natuurlijk zult u er benieuwd naar zijn, wie doctor Morgenskjöld is, en waarnaar hij streeft. Uit uw verschillende bezoeken heb ik ook mogen opmerken, dat u zich ervoor interesseert wat ik met hem te maken heb.


    Wanneer u al uw naspeuringen niet ter wille van geld en roem had gedaan, zou ik u misschien hebben kunnen vergeven, maar waar uw overwegingen zuiver van zakelijke aard zijn geweest, verdient u uit de weg te worden geruimd, excuseer dat ik deze grove term gebruik. U had niet het recht met burgerlijke, laag-bij-de-grondse bedoelingen een groot mens te hinderen in zijn levenswerk; dat is mijn overtuiging, inspecteur! Maar goed, ik zal u dan vlug even het een en ander ophelderen, dat gun ik u, u heeft het in zekere zin verdiend. Doctor Morgenskjöld is de man geweest, die mij het leven heeft gered door mij in huis te nemen en op te voeden als zijn zoon, toen ik vergeten en verlaten door Zweden, mijn geboorteland, rondzwierf. Ik had geen enkele opleiding gehad, geen enkele school bezocht, het enige wat ik kon, en goed!, was stelen en liegen.


    Hij nam me bij zich in huis, toen hij zelf nog een jonge man was en pas getrouwd; aan hem heb ik alles, maar dan ook alles te danken. Hij heeft van me gemaakt wat ik op het ogenblik mag zijn, een zegen voor velen.


    Ook hij was een tijdlang zulk een mens, hij had zich teruggetrokken in een laboratorium in Duitsland, terwijl ik de universiteit te Stockholm bezocht. Daar, in Landau, werkte hij onafgebroken aan een grootse taak: hij wilde een chemisch preparaat ontdekken, dat in staat zou zijn de meest hopeloze gevallen van kanker te genezen. Hij had namelijk zijn nog jonge vrouw aan die vreselijke ziekte verloren, en van het ogenblik van haar dood af was zijn enig streven: de kanker te bestrijden. Hij had op dat punt werkelijk verbijsterende ontdekkingen gedaan en stond juist aan de rand van een groot experiment dat de zaak zou beslissen, toen de oorlog uitbrak. Gedurende de eerste oorlogsjaren werkte hij verder, maar de rust was verdwenen. Vanaf het jaar 1914 wilde niets hem meer lukken.


    In september 1917 kwam de genadeslag: zijn laboratorium en alles wat hij in de zeer lange tijd van zijn kluizenaarsbestaan had verworven aan onvervangbaar materiaal, werd in één nacht verwoest. Zijn knecht kwam om bij de ontploffing die volgde, hijzelf werd onherkenbaar verminkt.


    Vanaf dat ogenblik werd zijn streven een ander. Hij vond gifgassen uit, voldoende om een hele stad in de tijd van één uur volkomen uit te doen sterven en hij verscheepte deze gifgassen naar Duitsland, dat met hem een overeenkomst had aangegaan.


    U kunt zich natuurlijk niet voorstellen wat er in hem omging toen hij dit besluit nemen moest, en het feit dat een man als doctor Axel Morgenskjöld tot zo iets besloot, bewijst reeds voldoende wat de mensheid aan hem en haarzelf heeft misdaan. U straft een misdadiger, een misdadig individu; hij straft de beschaving, die het zeker veel meer verdiend heeft, en hij wordt tegengewerkt! Snapt u zelf niet, wat dat zeggen wil? Of is u werkelijk zo bot, dat dat alles aan u voorbijgaat?!


    Enfin, laat ik me niet verder opwinden, u weet nu hoe het geval zich heeft toegedragen, en u mag uzelf gelukkig heten dat u niet de kans heeft gekregen een door het leed geheiligde wraakneming van een man, en één van een formaat dat u onmogelijk kunt schatten, te dwarsbomen.


    Ik zal u nu een kleine inspuiting geven, die u geheel pijnloos naar de eeuwige slaap zal overhevelen. Wel wil ik u nog even de reden van deze daad zeggen, u is de eerste man die ik het leven beneem, maar ik doe dat omdat ook u een leven heeft genomen. De auto die u aanreed werd bestuurd door doctor Morgenskjöld en was geladen met het restant gifgas, dat nog in het laboratorium aan de Oudezijdskolk aanwezig was. U en uw kornuiten hebben het tweede levenswerk van de doctor onmogelijk gemaakt en daarmee hemzelf overbodig. Hij is nu reeds waarschijnlijk in het land dat u over enige ogenblikken met hem zult delen, proporties in aanmerking genomen. Hij heeft namelijk de enige uitweg gekozen die mogelijk was, en de hand aan zichzelf geslagen, door middel van zijn eigen gas.'


    De stem van de professor had zeer rustig geklonken.


    Hij verdween, kwam kort daarna terug met een uitgetrokken injectiespuit in de hand.


    Boyarski wist dat dit het einde was.


    Eigenaardig, hij had zich het sterven toch altijd heel anders voorgesteld. Geen gedachten of herinneringen van vroeger kwamen in hem op.


    Er was alleen een grote rust in hem, de rust van het onvermijdelijke.


    Professor Matthieson boog zich over hem heen.


    Bezag even het spuitje tegen het licht.


    Tastte toen met zachte hand langs zijn hals.


    Hij voelde een lauwe adem op zijn gezicht.


    De hand met de spuit werd opgeheven.


    Gregor Boyarski sloot de ogen, voor de laatste maal.

    



    'Professor! Professor! Komt u eens gauw, er is iets vréselijks gebeurd..


    'Wat is er gebeurd?!'


    'O, gauw, professor, gauw ...


    De verpleegster snikte.


    Ook zij had een witte lap voor neus en mond, alleen de ogen waren vrij en die stonden vol tranen.


    Professor Matthieson legde de injectiespuit op het operatietafeltje en haastte zich naar buiten.


    De verpleegster knoopte de doek los, die haar gezicht bedekte, en zei zeer kalm:


    'Hallo, inspecteur, l'affaire est dans le sac! Hij ies gearresteerd.' Yvonne ..stamelde inspecteur Boyarski, 'Yvonne ..

    

    

    

    


  


  
    


    

    

    

    19. De onsterfelijke keert weer

    



    Een maand later gaf hoofdcommissaris De Graaf een diner te zijnen huize, teneinde de overwinning op de gifgasbende en op de moordenaar van Van den Speyaert te vieren.


    Bij dit diner zaten allen aan, die in de afgelopen grote strijd een rol hadden gespeeld.


    De hoofdpersonen waren inspecteur Boyarski en Yvonne Delpêche van de Franse geheime dienst, die aan het hoofd van de tafel waren gezeten.


    De hoofdcommissaris had geopend met een toespraak, waarin hij wees op de buitengewone prestaties van inspecteur Boyarski van de Havenpolitie in deze zaak, en hij verklaarde dat zonder diens hulp allen met de handen in het haar zouden hebben gezeten. Ook wijdde hij nog enkele woorden aan professor Matthieson, voor wie hij hoopte dat hij, na zijn straf te hebben uitgediend, zijn wetenschappelijk werk zou kunnen voortzetten. Doctor Axel Morgenskjöld, alias doctor September, had het gerecht een moeilijke taak uit de handen genomen door zichzelf te berechten. Zijn geheel verkoolde lijk werd even buiten de stad naast de overblijfselen van een verbrande vrachtauto gevonden. Verder sprak hij de hoop uit dat de inspecteur spoedig van zijn verwondingen zou genezen en dat hij zijn krachten nog lange jaren in dienst van de misdaadbestrijding zou stellen. Ten slotte richtte hij nog enige waarderende woorden tot mademoiselle Yvonne Delpêche en verontschuldigde zich voor de verdenking, die velen een tijd lang tegen haar hadden gehad.


    De volgende spreker was commissaris Poesiat, die met genoegen terugzag op zijn samenwerking met Boyarski, in de hoop dat het niet de laatste maal zou zijn geweest. Bovendien maakte hij nog enige toespelingen op het feit 'dat mejuffrouw Delpêche en inspecteur Boyarski wel gauw een paartje zouden worden'. Hij deed dit in duidelijker bewoordingen dan zijn plan was geweest en ging met hoogrode kleur weer zitten. Onderhavenmeester Jaarsma verzocht opheldering van de twee enige duistere punten, die in deze zaak nog restten. Hoe had mademoiselle Delpêche kans gezien tien ooggetuigen in de waan te brengen dat ze verdronk, nadat ze met haar wagen in het IJ was gereden; en hoe had ze als verpleegster professor Matthiesons kliniek binnen weten te dringen?


    Yvonne verhaalde daarop in niet altijd even verstaanbaar Hollands, 'dat et 'eel makliek was gewees'. Toen haar wagen van het stootblok aan het Oosterdok te water reed, zat er niemand in! Ze had namelijk ogenschijnlijk op de steiger staan wachten op de pont, in de schaduw van een nevengelegen huis. Ongemerkt was ze aan de muurkant uitgestapt, had het portier opengelaten en de débraillage uitgeschakeld, waarna de auto langzaam optrok. Niemand had de wagen te water zien rijden, wel was zeer spoedig de aandacht der voorbijgangers getrokken door haar geroep, 'dat een juffrouw met haar auto was verdronken!'


    In het gedrang, dat daarop ontstond, had ze zich ijlings uit de voeten gemaakt.


    Enkele dagen daarna, toen het bericht van haar dood voor belanghebbenden voldoende bekend mocht worden geacht, had ze zich bij de hoofdzuster van professor Matthiesons kliniek aangemeld met het verzoek om geplaatst te worden als leerling-verpleegster op de papieren van Jeanne Coteau, infirmière, haar verstrekt door de ssf te Parijs. Ze had reeds lang het vermoeden dat een ononderbroken nagaan van Matthiesons gangen haar de oplossing nabij zou brengen. Gevaar voor herkenning was slechts in geringe mate aanwezig, daar de professor zich nooit met de interne organisatie van zijn kliniek inliet en ze bovendien om te beginnen in de keuken was geplaatst. Door een venster van het souterrain had ze de aanrijding van Boyarski gadegeslagen en was naar boven gesneld.


    Achter een halzuil staande vernam ze dat Matthieson de Boyarski-operatie, waarvan ze de noodzaak niet inzag, zou verrichten en wel zonder assistentie, hetgeen haar verdacht voorkwam. Ze achtte het ogenblik van handelen gekomen en telefoneerde Poesiat, die haar wonderlijk snel vertrouwde en begreep.


    Toen de commissaris met enige mannen was gearriveerd, lokte ze de professor op de bekende wijze naar buiten en de arrestatie werd voltrokken. C'était tout...


    Commandant De Bruin berispte Boyarski met angstig gezicht dat hij de grote fout had begaan zijn dappere kleine collega uit Frankrijk voor een misdadigster te houden.


    De inspecteur antwoordde hierop met de raadselachtige woorden : 'Dat hij daarvoor dan ook levenslang had gekregen'.


    Commissaris Poesiat was de eerste die begreep wat hij hiermee zeggen wilde, en voelde zich aanmerkelijk gerustgesteld. 'Ja, ja, sjersjee la fam!' mompelde hij en grijnsde verheugd.

    



    De feestvreugde was in volle gang, toen voor inspecteur Boyarski een brief werd binnengebracht.


    Daar niemand op dat ogenblik op hem lette behalve het meisje naast hem, scheurde hij de enveloppe open en las.


    Yvonne dacht hem te zien verbleken. Ze stootte hem heimelijk aan en vroeg zacht: 'Wat ies et?'


    Hij reikte haar het papier; terwijl ze zich bukte om haar servet op te rapen, dat plotseling gevallen was, las ze in de grote schaduw van Gregor Boyarski:

    



    'P. F. - Doctor September.
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